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INF INITY
LO O K  SY S T E M

Da 55 anni produciamo solo cucine, create e 
prodotte per migliorare la vita di chi, ogni giorno, 
vive nello spazio più conviviale della casa. 
Progettiamo e realizziamo esclusivamente in 
Italia prodotti eccellenti nella qualità, realmente 
sostenibili per ogni famiglia italiana e per i 
giovani. Ecco perché una cucina Stosa nasce da 
valori autentici come impegno, onestà, rispetto e 
originalità. In Italia e in oltre 40 Paesi nel mondo, 
con un mercato in costante espansione. Impegno per 
dare il meglio di noi attraverso ogni singola cucina, 
direttamente a casa tua. Onestà per trasformare i 
nostri progetti in spazi di vita davvero sostenibili. 
Rispetto per la natura che ci circonda e per tutta 
RG�ŜROKXG�VXUJ[ZZO\G��5XOMOTGROZ¥�VKX�KYYKXK�YKSVXK�
più competitivi nell’innovazione tecnologica e 
funzionale. È così che ogni giorno costruiamo le 
nostre cucine. Pensando a te. 

For 55 years we’ve been producing only kitchens, 
designed and built for those who enjoy spending 
time in the most welcoming room in the home. Our 
products, designed and made entirely in Italy, stand 
out for their quality yet are affordable for Italian 
families and young people. Because a Stosa kitchen 
is based on authentic values like commitment, 
honesty, respect and originality in Italy and a 
further 40 countries worldwide, with a constantly 
growing market. Commitment to offer our best in 
every single kitchen, directly in your own home. 
Honesty to turn our designs into truly sustainable 
living areas. 
Respect for the nature surrounding us and for
 the whole production chain. Originality to be more 
and more competitive with regards technological 
and practical innovation. That’s how we build our 
kitchens every day. Thinking of you.

STOSA 
UNA FAMIGLIA ITALIANA
55 ANNI DI STORIA E UNA SOLA 
GRANDE PASSIONE LA CUCINA

Stosa, an italian family. 55 years of history and one great passion: kitchens. 



L I G H T  K I TC H E N
Finitura Larice - Larch finish

M AT E R I A L  K I TC H E N

Finitura Rovere - Oak finish

Una cucina sperimentale, in cui i materiali si 
mixano tra di loro per creare ricette sempre nuove 
partendo dal gusto autentico del Rovere Naturale. 
Venature, effetti materici e trasparenze sono solo 

alcuni degli ingredienti a disposizione.

An experimental kitchen in which materials 
are mixed to create ever-changing, new recipes 
starting from the authentic style of natural oak. 

Wood grain, textured effects
 and transparencies are just some of the 

ingredients available.

Il Larice come ingrediente principale di una 
I[IOTG�RKMMKXG��(GYZGTU�VUINK�GRZXK�ŜTOZ[XK��IURUXO�
misurati e qualche elemento giusto per dare forma 

a composizioni light nelle tonalità, ma forti nello 
stile e decise nel sapore.

Here, larch is the main ingredient of a light and airy 
QOZINKT��0[YZ�G�LK]�GJJOZOUTGR�ŜTOYNKY��NGXSUTOU[Y�
colour and some of the right elements create light-

coloured arrangements that are still going strong in 
terms of style and taste.

2    Infinity  –––  contenuti / contents 3

E L E G A N T  K I TC H E N
Finitura Rovere Gessati - Chalk Oak

C O LO R S  K I TC H E N
Finiture colorate - Coloured finishes

R E F I N E D  K I TC H E N
Finitura Palomino - Palomino finish

Rovere Deserto e Rovere Ice sono 
due ingredienti perfetti per cucine eleganti, 

nella forma e nella sostanza. 
Si possono mescolare tra di loro o utilizzare 

YOTMURGXSKTZK�OT�GHHOTGSKTZU�GJ�GRZXK�ŜTOZ[XK��SG�
il gusto non cambia.

Rovere Deserto and Rovere Ice are perfect 
ingredients for kitchens that are elegant in terms of 
form and of substance. They can be mixed together, 

[YKJ�H_�ZNKSYKR\KY�UX�VGOXKJ�]OZN�UZNKX�ŜTOYNKY�
but their style prevails unaltered.

Una cucina fatta di ingredienti colorati 
e gustosi che insieme creano composizioni belle 

da vedere, ma anche da utilizzare. 
Lo stile di cucina ideale per dare un tocco di colore 

all’ambiente e più sapore alla vita quotidiana. 

A kitchen made of colourful, tasteful 
ingredients that together create arrangements 

that are at once beautiful to see and use.  
This is the ideal style of kitchen to add a touch 

of colour to your home and more tasteful beauty 
to everyday life.

Il Palomino è un ingrediente pregiato 
VKX�O�VGRGZO�VO¾�XGLŜTGZO��;TG�I[IOTG�XOIKXIGZG��

che sceglie accostamenti particolari ed elementi 
originali che sappiano stupire chi li vede per la prima 

volta e soddisfare chi li vive tutti i giorni. 

Palomino is a prized ingredient for the most 
demanding of palates. 

/ZĻY�G�XKŜTKJ�QOZINKT�ZNGZ�INUUYKY�[TIUSSUT�
combinations and original elements that amaze 

GZ�G�ŜXYZ�MRGTIK�GTJ�GXK�YGZOYL_OTM�ZU�RO\K�
with forever after. 
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M AT E R I A L 
K I TC H E N

Finitura Rovere / Oak finish

Le venature del Rovere in tutte le sue varianti, la solidità del metallo, 
la trasparenza del vetro e l’effetto liscio del laccato si incontrano 

per dare forma a cucine in cui i materiali sono protagonisti. 
Nell’ambiente dello stare insieme per eccellenza, i contrasti 

(ma solo quelli materici) fanno tendenza.

Our Oak grain versions, the solidity of metal, the transparency 
of glass and the smooth effect of lacquer all meet to create kitchens that 

focus on materials. Contrasting materials (not differences that lead to 
arguments) set the trend in rooms dedicated to togetherness. 

4    Material kitchen  –––   Infinity 5



6    Material kitchen  –––  Infinity #01 7

#01 Rovere Natura / Pet Grau lucido - gloss / Fenix Verde Comodoro



8    Material kitchen   ––– Infinity #01 99

DESIGN COMBO LINE

Un elemento in alluminio con mensole e 
schiene personalizzabili al quale possono 
essere aggiunti accessori porta calici o 
porta mestoli. Combo Line è perfetto per 
attrezzare lo spazio tra i pensili, tra i pensili 
e le colonne oppure tra le colonne stesse 
(come nell’immagine). Estetica e funzionalità 
vanno di pari passo e si traducono in 
soluzioni utili ma anche di design.

An aluminium unit with customisable 
shelves and back panels to which utensil 
hanging accessories can be added. 
)USHU�2OTK�OY�ZNK�VKXLKIZ�]G_�ZU�ŜZ�U[Z�
spaces between wall units, between wall 
and tall units or even between tall units 
themselves (as shown in the picture). 
Beauty and functionality go hand-in-hand, 
offering useful design solutions.



10    Material kitchen   –––  Infinity #01 11

La naturalezza del Rovere rende bella 
l’estetica della cucina, ma anche la sua 
funzionalità: i ripiani del divisorio Combo 
Line, il piano snack dell’isola, i moduli 
a giorno sempre dell’isola e le colonne 
multifunzionali. Con il Pet lucido, il Fenix 
del top e il metallo della struttura del 
divisorio, la versione più naturale del Rovere 
si esprime in tutta la sua modernità, grazie 
all’abbinamento con altri materiali.

The natural beauty of Oak makes this 
kitchen beautiful as well as functional: the 
shelves of the Combo Line shelving unit, 
the island breakfast bar, the island’s open 
shelves and multifunctional tall units. The 
most natural version of Oak expresses all 
OZY�SUJKXT�ŝGOX�]NKT�IUSHOTKJ�]OZN�UZNKX�
materials such as gloss Pet, a Fenix top 
and the metal of the open shelving unit’s 
structure. 



12    Material kitchen   –––  Infinity #01 13

Dalla cucina al living il passo è breve: 
nella zona giorno si ritrovano le stesse 
ŜTOZ[XK�JKIROTGZK�Y[�GXXKJO�JO\KXYO��
ovviamente progettati per funzionalità 
diverse. La base sospesa diventa piano 
d’appoggio per la tv ed è in Pet Grau 
lucido come l’isola della cucina; il pensile 
in Rovere Natura richiama le colonne 
della cucina e i ripiani del divisorio 
Combo Line ma aggiunge moduli a 
giorno per alleggerire i volumi.

The living room is very close at hand 
GTJ�LKGZ[XKY�ZNK�YGSK�ŜTOYNKY�UT�
different pieces of furniture designed 
to offer other functions. The wall-hung 
base units serve to stand the TV unit on 
and are in gloss Pet Grau, just like the 
kitchen island; the Rovere Natura wall 
[TOZ�SGZINKY�ZNK�ŜTOYN�UL�ZNK�QOZINKT�
tall units and the shelves of the Combo 
Line open shelving unit but includes 
open modules to give it a lighter appeal.  



14    Material kitchen   –––  Infinity #02 15

#02 Rovere Natura / Cemento Visone / Pet Cachemere opaco - matt



16    Material kitchen  –––  Infinity #02 17

In cucina il gusto è il senso privilegiato, ma 
anche l’occhio vuole la sua parte: l’anta a 
due cestoni per lavastoviglie è un dettaglio 
trompe l’oeil che non interrompe la 
continuità della gola. Inoltre, gli elementi 
a giorno Modula valorizzano lo spazio 
tra la base e i pensili, mentre il cambio 
di inclinazione del piano snack, oltre a 
dare una nuova geometria alla cucina, lo 
trasforma in un comodo tavolo da quattro.

Taste is the main sense used in the kitchen, 
although sight is also important: the 
dishwasher door - that mimics two deep 
drawers – is a detail that lets the decorative 
horizontal line of the groove continue 
uninterrupted. Moreover, the Modula 
open shelving units make the most of the 
space between the base and tall units while 
the change in direction of the breakfast 
bar offers the dual advantage of giving 
the kitchen new, geometric lines while 
transforming the surface into a handy 
table for four.



18    Material kitchen  –––  Infinity #03 19

#03 Rovere Natura / Cemento Bianco / Vetro Mattone Bruciato lucido - Gloss Mattone Bruciato glass (Aliant)



20    Material kitchen  –––  Infinity #03 21

;T�VXGZOIU�GTMURU�NUSK�ULŜIK�VKX�YZ[JOGXK�
o lavorare può essere creato anche cucina, 
non solo nel living: il top in Rovere Natura 
IUTZOT[G�URZXK�RG�HGYK��OR�ŜGTIU�YO�GVVUMMOG�GR�
muro e lo spazio sottostante, oltre a essere 
utile per contenere un pratico carrello 
Amico con ruote, è perfetto per aggiungere 
uno sgabello. Un altro spazio aperto è creato 
dal modulo a giorno laccato Pomice inserito 
tra le colonne. Una moderna combinazione 
di volumi pieni e vuoti.

Although it’s more often found in the 
RO\OTM�XUUS�GXKG��G�VXGIZOIGR�NUSK�ULŜIK�
niche to study or work in can be created 
in the kitchen too: the Rovere Natura top 
continues beyond the base units, a side 
panel stands against the wall and the 
space below the top becomes perfect to 
accommodate a stool and a practical, mobile 
Amico unit on castors. Another open space 
is created by an open module in Pomice 
laquered between tall units. A modern 
combination of solids and voids.



22    Material kitchen  –––  Infinity #04 23

#04
_

Rovere Natura

Pet Bianco Assoluto 
opaco - matt

Pet Nero 
opaco - matt

_



24    Material kitchen  –––  Infinity #04 25

La cucina si distingue per i contrasti 
materici e cromatici. La boiserie in Rovere 
Natura, come la cappa, e la struttura degli 
elementi Modula in metallo sono abbinate 
GRRG�ŜTOZ[XG�ROYIOG�6KZ��2G�SGTOMROG�YI[XG�K�RU�
zoccolo Nero spazzolato risaltano sulle basi 
bianche, a loro volta accostate alle colonne 
in Pet nero opaco. La cucina black & white 
ha un sapore giovane, accentuato nel design 
dalle colonne a mezza altezza.

This kitchen stands out for its contrasting 
materials and colours. The Rovere Natura 
wall panelling - just like the hood and the 
structure of the metal Modula elements - is 
VGOXKJ�]OZN�G�VRGOT�6KZ�ŜTOYN��
The dark-coloured handle and the black, 
Nero Spazzolato, plinth stand out from the 
white base units paired with matt Pet Nero 
midi units. This black & white kitchen has 
a young appeal, set off by the design of the 
midi units.



26    Material kitchen  –––  Infinity #05 27

#05
_

Rovere Nodato

Pet Bianco Assoluto 
lucido - gloss

Pet Bianco Assoluto 
opaco - matt

_
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In cucina si fanno notare le geometrie: 
l’anta a trapezio crea dei tagli diagonali sui 
pensili, le colonne medie sono visivamente 
più leggere di quelle a tutta altezza, il top 
quadrato in legno sporge dalla base e 
diventa un bancone snack. Il Rovere Nodato 
e il Pet Bianco, lucido e opaco, sono le uniche 
ŜTOZ[XK�JO�[TG�I[IOTG�JGR�M[YZU�TUXJOIU��INK�
esprime naturalezza ma anche modernità 
grazie all’originalità dei suoi elementi.

Geometric shapes stand out in this kitchen: 
trapezium-shaped doors create diagonal 
lines on wall units, midi units are visibly 
lighter than full-height tall units and the 
wooden, square-section top protrudes from 
the base units and becomes a breakfast 
bar. Rovere Nodato and gloss and matt 
6KZ�(OGTIU�GXK�ZNK�UTR_�ŜTOYNKY�INUYKT�LUX�
this Scandinavian-style kitchen that has a 
natural yet modern appeal thanks to the 
originality of its furniture. 
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Gli scaffali Amico sono accostati l’uno 
all’altro per comporre una vera e propria 
dispensa a vista, nella quale riporre stoviglie, 
ingredienti, elettrodomestici e tutto quello 
che non trova spazio sul top della cucina, ma 
deve essere comunque a portata di mano. 
2G�YZX[ZZ[XG��OT�ŜTOZ[XG�6KRZXU��SKTZXK�
i ripiani alternano il Rovere Nodato al 
Pet Bianco opaco e si possono facilmente 
spostare a seconda delle necessità di spazio 
o del proprio gusto personale.

'SOIU�UVKT�YNKR\OTM�[TOZY�GXK�ŜZZKJ�YOJK�
by-side to compose an open larder that can 
contain dishware, groceries, appliances 
and anything else that cannot stand on the 
kitchen worktop but still needs to be close 
GZ�NGTJ���:NK�YZX[IZ[XK�NGY�G�6KRZXU�ŜTOYN�
while the shelves are in alternating Rovere 
Nodato and matt Pet Bianco and can be 
easily moved depending on how much space 
is required and one’s own personal taste.



#06
_

Rovere Nodato

Laccato Peltro opaco 
Matt Peltro lacquered

_

32    Material kitchen  –––  Infinity #06 33
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Tanti gli elementi e i dettagli in Rovere: 
le colonne a tutta altezza con gola piatta in 
ŜTOZ[XG�:OZGTOU��RG�IGVVG�/YURG�/VK�OT�RGSOKXG�
con inserto in Rovere Nodato, il piano della 
penisola Diagonal con la sua particolare 
forma irregolare e la gamba in vetro, i ripiani 
degli scaffali dispensa. Oltre al design, anche 
RK�ŜTOZ[XK�YUTU�VXUZGMUTOYZK�OT�I[IOTG�K�
le loro combinazioni sono importanti per 
esprimere la personalità dell’ambiente, ma 
soprattutto di chi lo vive.

Oak is used here on lots of units and in many 
details: on the full-height tall units with 
:OZGTOU�ŜTOYN�ŝGZ�MXUU\KY��UT�ZNK�/VK�OYRGTJ�
hood with its Rovere Nodato insert, on the 
Diagonal peninsula top with its original, 
irregular shape and glass legs and on the 
shelves of the open shelving unit.  
Finishes, as well as design, rule in this 
kitchen and the two work together to 
express the personality of the home and, 
more importantly, of those who live in it.
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#07
_

Rovere Nodato

Calce
_
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La madia appartiene al passato, ma con 
le sue linee essenziali e il suo carattere 
multifunzionale, è l’arredo ideale per essere 
inserito in uno stile moderno dal sapore 
\OTZGMK��2G�Y[G�ŜTOZ[XG�SGZKXOIG�)GRIK�
con elemento a giorno color Verde Bosco 
si abbina perfettamente al Rovere Nodato 
delle mensole. È perfetta in cucina per 
creare un piccolo angolo living dalla grande 
resa estetica.

Sideboards belong to the past but, with 
their minimalist lines and multifunctional 
character, they are still an ideal choice for 
a vintage-style, modern setting. This one’s 
ZK^Z[XKJ�)GRIK�ŜTOYN�]OZN�OZY�<KXJK�(UYIU�
open shelving compartment perfectly 
complements the Rovere Nodato shelves. An 
ideal choice in the kitchen where it creates a 
small yet beautiful living room area.
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#08
_

Rovere Nodato

Pet Bianco Assoluto 
opaco - matt

_

Legno e bianco sono la coppia consolidata 
dell’arredamento in stile nordico. 
Nella cucina, questo stile è interpretato con 
OR�8U\KXK�K�RG�ŜTOZ[XG�6KZ��SG�GTINK�IUT�
l’essenzialità delle linee. Non mancano gli 
elementi originali, come l’anta a due cestoni 
per lavastoviglie.

Wood and white are a typical pairing 
in Scandinavian-style furniture. 
This style is interpreted in the kitchen by 
[YOTM�5GQ�ZUMKZNKX�]OZN�G�6KZ�ŜTOYN�GY�]KRR�
as by choosing minimalist lines. Original 
elements, such as the dishwasher door with 
two deep drawer fronts, are also present.



L I G H T 
K I TC H E N

Finitura Larice / Larch finish

Le venature delicate del Larice, in versione bianca o più scura, 
YO�GHHOTGTU�VKXLKZZGSKTZK�GJ�GRZXK�ZUTGROZ¥�TK[ZXK�U�G�ŜTOZ[XK�

materiche dalle texture delicate. 
Il risultato sono cucine che infondono leggerezza a tutti i tipi di spazi 

e sono perfette soprattutto negli ambienti di dimensioni ridotte.

:NK�JKROIGZK�MXGOT�UL�2GXIN�OT�]NOZK�UX�JGXQKX�ŜTOYNKY�RUUQY�VKXLKIZ�]OZN�
other neutral shades or with materials featuring a slightly-textured feel.

They result in kitchens that convey lightness to all sorts of spaces and 
look particularly right in smaller rooms.

42    Light  kitchen   –––  Infinity 43



44    Light  kitchen  –––  Infinity #09 45

#09 Larice Bianco / Pet Cachemere opaco - matt



46    Light  kitchen  –––  Infinity #09 47

DESIGN SCHIENALE MAGNETICO
magnetic back panel

Sullo schienale magnetico si possono 
attaccare, staccare e spostare a proprio 
piacimento una serie di oggetti: grazie al 
porta spezie gli aromi preferiti sono sempre 
a portata di mano, con il porta tablet si 
possono guardare e seguire passo passo i 
video delle ricette. Una soluzione originale 
e allo stesso tempo pratica per chi vive 
la cucina tutti i giorni ed è alla ricerca di 
elementi sempre più funzionali.

All sorts of objects can be attached, 
removed and moved around as required 
on the magnetic back panel: your favourite 
herbs and spices are always close at hand 
thanks to the spice-rack and you can watch 
the videos of your recipes and follow them 
step-by-step thanks to the tablet stand. 
An original yet practical idea for those who 
use the kitchen every day and are looking 
for increasingly more functional elements.



48    Light  kitchen  –––  Infinity #09 49

DESIGN CABINA ANGOLO
corner closet

La cabina ad angolo aggiunge funzioni alla cucina e diventa 
un comodo ripostiglio all’interno del quale può trovare 
posto anche la lavatrice. L’anta con telaio nero spazzolato 
e vetro grigio semi-trasparente racchiude ma non chiude 
completamente lo spazio: un dettaglio per dare stile alla 
funzionalità.

The corner closet adds extra functions to the kitchen: it’s a 
handy cupboard that can even house a washing machine. 
The semi-transparent grey glass door with its Nero Spazzolato 
frame marks off the space without completely isolating it;  
a detail that adds style to functionality.



50    Light  kitchen  –––  Infinity #09 51

In cucina è interessante anche soffermarsi 
sui dettagli. La base ha una particolare 
GVKXZ[XG�IUT�ŜTZG�MURG��OT�I[O�RG�MURG��
direttamente integrata nell’anta. Quando 
l’anta si apre svela due pratici cassetti 
interni ideali per riporre stoviglie e 
biancheria da tavola. Sopra lo schienale 
magnetico, i moduli a giorno Size hanno gli 
interni in Larice Bianco per richiamare la 
ŜTOZ[XG�JO�HGYO�K�VKTYORO��

It’s always interesting to take a close look 
at the details of a kitchen. The base unit 
has an original opening method similar to 
a handle-less channel in which a recess is 
incorporated in the door. On opening, the 
door reveals two, practical interior drawers 
in which dishware and table linen can be 
stored. The Size open shelving modules have 
Larice Bianco interiors that pick up 
ZNK�ŜTOYN�UL�ZNK�HGYK�GTJ�]GRR�[TOZY��
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#10
_

Larice Grafite

Pet Grigio Nebbia 
opaco - matt

_



54    Light  kitchen  –––  Infinity #10 55

2G�I[IOTG�OT�ŜTOZ[XG�6KZ�IUT�MURG�G�IUTZXGYZU��
ritrova naturalezza grazie alle colonne in Larice. 
Le stesse venature caratterizzano anche la schiena 
degli elementi a giorno Modula che attrezzano 
lo spazio tra i pensili e le colonne. 
La composizione è lineare e punta molto sui volumi, 
ma senza trascurare lo stile e un abbinamento 
JO�ŜTOZ[XK�SURZU�JO�ZKTJKT`G�

'�TGZ[XGR�ZU[IN�OY�GLLUXJKJ�ZU�ZNOY�6KZ�ŜTOYN�QOZINKT�
with contrasting grooves thanks to the larch tall units. 
The back panel of Modula open shelving units that furnish 
the space between wall and tall units feature the same grain. 
This is a linear arrangement that focuses mainly on volumes 
without forsaking style and a very trendy combination 
UL�ŜTOYNKY�
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#11 Larice Bianco / Cemento / Fenix Verde Comodoro / Pet Grigio Fumo opaco - matt



58    Light  kitchen  –––  Infinity #11 59

Il Larice Bianco evidenzia alcune parti 
della cucina e viene utilizzato per creare 
un legame visivo e materico tra gli 
elementi: la cappa, i pensili, la schiena 
dei moduli a giorno Size e il tavolo. Le 
tonalità chiare sono predominanti, ma 
i dettagli, come le maniglie, lo zoccolo, 
la struttura dei moduli Size e le sedie, 
aggiungono delle note di contrasto. La 
gamba in vetro del tavolo dà ulteriore 
leggerezza. 

Larice Bianco sets off some parts of 
this kitchen and is used to create a 
visual and material link between the 
hood, the wall units, the back panel 
of Size open shelving modules and the 
table. Light-coloured shades prevail but 
some of the details, such as the handles, 
the plinth, the structure of Size modules 
and the chairs, add contrasting notes. 
The glass leg of the table adds an even 
lighter appeal. 



60    Light  kitchen  –––  Infinity #11 61

Colorate per valorizzare una parete oppure 
IUT�[TG�ŜTOZ[XG�)KSKTZU�VKX�UZZKTKXK�[T�KLLKZZU�
materico moderno: le colonne mantengono sempre 
la loro funzione primaria di contenimento, 
ma a seconda dei gusti possono diventare un 
mezzo per esprimere un determinato stile. 
In entrambe le versioni, la maniglia integrata 
nera è in tinta con lo zoccolo.

Coloured to make the most of a wall 
UX�]OZN�G�)KSKTZ�ŜTOYN�LUX�G�SUJKXT��
textured effect: tall units preserve their main 
storage function but – depending on individual 
tastes - can also become a way of expressing a 
YVKIOŜI�YZ_RK��
In both versions the black integrated handle 
matches the colour of the plint.
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#12
_

Larice Bianco

Cemento
_



E L E G A N T 
K I TC H E N

Finitura Rovere Gessati / Chalk Oak finish

64    Elegant kitchen  –––  Infinity 65

Il Rovere assume due tonalità diverse che stanno bene insieme o anche 
GHHOTGZK�GJ�GRZXK�ŜTOZ[XK�TK[ZXK�U�IURUXGZK��/T�Z[ZZO�O�IGYO��RK�I[IOTK�NGTTU�

un aspetto elegante: anche quando c’è un tocco di colore sugli arredi o 
Y[RRK�VGXKZO��OR�8U\KXK�NG�OR�VUZKXK�JO�XKTJKXK�RG�IUSVUYO`OUTK�YUHXOG�

TKR�Y[U�OTYOKSK�

Oak takes on two different shades that look beautiful together 
UX�VGOXKJ�]OZN�UZNKX�TK[ZXGR�UX�IURU[XKJ�ŜTOYNKY��

�4U�SGZZKX�ZNK�ŜTOYN�UL�ZNK�QOZINKT��KRKMGTIK�OY�GR]G_Y�ZNK�XKY[RZ �K\KT�
]NKT�IURU[X�GIIKTZY�JKIUXGZK�ZNK�L[XTOZ[XK�UX�ZNK�]GRRY��5GQ�OY�IGVGHRK�

UL�OTL[YOTM�ZNK�GXXGTMKSKTZ�]OZN�G�Y[HZRK�U\KXGRR�INGXS��



#13 Rovere Deserto / Rovere Ice
66    Elegant kitchen  –––  Infinity #13 67
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Due varianti di Rovere, Ice più 
chiaro e Deserto più naturale, sono 
RK�ŜTOZ[XK�VXOTIOVGRO�JO�[TG�I[IOTG�
dalle dimensioni generose ma dai 
toni delicati. Il top scuro in marmo 
dà un tocco di eleganza mantenendo 
la naturalezza d’insieme, mentre le 
maniglie applicate disegnano una 
particolare e sottile linea ondulata 
sulle ante delle basi e delle colonne. 
I dettagli in Peltro, come la cappa, 
lo zoccolo e le maniglie, aggiungono 
modernità.

Two Oak versions – lighter Rovere 
Ice and more natural Rovere 
*KYKXZU�ĸ�GXK�ZNK�SGOT�ŜTOYNKY�UL�G�
generously-sized kitchen featuring 
gentle shades. The dark marble 
worktop adds a touch of elegance 
while preserving the overall natural 
tone while the handles draw an 
original, slim and wavy line on the 
doors of base and tall units. 
Peltro details, such as the hood, the 
plinth and the handles, add a touch 
of modernity.
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#14
_

Rovere Deserto

Pet Bianco Assoluto 
opaco - matt

Ocra 
nobilitato - melamine

_
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/R�ŜGTIU�G�MOUXTU�JKRRG�HGYK�K�JKRRG�IURUTTG�
sceglie una tonalità accesa per aprire la cucina 
al colore, ma anche alla zona living. Un elemento 
d’arredo perfetto per mettere in comunicazione 
due ambienti diversi per funzionalità che però si 
trovano a condividere lo stesso spazio. I moduli 
a giorno color Ocra sono pratici e allo stesso 
tempo molto decorativi se valorizzati da libri e 
complementi.

The open end elements on base and tall units 
choose a bright shade that adds colour to the 
kitchen but also opens the way to the living 
room area. 
This element is perfect to link two areas that have 
different functions while sharing the same space. 
When used to showcase books and accessories, 
these Ocra colored open modules are practical 
yet very decorative.



C O LO R S 
K I TC H E N

Finiture colorate / Coloured finishes 

74    Colors  kitchen   –––    Infinity 75

La forza del colore si esprime nelle cucine moderne. I colori possono 
KYYKXK�OTYKXOZO�G�VOIIURK�JUYO��VUYYUTU�KYYKXK�GHHOTGZO�G�ŜTOZ[XK�INOGXK�

o neutre oppure possono essere mixati ad altri colori per ottenere 
composizioni creative. In tutti i casi, il colore si fa notare e trasmette 

sensazioni positive.

:NK�VU]KX�UL�IURU[X�K^VXKYYKY�OZYKRL�OT�SUJKXT�QOZINKTY��
)URU[XY�IGT�HK�GJJKJ�NKXK�GTJ�ZNKXK�GTJ�VGOXKJ�]OZN�ROMNZ�IURU[XKJ�
UX�TK[ZXGR�ŜTOYNKY�UX�SO^KJ�]OZN�UZNKX�YNGJKY�ZU�GINOK\K�IXKGZO\K�
GXXGTMKSKTZY��/T�GT_�IGYK��IURU[X�MKZY�OZYKRL�TUZOIKJ�GTJ�ZXGTYSOZY�

positive sensations.
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#15 Cemento Visone / Fenix Verde Comodoro / Pet Bianco Assoluto opaco - matt / Fenix Beige Arizona
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La cucina ha tutte le caratteristiche di un 
ambiente dinamico: il tavolo pentagonale 
collegato alla penisola, le maniglie 
nere dalla geometria originale, i pensili 
colorati, la cappa in vetro e le colonne in 
ZXK�JO\KXYK�ŜTOZ[XK��/R�IURUXK�ZXU\G�[TG�
perfetta compagnia nel Pet bianco delle 
basi e nel top Cemento Visone.

The kitchen embodies all the 
characteristics of a dynamic room: 
the pentagonal table connected to the 
peninsula units, the original-shaped black 
handles, the colourful wall units, the glass 
cooker hood and the tall units in various 
ŜTOYNKY��)URU[X�ŜTJY�VKXLKIZ�IUSVGTOUTY�
in the Pet Bianco base units and in the 
Cemento Visone worktop.



#16
_

Pet Bianco Assoluto 
opaco - matt

Fenix Grigio Efeso

Verde Bosco, Arancio, Ocra
nobilitato - melamine

_

80    Colors kitchen  –––  Infinity #16 81
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Una cucina giovane e creativa che si prolunga 
verso il living, un open space aperto alla vita in 
famiglia e con gli amici. Gli elementi d’arredo, le 
forme e i colori: qui tutto è libero dagli schemi e 
allo stesso tempo tutto è studiato in ogni minimo 
dettaglio per creare un ambiente vivace ma 
equilibrato. La cucina-living è multicolor 
ma anche multitasking.

A young and creative kitchen that extends into 
the living room, an open space perfect for family 
and social life.  Furniture, shapes and colours: 
everything here breaks out of the mould and 
has been painstakingly designed in every detail 
to create a lively yet balanced setting. 
This kitchen-living room is multicoloured and 
multitasking.
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DESIGN
TAVOLO ESTRAIBILE
 pullout table

La base a due cestoni è una pratica soluzione 
salvaspazio che contiene un tavolo estraibile: 
solo quando viene aperto diventa una comoda 
penisola, che va ad aggiungere spazio utile 
al piano pentagonale. 
Con pochi e semplici step la cucina cambia 
aspetto in tempo reale, a seconda delle esigenze. 
Lo spazio aumenta, ma quando non serve 
più il tavolo estraibile torna al suo posto.

The base unit with two deep drawers is a practical, 
space-saving idea that contains a pullout table: 
when it is open it becomes a handy peninsula 
that adds useful space to the pentagonal top.  
Thanks to a few, simple steps the kitchen takes 
on a different appearance in real time to meet 
changing requirements. Space is extended but the 
table goes back in place again when it is no longer 
needed.
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#17
_

Cemento

Fenix Grigio Bromo

Fenix Verde Comodoro
_

*GR�V[TZU�JO�\OYZG�KYZKZOIU��RG�ŜTOZ[XG�)KSKTZU�JO�HGYO�
e colonne dà alla cucina un carattere metropolitano, 
accentuato dalle tonalità dei pensili. Dal punto di vista 
funzionale, il pensile-cappa ha una diversa profondità 
rispetto agli altri pensili: la cappa è inglobata all’interno 
di un elemento che si distingue dagli altri per la 
maggiore profondità e anche per colore, creando un 
particolare effetto dinamico.

,XUS�GT�GKYZNKZOI�\OK]VUOTZ��ZNK�)KSKTZ�ŜTOYN�UL�ZNK�
base and tall units gives the kitchen a metropolitan 
appeal, set off by the colour of the wall units. 
Looking at functionality, the hood wall unit is deeper 
than the other wall units: the hood is integrated 
inside an element that stands out from the others 
because of its depths and colour, creating a special, 
dynamic effect.



R E F I N E D 
K I TC H E N

Finiture Palomino / Palomino finishes

4KRRK�\GXOGTZO�4UIK�U�(OGTIU��RG�ŜTOZ[XG�6GRUSOTU�VUXZG�IUT�Y®�[TG�
TGZ[XGRK�XGLŜTGZK``G��INK�V[·�KYYKXK�JKIROTGZG�GTINK�Y[O�IUSVRKSKTZO�
d’arredo, come tavoli o madie. L’effetto d’insieme non è mai eccessivo, 

ma sempre ricercato, anche quando il Palomino viene abbinato a dettagli 
IURUXGZO�U�ŜTOZ[XK�SGZKXOINK�

/T�ZNK�4UIK�UX�(OGTIU�\KXYOUTY��ZNK�6GRUSOTU�ŜTOYN�NGY�G�TGZ[XGR�
XKŜTKSKTZ�ZU�OZ�ZNGZ�IGT�K\KT�HK�[YKJ�ZU�ŜTOYN�L[XTOZ[XK�Y[IN�GY�ZGHRKY�
or sideboards that does not fall under the category of a kitchen cabinet. 

The overall effect is never overbearing but always subtle, even when 
6GRUSOTU�OY�VGOXKJ�]OZN�IURU[XKJ�JKZGORY�UX�ZK^Z[XKJ�ŜTOYNKY�

88    Rafined  kitchen –––  Infinity 89



#18
_

Palomino Noce

Pet Bianco Assoluto 
lucido - gloss

_

90    Refined kitchen  –––  Infinity #18 91
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Il pensile-cappa ha un’originale forma a trapezio: 
l’apertura a ribalta svela un pratico spazio per 
contenere, ma anche la cappa nascosta all’interno 
del pensile. Una volta chiuso, si notano i tagli 
diagonali dell’anta che caratterizzano il pensile e 
aggiungono una particolare geometria alla cucina. 
2G�JUVVOG�ŜTOZ[XG��RĻOJKGRK�VKX�JGXK�SU\OSKTZU�
alla composizione dai volumi importanti.

The hood wall unit has an original trapezium 
shape: the lift-up door reveals a practical storage 
compartment as well as the hood concealed inside 
the unit. Once shut, the diagonal lines of the door 
become visible and distinguish the wall unit, 
adding an original, geometric line to the kitchen. 
:NK�Z]U�ŜTOYNKY�[YKJ�GXK�OJKGR�ZU�GJJ�SU\KSKTZ�
to the impressive volumes of this arrangement.
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I complementi completano l’arredamento della 
cucina e riprendono le linee diagonali già viste in 
I[IOTG��SG�GTINK�RG�YZKYYG�ŜTOZ[XG�OT�6GRUSOTU�
Noce delle basi e delle colonne. Il tavolo, le panche 
e la madia hanno basamenti diversi, ma tutti con 
gambe inclinate. Nella zona pranzo, le panche 
sostituiscono le classiche sedie con uno stile 
più ricercato; nel living, la madia introduce con 
discrezione lo stile della cucina.

Complementary items complete the kitchen 
furnishings and pick up the diagonal lines of the 
IGHOTKZY�GY�]KRR�GY�ZNK�6GRUSOTU�4UIK�ŜTOYN�UL�
the base and tall units. The table, benches and 
sideboard have different bases, all with a slanting 
ŜTOYN��,UX�ZNK�JOTOTM�GXKG��ZNK�HKTINKY�XKVRGIK�
ZNK�Z_VOIGR�INGOXY�]OZN�ZNKOX�SUXK�XKŜTKJ�YZ_RK��
In the living area, the sideboard discreetly extends 
the style of the kitchen.
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#19
_

Palomino Noce

Cemento Calce

Fenix Grigio Londra
_

La modernità della presa gola, i dettagli di design 
come i moduli a giorno e gli arredi funzionali 
come le colonne incontrano particolari di 
ispirazione vintage: la base con angolo cottura ha 
un basamento ispirato agli anni Settanta. 
Un dettaglio stilistico dal sapore vintage per una 
cucina al passo con i tempi.

The modern appeal of the groove, design details 
such as open shelving modules and functional 
furniture such as tall units meet details inspired by 
the vintage style: the legs of the base unit with hob 
are reminiscent of the 70s. 
'�YZ_ROYZOI�JKZGOR�]OZN�G�\OTZGMK�ŝG\U[X�ZU�OZ�LUX�G�
kitchen abreast of the times.
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#20
_

Palomino Bianco

Cemento Visone

Vetro Salvia lucido (Aliant) 
Gloss Salvia glass (Aliant)

_
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5RZXK�GRRK�ŜTOZ[XK��GTINK�RG�YIKRZG�JKMRO�KRKSKTZO�
e dei dettagli contribuisce a rendere ricercata 
la cucina: il pensile maxi, caratterizzato da un’anta 
unica modello Aliant in vetro colorato lucido; 
OR�ZUV�)KSKTZU�INK�XO\KYZK�GTINK�O�ŜGTINO�J
KRRK�HGYO!�RG�MURG�K�RU�`UIIURU�OT�ŜTOZ[XG�:OZGTOU!�
gli interni dei cestoni illuminati; i moduli 
a giorno Modula che creano un trait d’union 
tra i pensili e le colonne.

'Y�]KRR�GY�ZNK�ŜTOYNKY��K\KT�ZNK�INUOIK�UL�ZNK�
various elements and details contributes to the 
class of this kitchen: the maxi wall unit featuring 
a single Aliant model door in gloss coloured glass; 
the Cemento worktop that extends to cover the 
YOJKY�UL�HGYK�[TOZY!�ZNK�:OZGTOU�ŜTOYN�MXUU\K�GTJ�
plinth; the insides of illuminated deep drawers 
and Modula open shelving units that connect 
the wall and tall units.
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#21
_

Palomino Bianco

Cemento Vulcano
_

Una cucina dai volumi importanti 
interpretati in maniera diversa 
JGRRK�ŜTOZ[XK �6GRUSOTU�(OGTIU�
per alleggerire visivamente basi 
e pensili, Cemento Vulcano per 
caratterizzare le colonne. Tanti gli 
spazi pieni e chiusi rispetto a quelli 
vuoti e aperti, ma la composizione sa 
essere ugualmente delicata. 

A kitchen featuring large units that 
are interpreted in different ways by 
ZNK�ŜTOYNKY �6GRUSOTU�(OGTIU�SGQKY�
base and wall units look lighter, 
Cemento Vulcano sets off the tall 
units.  This arrangement manages 
to look delicate regardless of the 
fact that there are many more solids 
than voids.  
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La cucina è legata e collegata al living attraverso 
[TG�HGYK�VUXZG�Z\�TKRRG�YZKYYG�ŜTOZ[XG�6GRUSOTU�
Bianco, che crea continuità e inserisce un’altra 
funzione nell’open space. 
In cucina i pensili alti consentono maggiore 
capienza, slanciano la composizione verso l’alto e, 
GLŜGTIGZO�JG�KRKSKTZO�G�MOUXTU�OT�SKZGRRU�RGIIGZU�
Lava, aggiungono anche stile. 

The kitchen is visually connected to the living 
room area by means of a TV base unit in the same 
6GRUSOTU�(OGTIU�ŜTOYN�ZNGZ�IXKGZKY�G�YKTYK�UL�
cohesion while adding an extra function to this 
open space. In this arrangement, tall wall units 
offer more storage space while giving the layout 
a slender, upward soaring appearance which is 
even more stylish thanks to the addition of Lava 
lacquered metal open shelving units.
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TERMO STRUTTURATO /  THERMO STRUCTURED

ROVERE ICE

PALOMINO BIANCO

GRIGIO LONDRA GRIGIO EFESO

ROVERE DESERTO

LARICE BIANCO LARICE GRAFITE

CACHEMERE

GRIGIO FREDDO NEBBIA* NERO*

GRAU GRIGIO FUMO*

BIANCO ASSOLUTO

CEMENTO BIANCO

LAMINATO MATERICO /  TEXTURED LAMINATE
  

FENIX ®

PET LUCIDO E OPACO /  GLOSS AND MATT PET

GRIGIO BROMONERO INGO

BEIGE ARIZONAGRIGIO ANTRIM

CACAO ORINOCO

BLU FES

BIANCO KOS

CASTORO OTTAWA

VERDE COMODORO

SPACE BLACK

ROSSO JAIPUR

SPACE WHITE

ROVERE NATURA

PALOMINO NOCE

* Disponibile solo opaco
* Available only matt

ROVERE NODATO

CALCE CEMENTO VULCANOCEMENTO CEMENTO  VISONE



Brooklyn

Incasso

BladeBalance

MANIGLIE  HANDLES

Grip
Disponibile da ottobre 2019
Available from October 2019
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Scegliere l’apertura giusta è importante 
per rendere la cucina adatta alle proprie 
esigenze o abitudini, ma anche per 
personalizzarla con un dettaglio di stile. 
Oltre alle diverse tipologie di gola, 
YUTU�JOYVUTOHORO�VKX�OR�SUJKRRU�/TŜTOZ_�
anche una serie di maniglie, applicate o 
integrate all’anta. 

It’s important to choose the right 
opening method to adapt the kitchen to 
one’s own needs or habits and also to 
customise it with a stylish detail. 
As well as various types of grooves, a set 
of handles is available, either attached to 
the door or recessed into it. 

S I S T E M A 
A P E R T U R E
I N F I N I T Y

/TŜTOZ_�VXUVUTK�[TG�IURRK`OUTK�
di maniglie  molto semplici ed 
essenziali, in grado di conferire alla 
cucina uno stile pulito e minimale. 

/TŜTOZ_�ULLKXY�G�IURRKIZOUT�UL�YOSVRK��
minimalist handles capable of giving 
the kitchen a clean-cut, streamlined 
style. 

NEW

opening system



Gola maniglia “Diagonal” per gola piatta
Ľ*OGMUTGRľ�NGTJRK�MXOV�LUX�ŝGZ�MXUU\K

Gola con presa maniglia “L” per gola piatta 
,RGZ�Ľ2ľ�NGTJRK�MXOV�LUX�ŝGZ�MXUU\K

GOLA PIATTA FLAT GROOVE 

Gola piatta con tasca
Flat groove with pocket

Gola maniglia “Diagonal” 
“Diagonal” handle grip

Presa maniglia “L” 
Ľ2ľ�NGTJRK�MXOV�LUX�ŝGZ�MXUU\K

Gola scavata
Hollow groove

GOLA SCAVATA HOLLOW GROOVE 

BIANCO 

PELTRO 

PIOMBO 

BRILL 

TITANIO 

NERO SPAZZOLATO

colori _ colors colori _ colors colori _ colorscolori _ colors

BIANCO BIANCO

TITANIO TITANIO 

NERO OPACO NERO OPACO

NERO OPACO NERO OPACO

TITANIO TITANIO

colori _ colors colori _ colors

POMICE 

ARANCIO  

SENAPE 

OLIVA 

ROSSO VIVO

ACQUAMARINA 

BRILL 

BIANCO 

TITANIO 

PIOMBO  

FANGO 

NERO SPAZZOLATO
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La gola piatta è disponibile anche nella 
\KXYOUTK�IUT�ŜGTIU�JO�YIUIIG�YKT`G�RG�
sagomatura della gola.

La gola scavata è disponibile anche  
TKRRG�\KXYOUTK�IUT�ŜGTIU�JO�YIUIIG� 
senza la sagomatura della gola.

:NK�ŝGZ�MXUU\K�OY�GRYU�G\GORGHRK�VGOXKJ�
with a straight carcass side panel 
without a groove.

The hollow groove is also available 
paired with a straight carcass side panel 
without a groove.
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VETRO ALIANT MATTONE LUCIDO
GLOSS MATTONE BRUCIATO GLASS
(ALIANT)

452
90

136

145

263281

460

62

254

364

513,5

305

61,5 

CEMENTO BIANCO

ROVERE NATURA

ROVERE NATURA

ROVERE NATURA

CEMENTO VISONE
PET NERO OPACO  / MATT

PET BIANCO ASSOLUTO 
OPACO /MATT

#01 /pag.6

ROVERE NATURA

FENIX VERDE COMODORO

PET GRAU LUCIDO / GLOSS

380

180

364

99

240

PET CACHEMERE OPACO / MATT

I N F I N I T Y
a b a c o  c o m p o s i z i o n i  / e x a m p le s  o f  c o m p o s i t i o n s

2G�IGXGZZKXOYZOIG�VXOTIOVGRK�JO�/TŜTOZ_��TKR�
TUSK�YZKYYU �RG�VUYYOHOROZ¥�JO�IXKGXK�[TĻOTŜTOZ¥�
di composizioni per realizzare la cucina dei 
desideri. In questa selezione, Stosa propone alcune 
IUSHOTG`OUTO�JO�GXXKJO��KRKSKTZO�K�ŜTOZ[XK�INK�
possono essere personalizzate in base alle esigenze 
di spazio e allo stile di arredamento della casa. Tra 
tante soluzioni, scegli o crea quella perfetta per te. 

/TŜTOZ_ĻY�SGOT�W[GROZ_�OY�IUTZGOTKJ�OT�OZY�TGSK �OZ�
IGT�HK�[YKJ�ZU�SGQK�GT�OTŜTOZK�T[SHKX�
of arrangements, creating the kitchen of your 
dreams. In this selection, Stosa offers some 
IUSHOTGZOUTY�UL�IGHOTKZY��L[XTOZ[XK�GTJ�ŜTOYNKY�
that can be customised to suit the space 
XKW[OXKSKTZY�GTJ�OTZKXOUX�J®IUX�YZ_RK�UL�GT_�NUSK��
Choose or create your perfect arrangement 
from the many available. 
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ROVERE NODATO
ROVERE NODATO

ROVERE NODATO

CALCE

LARICE GRAFITE

PET GRIGIO NEBBIA 
OPACO / MATT

PET BIANCO ASSOLUTO 
LUCIDO / GLOSS

PET BIANCO ASSOLUTO 
OPACO / MATTPET BIANCO ASSOLUTO 

OPACO /MATT

LARICE BIANCO

PET CACHEMERE OPACO /MATT

400

240

120

120

185

282

390

240

480

61 75

464

80

240

180

171

67

453

LACCATO PELTRO OPACO / MATT

270

90

137

72

29

101

274

312
ROVERE NODATO
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ROVERE DESERTO

ROVERE ICE

LARICE BIANCO

CEMENTO

510

80

240
330

210

540

220

467

305

245

270

#14 /pag.70

ROVERE DESERTO

PET BIANCO ASSOLUTO 
OPACO /MATT

402

275 275

238

NOBILITATO- MELAMINE OCRA

PET GRIGIO FUMO OPACO / MATT

LARICE BIANCO

CEMENTO

FENIX VERDE COMODORO

#15 /pag.74

CEMENTO VISONE

210

62

342

277

120

FENIX VERDE COMODORO

PET BIANCO ASSOLUTO 
OPACO /MATT

FENIX BEIGE ARIZONA

#16 /pag.80

305

485

380

360

FENIX GRIGIO EFESO

PET BIANCO ASSOLUTO 
OPACO / MATT

NOBILITATO- MELAMINE OCRA

NOBILITATO- MELAMINE ARANCIO

NOBILITATO- MELAMINE 
VERDE BOSCO
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The story of our Beverly kitchen is special indeed. In 

this preview, it appears with a new look in which the 

charm of memory and tradition is adapted to meet 

the latest needs and to suit a contemporary lifestyle. 

Here is the perfect way to interpret the central role of 

the kitchen in renewed style.

Una storia speciale quella del modello Beverly, 

una cucina che si propone in questo preview in 

modo nuovo, dove  il fascino della memoria e della 

tradizione si integra con le nuove esigenze del vivere 

contemporaneo, interpretando con stili diversi la 

nuova centralità domestica della cucina.

new Beverly



05new Beverly

Beverly has three different stories to tell:

Modern, International and Classic. 

All three inspire new ways to enjoy the kitchen, based 

Ȍȁ�ȲǞƧǘ�ƮƵɈƊǞǶȺة�ȯȲƵȺɈǞǐƵ�˛ȁǞȺǘƵȺ�ƊȁƮ�ƵɮƧǶɐȺǞɨƵ�ƧȌǶȌɐȲȺخ�

 ƵɨƵȲǶɯ�ǲǞɈƧǘƵȁȺ�ƧƊȁ�ƦƵ�ƧȌȁ˛ǐɐȲƵƮ�ɈȌ�ƧȲƵƊɈƵ�Ɗ�ɨƊȺɈ�

number of solutions and to satisfy all possible stylistic 

and functional needs.

Beverly si presenta raccontandosi  in tre stili:

Modern, International e Classic.  

Tre storie che ispirano nuovi modi di vivere 

l’ambiente cucina, grazie alla ricchezza dei particolari 

ȯȲȌȯȌȺɈǞ�Ƶ�ƊǶǶƵ�˛ȁǞɈɐȲƵ�ƮǞ�ȯȲƵǐǞȌ�ƊƧƧȌȺɈƊɈƵ�ƊǐǶǞ�

esclusivi colori. Il modello Beverly  permette una 

vasta  scelta di soluzioni compositive, per soddisfare 

qualsiasi  esigenza estetica e funzionale.

Tables and chairs

Opening systems

Matching finishes

Doors finishes

Compositions

Classic

International

Modern

Sustainability

Value

Stosa

Tavoli e sedie

Sistemi d’apertura

Finiture abbinabili

Finiture ante
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The perfect mood for the modern home. Beauty is 

achieved by a purposeful contrast between simple 

lines and precious, traditional details.  An elegant 

ǿǞɮ�ȌǏ�ȲƵ˛ȁƵƮ�ƧȌǶȌɐȲȺ�ƊȁƮ�ȌȲǞǐǞȁƊǶ�˛ȁǞȺǘƵȺ�ȯƵȲǿǞɈȺ�

the creation of eye-catching compositions with an 

eclectic and creative personality. 

Un mood per una casa moderna, dove la bellezza 

nasce dal voluto contrasto tra la semplicità delle 

linee e i preziosi dettagli, che ricordano la tradizione .  

mٚƵǶƵǐƊȁɈƵ�ǿǞɮ�ɈȲƊ�Ǟ�ȲƊǏ˛ȁƊɈǞ�ƧȌǶȌȲǞ�Ƶ�ǶƵ�ȌȲǞǐǞȁƊǶǞ�

˛ȁǞɈɐȲƵ�ȯƵȲǿƵɈɈƵ�ȯȲȌȯȌȺɈƵ�ƧȌǿȯȌȺǞɈǞɨƵ�ȺɈǞǿȌǶƊȁɈǞة�

dalla personalità ecclettica e creativa. 

Modern
M
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Modern in Frassino Bianco e HPL Lavagna.
in Bianco ash and Lavagna HPL.
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Different styles cohabit harmoniously in this trendy 

ƧȌǿȯȌȺǞɈǞȌȁة�˛ȁƮǞȁǐ�ƵɮƊƧɈǶɯ�ɈǘƵ�ȲǞǐǘɈ�ƦƊǶƊȁƧƵ�ɈǘƊȁǲȺ�

to the perfect proportioning of volumes and colours. 

ÀǘƵ�ƵɮƧǶɐȺǞɨƵ�ƊȁƮ�ƵǶƵǐƊȁɈ�ȁƵɩ�ÀǞɈƊȁǞȌ�˛ȁǞȺǘ�ǏɐȲɈǘƵȲ�

enhances the kitchen’s precious glass doors, grooves 

and plinth. 

Composizione di tendenza in cui convivono 

armoniosamente stili diversi, che trovano il giusto 

equilibrio grazie al rapporto tra i volumi e le scelte 

ƧȲȌǿƊɈǞƧǘƵ�0خȺƧǶɐȺǞɨƊ�ǶٚƵǶƵǐƊȁɈƵ�ȁɐȌɨƊ�˛ȁǞɈɐȲƊ�

Titanio che arricchisce le preziose vetrinette, la gola 

e lo zoccolo.

Modern
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Base cabinets and tall units with framed doors in Bianco ash.
Low base cabinets with slab doors in HPL Lavagna.
JǶƊȺȺٌƮȌȌȲ�ɩƊǶǶ�ɐȁǞɈȺ�ɩǞɈǘ�ÀǞɈƊȁǞȌ�˛ȁǞȺǘ�ǿƵɈƊǶ�ƮȌȌȲȺخ
Base cabinet worktops in HPL Lavagna.
wȌɐǶƮƵƮ�ǐȲȌȌɨƵȺ�˛ȁǞȺǘƵƮ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
§ǶǞȁɈǘ�˛ȁǞȺǘƵƮ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
Table and benches in Lava ash.

Basi e Colonne con anta a telaio in Frassino Bianco.
Basi ribassate con anta liscia in HPL Lavagna.
§ƵȁȺǞǶǞ�Ɗ�ɨƵɈȲȌ�ƧȌȁ�ƊȁɈƊ�Ǟȁ�ǿƵɈƊǶǶȌ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
Top basi in HPL Lavagna.
JȌǶƵ�ȺƧƊɨƊɈƵ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
ðȌƧƧȌǶȌ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
Tavolo e Panche in Frassino Lava.

Modern



A look dedicated to life in urban environments, 

ɩǞɈǘ�ȲǞǐȌȲȌɐȺ�ƦɐɈ�ǘƊȲǿȌȁǞȌɐȺ�ǶǞȁƵȺ�ɈǘƊɈ�˛ȁƮ�ɈǘƵǞȲ�

ɐǶɈǞǿƊɈƵ�ƵɮȯȲƵȺȺǞȌȁ�Ǟȁ�ƮɯȁƊǿǞƧ�ɨȌǶɐǿƵȺ�ƊȁƮ�ƵǶƵǐƊȁɈ�

details. These intimate compositions are ideal for 

rediscovering familiarity and escaping from the 

hectic city.

Un look dedicato al vivere in ambienti urbani, dalle  

linee armoniose e rigorose, che trovano la loro 

massima espressione nella dinamicità dei volumi e 

nell’eleganza dei dettagli. Composizioni intime in cui 

ritrovare la famigliarità per rifugiarsi dal caos esterno.

I
International
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International in Frassino Savana e Frassino Malachite.
in Savana ash and Malachite ash.
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A corner composition with peninsula. Its rich personality is 

brought out by characteristic elements like the new slab 

ƮȌȌȲȺ�Ǟȁ�ǶƊƧȱɐƵȲƵƮ�ƊȺǘ�ɩǞɈǘ�Ɗ�wƊǶƊƧǘǞɈƵ�˛ȁǞȺǘة�ɈǘƵ�ǘȌȌƮ�

with a moulded front panel and columns with decorative 

terminals.

Composizione ad angolo con penisola, ricca di personalità 

sottolineata dagli elementi caratterizzanti, come le 

ȁɐȌɨƵ�ƊȁɈƵ�ǶǞȺƧǞƵ�Ǟȁ�IȲƊȺȺǞȁȌ�ǶƊƧƧƊɈȌ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�wƊǶƊƧǘǞɈƵة�

la cappa con frontalino sagomato e le colonnine con 

terminale decorato.

International
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Base cabinets, wall units and tall units with framed doors in Savana ash.
Base cabinets with slab doors in Malachite ash.
Glass-door wall unit with framed, English-style glass door in Lava ash.
Shelves in Savana ash.
Hood with black metal cone and Malachite ash surround.
 ƊȺƵ�ƧƊƦǞȁƵɈ�ɈȌȯȺ�Ǟȁ�ßƵȲƮƵ�!ȌǿȌƮȌȲȌ�IƵȁǞɮخ
Snack top in Lava laminate.
RƊȁƮǶƵȺ�ƊȁƮ�ȯǶǞȁɈǘ�˛ȁǞȺǘƵƮ�Ǟȁ�yƵȲƊخ
Plinth in Savana ash.
Table and chairs in Malachite ash.
Stools in Savana ash.
Glass-door cabinet in Malachite ash.

Basi,Pensili e Colonne con anta a telaio in  Frassino Savana.
Basi con anta a telaio liscia in Frassino Malachite.
Pensile a vetro con anta a telaio ed inglesina in Frassino Lava.
Mensolette in Frassino Savana.
Cappa con cono in Metallo nero e cornice in Frassino Malachite.
Top basi in Fenix Verde Comodoro.
Top snack in Abs Lava.
wƊȁǞǐǶǞƵ�Ƶ�ɹȌƧƧȌǶȌ�ȯǞȲȌȺƧƊǏȌ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�yƵȲƊخ
Zoccolo in Frassino Savana.
Tavolo e sedie in Frassino Malachite.
Sgabelli in Frassino Savana.
Piroscafo con anta a vetro in Frassino Malachite.

International



The perfect style for an aesthetically fascinating 

and homely composition.  A modern, sophisticated 

synthesis in a mood that evokes the past but with 

solutions and design details carefully chosen to 

satisfy the needs of modern life. Generous common 

spaces enhance the enjoyment of shared moments 

and promote harmony between life in the kitchen 

ƊȁƮ�ȲƵǶƊɮƊɈǞȌȁ�Ǟȁ�ɈǘƵ�ǶǞɨǞȁǐ�ƊȲƵƊة�ɈǘƵ�ɈɩȌ�ƧƵȁɈȲƵȺ�ȌǏ�

daily life.

Uno stile per composizioni dall’estetica affascinante 

ƵƮ�ƊƧƧȌǐǶǞƵȁɈƵخ�ÇȁƊ�ȺǞȁɈƵȺǞ�ȺȌ˛ȺɈǞƧƊɈƊ�Ƶ�ǿȌƮƵȲȁƊ�

all’interno di un mood che evoca tempi passati,  con 

soluzioni attente  ad assolvere le esigenze  della 

contemporaneità, mediante dettagli di design. Spazi 

ampi e condivisi  stimolano la ricerca di momenti di 

convivialità e voglia di vivere in armonia con il fare 

in cucina e il relax della zona living, centri del nostro 

vivere quotidiano.

C
Classic
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Classic in Frassino Crema e Frassino Lava.
in Crema ash and Lava ash.
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ÀǘǞȺ�ƧȌǿȯȌȺǞɈǞȌȁ�ɩǞɈǘ�ȯǶƵȁɈɯ�ȌǏ�ƧǘƊȲǿ�ȺɐȲȯƊȺȺƵȺ�˜ƵƵɈǞȁǐ�

ɈȲƵȁƮȺ�ƊȁƮ�ǏƊȺǘǞȌȁȺخ�Xȁ�ɈǘǞȺ�ƵɮƊǿȯǶƵة�ɈǘƵ�ǶȌƧƊɈǞȌȁ�ȌǏ�

ɈǘƵ�ƧȌȲȁƵȲ�ǘȌȌƮ�ƊȁƮ�ǶǞɨǞȁǐ�ƊȲƵƊ�ȲƵ˜ƵƧɈȺ�ɈǘƵ�ƧȌȁƧƵȯɈȺ�ȌǏ�

elegance and classic style, with formal and decorative 

ƵǶƵǿƵȁɈȺ�ɈǘƊɈ�ƧȲƵƊɈƵ�ȯǶƊɯȺ�Ȍȁ�ǶǞǐǘɈ�ǏȌȲ�Ɗ�ȲƵ˛ȁƵƮ�ȯɐƦǶǞƧخ

Base cabinets, wall units and tall units with framed doors in Crema ash.
Wall unit with framed, English-style glass door in Lava ash.
Shelves in Crema ash.
Hood with white metal cone and Crema ash surround.
Base cabinet tops and riser in Pulipis Dark laminate.
RƊȁƮǶƵȺ�˛ȁǞȺǘƵƮ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
Kitchen plinth in Crema ash.
Table and chairs in Crema ash.
Stools in Lava ash.
Lounge base cabinets and wall units with framed doors in Lava ash.
Lounge plinth in Lava ash.

Composizione ricca di charme, che supera le mode e le 

tendenze. In questa proposta l’ambientazione con cappa 

ad angolo e zona living, sposa i concetti di eleganza e stile 

classico, con elementi formali e decorativi che creano 

ǐǞȌƧǘǞ�ƮǞ�ǶɐƧƵ�ƊƮƊɈɈǞ�ƊƮ�ɐȁ�ȯɐƦƦǶǞƧȌ�ȲƊǏ˛ȁƊɈȌخ

Basi,Pensili e Colonne con anta a telaio in Frassino Crema.
Pensile a vetro con anta a telaio ed inglesina in Frassino Lava.
Mensolette in Frassino Crema
Cappa con cono in Metallo bianco e cornice in Frassino Crema.
Top basi  e alzatina in Laminato Pulipis Dark.
wƊȁǞǐǶǞƵ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌخ
Zoccolo cucina in Frassino Crema.
Tavolo e sedie in Frassino Crema.
Sgabelli in Frassino Lava.
Basi e Pensili soggiorno con anta a telaio in Frassino Lava.
Zoccolo soggiorno in Frassino Lava.

Classic
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481.5 621.8

474.

145.

Base cabinets: Bianco ash 

Low base cabinets: Lavagna HPL

Glass-door wall units: Titanio

Worktops and backs: Lavagna HPL

Tall units: Bianco ash

Grooves and base cabinet plinth: Titanio

Table and benches: Lava ash

Base cabinets: Savana ash / Malachite ash

Wall units: Savana ash

àȌȲǲɈȌȯب�ßƵȲƮƵ�!ȌǿȌƮȌȲȌ�IƵȁǞɮ

Snack top: Lava ABS

Tall units: Savana ash

RƊȁƮǶƵȺب�yƵȲȌ

Plinth: Savana ash

Tables and chairs: Malachite ash

Stools: Savana ash

Sideboard: Malachite ash

Base cabinets: Crema ash / Lava ash

Wall units: Savana ash / Lava ash

Worktops and backs: Pulipis Dark laminate

Tall units: Savana ash

Handles: Titanio

Plinth: Savana ash / Lava ash

Tables and chairs: Crema ash

Stools: Lava ash

Basi: Frassino Bianco 
Basi ribassate: HPL Lavagna
Pensili a vetro: Titanio
Top e schienale: HPL Lavagna
Colonne: Frassino Bianco
Gole e Zoccolo basi: Titanio
Tavolo e panche: Frassino Lava

Basi: Frassino Savana/ Frassino Malachite
Pensili: Frassino Savana
Top: Fenix Verde Comodoro
Top snack: Abs Lava
Colonne: Frassino Savana
wƊȁǞǐǶǞƵب�yƵȲȌ
Zoccolo: Frassino Savana
Tavolo e sedie: Frassino Malachite
Sgabelli: Frassino Savana
Piroscafo: Frassino Malachite

Basi: Frassino Crema/ Frassino Lava
Pensili: Frassino Savana/ Frassino Lava
Top e schienale: Laminato Pulipis Dark
Colonne: Frassino Savana
Maniglie: Titanio
Zoccolo:Frassino Savana/ Frassino Lava
Tavolo e sedie: Frassino Crema
Sgabelli: Frassino Lava

Modern Composition

International Composition

Composition ClassicComposizione Modern

Composizione International

Composizione Classic

Compositions

C
Composizioni
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From sophisticated look to romantic spirit, the doors 

ȌǏ� ƵɨƵȲǶɯ�ǲǞɈƧǘƵȁȺة�ƊɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�Ɗ�ǶƊƧȱɐƵȲƵƮ�ƊȺǘ�˛ȁǞȺǘة�

transmit the warmth of traditional craftsmanship, 

which Stosa Cucine faithfully interprets with its high 

construction standards.

ÀǘƵ�ƮƵƧǞƮƵƮǶɯ�ȲƵ˛ȁƵƮ�ƊȁƮ�ɈȲƵȁƮɯ�ƧǘȌǞƧƵ�ȌǏ�ƧȌǶȌɐȲȺ�

is perfect for satisfying the most demanding 

customers. The new slab doors in lacquered ash are 

particularly interesting for the way they facilitate the 

design of kitchen spaces with plays on volume and 

harmonious combinations.

(ƊǶǶٚƵȺɈƵɈǞƧƊ�ȺȌ˛ȺɈǞƧƊɈƊ�Ƶ�ƮƊǶǶȌ�ȺȯǞȲǞɈȌ�ȲȌǿƊȁɈǞƧȌة�

ǶƵ�ƊȁɈƵ�ƮǞ� ƵɨƵȲǶɯة�ȯȲȌȯȌȺɈƵ�ȁƵǶǶƊ�˛ȁǞɈɐȲƊ��ǏȲƊȺȺǞȁȌ�

laccato, fanno assaporare il calore dell’opera 

artigianale della tradizione, perfettamente 

reinterpretata da Stosa Cucine, grazie ai suoi elevati 

standard costruttivi.

mƊ�ɨƊȲǞƵɈƜ�ƮƵǶǶƊ�ȯƊǶƵɈɈƵ�ƧȌǶȌȲǞ�Ǆ�ƮƵƧǞȺƊǿƵȁɈƵ�ȲƊǏ˛ȁƊɈƊ�

e trendy, pensata per soddisfare le richieste del 

pubblico più esigente. Interessanti sono le nuove 

ƊȁɈƵ�ǶǞȺƧǞƵ��ȁƵǶǶƊ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ǏȲƊȺȺǞȁȌ�ǶƊƧƧƊɈȌةƧǘƵ�

permettono di progettare spazi cucina con giochi 

di volumi e abbinamenti armoniosi.

Bianco

Standard

Optional

Lava

Anta a telaio Telaio inglese Anta liscia

Crema

Malachite Savana

Specchiato Bronzo

Lacquered ash

Type of doors

Glass

Frassino laccato

Tipologia ante

Vetro

(ȌȌȲȺ�˛ȁǞȺǘƵȺ
Finiture ante

F
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²ǶƊƦ�ƮȌȌȲȺ�Ǟȁ�ɨƊȲǞȌɐȺ�˛ȁǞȺǘƵȺ�ƊȁƮ�ƧȌǶȌɐȲȺ�ƧƊȁ�ƦƵ�

combined with Beverly doors to create kitchen spaces 

ɈǘƊɈ�ȌǏǏƵȲ�Ɗ�ɐȁǞȱɐƵ�ƵɮȯƵȲǞƵȁƧƵ�ƊȁƮ�ƊȲƵ�ȯƵȲȺȌȁƊǶǞȺƵƮ�ɈȌ�

match the preferences of the user.

Bianco Kos yƵɨƵBeige Arizona Grigio SetaCastoro Ottawa Grigio Pietra

yƵɨƵ

Grigio Efeso Grigio Asfalto

Ardesia

Grigio Londra

Rosso Jaipur

Space White

Arena

Grigio Antrim Verde Malga

Cacao Orinoco

Verde Comodoro

Space Black

Malta

Grigio Bromo Rosso Vino

yƵȲȌ�XȁǐȌ

Blu Fes

�ȁɈƵ�ǶǞȺƧǞƵ�ȯȲȌȯȌȺɈƵ�Ǟȁ�ɨƊȲǞƵ�˛ȁǞɈɐȲƵ�Ƶ�ƧȌǶȌȲǞة�ƊƦƦǞȁƊƦǞǶǞ�

alle ante Beverly,  per rendere la progettazione dello 

spazio cucina un’esperienza unica e  personalizzata 

ai desideri del consumatore.

TitanioPeltro

Frost Frost

Pomice Pomice

Grigio Piacenza Grigio Piacenza 

Fango Fango

yƵȲȌ yƵȲȌyƵȲȌ��ȺȺȌǶɐɈȌ yƵȲȌ��ȺȺȌǶɐɈȌ

yƵȲȌ

Cartazucchero Cartazucchero

Grigio Daytona Grigio Daytona

Oliva Oliva

 Ƕɐ�yƊɨɯ  Ƕɐ�yƊɨɯ

Acquamarina Acquamarina

Lava Lava

Salvia Salvia

Piombo Piombo

Bianco Ice Bianco Ice

Viola Viola

Senape Senape

Lime Lime

Rosso Vivo Rosso Vivo

Panna Panna

Lavanda Lavanda

Arancio Arancio

Verde Bosco Verde Bosco

Porpora Porpora

Pesca Pesca

Petrolio Petrolio

Mattone Bruciato Mattone Bruciato

Verde Olivastro Verde Olivastro

Glicine Glicine

Fenix UV matt lacquered

UV glossy lacquered

Aluminium frameMatt lacquered decor

Matt lacquered Brushed glossy lacquered

Fenix Laccato opaco UV

Laccato lucido UV

Telaio alluminioLaccato opaco decor

Laccato opaco Laccato lucido spazzolato

Combinations of Finishes
Finiture abbinabili

F
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The moulded groove opening system, applied to 

base cabinets and tall units, gives Beverly kitchens 

a new character, closer to contemporary style, while 

enhancing practicality too. 

ÀǘƵ�(ȌȲǞƧƊ�ǘƊȁƮǶƵة�ǿƊƮƵ�ƵɮƧǶɐȺǞɨƵǶɯ�ǏȌȲ� ƵɨƵȲǶɯ�

kitchens, is a top quality, long-lasting component 

and is specially designed not only to match the style 

of the kitchen but to enhance it and enrich it with its 

unique shape. With its sinuous but functional design, 

this original element is both practical and superbly 

decorative.

Bridge handle with 160 and 320 mm centres distance.

�ɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞɐǿ�ƊȁƮ ǶƊƧǲ�˛ȁǞȺǘخ �ɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞɐǿ�ƊȁƮ ǶƊƧǲ�˛ȁǞȺǘخ

�ɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞɐǿ�ƊȁƮ� ǶƊƧǲ�˛ȁǞȺǘخ

Arched handle with 160 mm centres distance.

�ɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�!ǘȲȌǿƵ�˛ȁǞȺǘخ

�ɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞɐǿ�ƊȁƮ� ǶƊƧǲ�˛ȁǞȺǘخ

For a correct installation consult the price list. For a correct installation consult the price list.

(ǞȺȯȌȁǞƦǞǶƵ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌ�Ƶ�yƵȲȌخ

Il sistema di apertura a Gola scavata,applicata sia alle 

basi sia alle colonne, dona al modello Beverly una 

nuova caratterizzazione, vicina alle richieste estetiche 

contemporanee , conferendo grande praticità alla 

cucina. 

La maniglia Dorica, realizzata in esclusiva per 

Beverly, oltre ad essere un elemento di qualità fatto 

per durare nel tempo, è stata studiata non solo per  

conformarsi allo stile della cucina , ma grazie alle 

sue forme, di esaltarlo e di arricchirlo.. Un elemento 

pratico ma anche estremamente decorativo dal 

design sinuoso e funzionale.

Maniglia a ponte con interasse 160 e 320 mm.

(ǞȺȯȌȁǞƦǞǶƵ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌ�Ƶ�yƵȲȌخ

(ǞȺȯȌȁǞƦǞǶǞ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌ�Ƶ�yƵȲȌخ

Maniglia ad arco con interasse 160 mm.

(ǞȺȯȌȁǞƦǞǶƵ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�!ȲȌǿȌخ

(ǞȺȯȌȁǞƦǞǶƵ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌ�Ƶ�yƵȲȌخ

�ɨƊǞǶƊƦǶƵ�Ǟȁ�ÀǞɈƊȁǞɐǿ�ƊȁƮ� ǶƊƧǲ�˛ȁǞȺǘخ

Knob with 32 mm centres distance.

(ǞȺȯȌȁǞƦǞǶǞ�Ǟȁ�˛ȁǞɈɐȲƊ�ÀǞɈƊȁǞȌ�Ƶ�yƵȲȌخ

Per una corretta installazione consultare listino. Per una corretta installazione consultare listino.

Pomolo con interasse 32 mm.

Bridge handle with 128, 192 and 320 mm centres distance.
Maniglia a ponte con interasse 128, 192 e 320 mm.

Handles

GroovesGole

Maniglie

Maniglia Dorica

Gola piatta Gola scavata

Pomolo Dorica Maniglia MD0

Maniglia Balance

Opening systems

S
Sistemi d’apertura
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Versatility is evidently the motto of the Beverly family 

of kitchens, as can be seen from the collection of 

ƵɮƧǶɐȺǞɨƵǶɯ�ƮƵȺǞǐȁƵƮ�ɈƊƦǶƵȺ�ƊȁƮ�ƧǘƊǞȲȺخ��ȲǞǐǞȁƊǶǞɈɯة�

design, functionality and attention to detail, clearly 

ƵɮƵǿȯǶǞ˛ƵƮ�Ǟȁ�ɈǘƵ�ǞȁƮǞɨǞƮɐƊǶ�ƦƵȁƧǘƵȺ�ƊȁƮ�ǿƊɈƧǘǞȁǐ�

ɈƊƦǶƵة�ƧȌǿƵ�ɈȌǐƵɈǘƵȲ�ɈȌ�ƮƵ˛ȁƵ�Ɗ�ȁƵɩ�ƧȌȁƧƵȯɈ�ȌǏ�

kitchen that Stosa Cucine is proposing with the 

Beverly model. 

Hills wall table in Crema ash.

S17 chairs in Crema ash.

Clan table in Lava ash and . 

California bench in Lava ash.

SGA12 stool in Savana ash.

1

2

3

Tavolo a parete Hills in Frassino Crema.

Sedie S17 in Frassino Crema.

Tavolo Clan in Frassino Lava.

Panca California in Frassino Lava.

Sgabello SGA12 in Frassino Savana.

La versatilità è dichiaratamente il motto del 

programma Beverly, come si può intuire anche 

nella  collezione proposta su disegno esclusivo dei 

tavoli e delle sedie. Originalità, design, funzionalità e 

l’attenzione dei dettagli, come nelle singolari panche 

Ƶ�ȁƵǶ�ɈƊɨȌǶȌ�ƧȌȌȲƮǞȁƊɈȌة��ȺǞ�ȯȲƵȺɈƊȁȌ�Ɗ�ƮƵ˛ȁǞȲƵ�ǞǶ�

nuovo concetto di cucina proposto da Stosa Cucine 

con il modello Beverly. 

1

2

3

1 2 33

Tables and chairs

T
Tavoli e sedie
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For 50 years we’ve been producing only kitchens, 

designed and built for those who enjoy spending

time in the most welcoming room in the home. 

Our products, designed and made entirely in Italy,

stand out for their quality yet are affordable for Italian 

families and young people. Because a Stosa kitchen 

is based on authentic values like commitment, 

honesty, respect and originality in Italy and a further 

40 countries worldwide, with a constantly growing 

market. Commitment to offer our best in every single 

kitchen, directly in your own home. Honesty to turn 

our designs into truly sustainable living areas. Respect 

for the nature surrounding us and for the whole 

production chain. Originality to be more and more 

competitive with regards technological and practical 

innovation. 

That’s how we build our kitchens every day. 

Thinking of you.

Da 50 anni produciamo solo cucine, create e 

prodotte per migliorare la vita di chi, ogni giorno, 

vive nello spazio più conviviale della casa. 

Progettiamo e realizziamo esclusivamente in Italia

prodotti eccellenti nella qualità, realmente sostenibili 

per ogni famiglia italiana e per giovani. Ecco perché 

una cucina Stosa nasce da valori autentici come 

impegno, onestà, rispetto e Originalità.  In Italia 

e in oltre 40 Paesi nel mondo, con un mercato in 

costante espansione. Impegno per dare il meglio 

di noi attraverso ogni singola cucina, direttamente 

a casa tua.  Onestà per trasformare i nostri progetti 

in spazi di vita davvero sostenibili. Rispetto per la 

ȁƊɈɐȲƊ�ƧǘƵ�ƧǞ�ƧǞȲƧȌȁƮƊ�Ƶ�ȯƵȲ�ɈɐɈɈƊ�ǶƊ�˛ǶǞƵȲƊ�ȯȲȌƮɐɈɈǞɨƊخ�

Originalità per essere sempre più competitivi 

nell’innovazione tecnologica e funzionale. 

È così che ogni giorno costruiamo le nostre cucine. 

Pensando a te.

An italian family. 
over 50 Years of history and 
one great passion:
Kitchens.

Una famiglia italiana. 
oltre 50 Anni di storia e 
una sola grande passione:
la Cucina.

S
Stosa
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�ɐȲ�ɨƊǶɐƵȺ�ƮƵȲǞɨƵ�ǏȲȌǿ�ɈǘƵ�ƵɮȯƵȲǞƵȁƧƵ�ȌǏ�ȌɐȲ�ǏȌɐȁƮƵȲ�

and represent a perfect blend of form and substance. 

They are the values of a great family, applied at 

company level, over the years they have gained in 

strength and importance.

A forward-looking company with a powerful, easily 

ǞƮƵȁɈǞ˛ƊƦǶƵ�ƦȲƊȁƮس�Ɗ�ȯȌǞȁɈ�ȌǏ�ȲƵǏƵȲƵȁƧƵ�ǏȌȲ�ɈǘƵ�ƵȁɈǞȲƵ�

kitchen sector: this is the role Stosa has assumed 

over the years, a role that has allowed us to build 

strong and lasting partnerships with our dealers and 

gain recognition from customers worldwide. Our 

ȲƵȯɐɈƊɈǞȌȁ�ǞȺ�ɈǘƵ�ƮǞȲƵƧɈ�ȲƵȺɐǶɈ�ȌǏ�ɈǘƵ�ƵɮƧƵǶǶƵȁɈ�ȱɐƊǶǞɈɯ�

of our products and of the all-round service we 

offer our customers not only at the moment of sale 

but in after-sales assistance too. At Stosa, we have 

always pursued a policy of continuous investment in 

research and development to achieve our objectives. 

This strategy allows us to monitor the needs of 

the market, anticipate new trends and offer top 

quality products that combine design, ergonomics, 

technology and innovation. These ambitious aims are 

the foundation on which our growth and prosperity 

are based.

I nostri valori nascono dal vissuto di chi l’ha fondata

e danno vita a un equilibrio perfetto tra forma e

sostanza. Sono i valori di una grande famiglia che,

trasferiti all’azienda, hanno acquisito nel corso del

tempo la sua forza e la sua grandezza.

Un’azienda costantemente rivolta verso il futuro,

ɐȁ�ƦȲƊȁƮ�ƮƊǶǶٚǞȁƮƵȁɈǞɈƜ�ǏȌȲɈƵ�Ƶ�ƦƵȁ�ƮƵ˛ȁǞɈƊة�ɐȁ�ȯɐȁɈȌ

di riferimento del settore: è questo il ruolo che Stosa

ha costruito nel corso degli anni e che oggi permette

di stringere relazioni forti e durature con i rivenditori

e di essere riconosciuta internazionalmente dai

consumatori. Questa posizione nasce dall’alta qualità

dei prodotti Stosa e dal servizio offerto a 360° sia nel

momento dell’acquisto della cucina che nel 

postvendita. Per raggiungere questi obiettivi 

l’azienda mette in atto da sempre una politica basata 

su continui investimenti in ricerca e sviluppo.

Questa strategia, dà la possibilità a Stosa di studiare

i bisogni del mercato, anticiparne le tendenze

offrendo prodotti di alta qualità, in cui convergono

design, ergonomia, tecnologia ed innovazione.

Un progetto ambizioso che l’azienda porta avanti

˛ȁ�ƮƊǶǶƊ�ȺɐƊ�ȁƊȺƧǞɈƊ�Ƶ�ƧǘƵ�ǘƊ�ȲƵȺȌ�ȯȌȺȺǞƦǞǶƵ�ǶƊ�ȺɐƊ

crescita e il suo successo.

Quality.
Service.
Innovation.

Qualità.
Servizio.
Innovazione.

Values

V
Valori
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mƊ�ȁȌȲǿƊ�X²ׁ׀׀���Ǆ�ɐȁȌ�ƮƵǐǶǞٶȺɈƊȁƮƊȲƮ�ȯǞɘ�Ǟȁ˜ɐƵȁɈǞ�

al mondo. Stosa è una realtà all’avanguardia e ha 

ȺƧƵǶɈȌ�ȱɐƵȺɈƊ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɹǞȌȁƵ�ȯƵȲƧǘƶ�

vede nella continua innovazione e 

ricerca la chiave per approcciare il 

futuro e crede nell’assorbimento 

di informazioni da parte di una 

forza lavoro istruita e coinvolta a 

ȯǞƵȁȌ�ɈǞɈȌǶȌ�ȁƵǶǶٚǞǿȯǶƵǿƵȁɈƊɹǞȌȁƵ�ƮǞ�ɐȁ²ٶǞȺɈƵǿƊ�ƮǞ�

Gestione Qualità.

ÀǘƵ�ƮȌȌȲȺ�ȌǏ�²ɈȌȺƊ�ǲǞɈƧǘƵȁȺ�ƊȲƵ�!ƊȲƦ�§ׂ�ƧƵȲɈǞ˛ƵƮخ�

This means they are made from fully recycled and 

recyclable material with extremely low formaldehyde 

ƵǿǞȺȺǞȌȁخ�!ƊȲƦ�§ׂ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞȌȁ�ƧǶƵƊȲǶɯ�ƮƵǿȌȁȺɈȲƊɈƵȺ�

Stosa’s commitment to protecting the environment 

and saving natural resources. 
§ƊȁƵǶȺ�ƊȲƵ�ɈɯȯƵ�0ׁ�ƊƧƧȌȲƮǞȁǐ�ɈȌ�ÇyX�0y�ׇׇׁׁٌخ�wƊɈƵȲǞƊǶ�ƧȌȁǏȌȲǿȺ�ɈȌ�

�ǿƵȲǞƧƊȁـ�Ç²ف��ǿƊȲǲƵɈ�ȺɈƊȁƮƊȲƮȺ�0ب§��§ׂٌ!�ª �§ׂ�ƊƧƧخ�ɈȌ�!!ª�ÀǞɈǶƵ�

׀ׇׇ�ۍ�׀�Ç²�0§��À²!��ÀǞɈǶƵ�ßX�ٌ�ٌׄ�فƊـ�ׂخ׀ׁׂ׃�ۍ�ٌ�ׇׁ

Stosa is committed to respecting people and nature. 

For this purpose, we adopt strategies that ensure 

sustainability in all our activities and processes, 

ȺɐƧǘ�ƊȺ�ǞȁɨƵȺɈǞȁǐ�Ǟȁ�ƵȁƵȲǐɯ�ƵǏ˛ƧǞƵȁƧɯة�ǞȁȺɈƊǶǶǞȁǐ�

advanced photovoltaic power systems, minimising 

fuel consumption to reduce CO2 emissions, making 

doors from fully recycled and recyclable material and 

selecting environment-friendly, fully traceable and 

ɈȌɮǞȁٌǏȲƵƵ�ȲƊɩ�ǿƊɈƵȲǞƊǶȺخ

At Stosa, sustainability is a constantly evolving 

project driven by the responsibility and reliability of a 

company with a genuine respect for people and the 

environment.

X²ׁ׀׀���ǞȺ�ȌȁƵ�ȌǏ�ɈǘƵ�ǿȌȺɈٶǞȁ˜ɐƵȁɈǞƊǶ�ȺɈƊȁƮƊȲƮȺ�Ǟȁ�

the world. As an evolved company, Stosa has chosen 

X²ׁ׀׀���ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞȌȁ�ƦƵƧƊɐȺƵ�

it understands that continuous 

innovation and research are 

essential to future prosperity. Stosa 

also believes that employees need 

to be kept constantly informed, 

trained and directly involved in implementing 

ɈǘƵٶ©ɐƊǶǞɈɯ�wƊȁƊǐƵǿƵȁɈ�²ɯȺɈƵǿخ

!ƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞȌȁ�ȌǏ�XɈƊǶǞƊȁ��ȲǞǐǞȁٶƮƵǿȌȁȺɈȲƊɈƵȺ�ɈǘƊɈ²ٶɈȌȺƊ�

Cucine products and processes conform to the 

ȌƦǯƵƧɈǞɨƵ�ƊȁƮ�ɨƵȲǞ˛ƊƦǶƵ�ȲƵȱɐǞȲƵǿƵȁɈȺ�ȌǏ�ÇyX�ׇׁׁׄ׆�

standard.

ÀǘǞȺ�ǿƵƊȁȺ�ɈǘƊɈٶƊǶǶ�ȲƵǶƵɨƊȁɈ�ȯǘƊȺƵȺ�Ǟȁ�ɈǘƵ�ƮƵȺǞǐȁة�

production and packing of Stosa furniture 

are performed in Italy.

ÀǘǞȺ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞȌȁ�ƊǶȺȌ�ǞȁɈƵǐȲƊɈƵȺٶÇyX�

0y�ׇׁׄׄة�ɩǘǞƧǘ�ȺȯƵƧǞ˛ƵȺ�ɈǘƵ�ȺɈȲɐƧɈɐȲƊǶ�

safety requirements and test methods 

ǏȌȲ�ƮȌǿƵȺɈǞƧ�ȺɈȌȲƊǐƵٶɐȁǞɈȺ�ƊȁƮ�ɩȌȲǲɈȌȯȺٶȌǏ�ƊǶǶ�ǲǞȁƮȺ�

and establishes rigorous criteria for strength and 

ƮɐȲƊƦǞǶǞɈɯة�ȺɐƧǘ�ƊȺ�ɈǘȌȺƵ�ƮƵ˛ȁƵƮ�Ʀɯ�ÇyX�ׁׁخ׃׆׆

ÀǘƵٶIɐȲȁǞɈɐȲƵ�ȌǏ�XɈƊǶǞƊȁ��ȲǞǐǞȁ�ǿƊȲǲ�ǞȺ�ƊɩƊȲƮƵƮ�Ʀɯ�ɈɩȌ�

ȌǏ�XɈƊǶɯٚȺ�ǶƵƊƮǞȁǐ�ɈƵȺɈ�ƊȁƮ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞȌȁ�ǶƊƦȌȲƊɈȌȲǞƵȺ�ǏȌȲ�

ɩȌȌƮƵȁ�ǏɐȲȁǞɈɐȲƵٶب!�À�²�ƊȁƮ�!�²w� خ

ÀǘǞȺ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞȌȁ�ǐɐƊȲƊȁɈƵƵȺ�ɈǘƊɈ�²ɈȌȺƊ�ǲǞɈƧǘƵȁȺ�

ƊȲƵٶǿƊƮƵ�ƵȁɈǞȲƵǶɯ�Ǟȁ�XɈƊǶɯة�ɈǘƊɈ�ƮƵȺǞǐȁة�

development, machining and assembly 

work is 100% Italian and that production 

ƧȌȁǏȌȲǿȺ�ɈȌ�ǶƵǐǞȺǶƊɈǞȌȁ�Ǟȁ�ɈǘƵ�˛ƵǶƮȺ�ȌǏ�

labour, health and safety.

mƵ�ƊȁɈƵ�ƮƵǶǶƵ�ƧɐƧǞȁƵ�²ɈȌȺƊ�ȺȌȁȌ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈƵ�

!ƊȲƦ�§ׂب�ȺȌȁȌ�ȲǞƧƊɨƊɈƵ�ƮƊ�ȯƊȁȁƵǶǶǞ�ǞȁٶǿƊɈƵȲǞƊǶƵ�

completamente riciclato e riciclabile, a bassissimo 

contenuto di formaldeide, a ulteriore conferma 

dell’attenzione dell’Azienda alla salvaguardia 

dell’ambiente e al risparmio delle risorse naturali.
§ƊȁȁƵǶǶǞ�ɐɈǞǶǞɹɹƊɈǞ�ɈǞȯȌ�0ׁ�ȺƵƧȌȁƮȌ�ȁȌȲǿƊ�ÇyX�0y�ׇׇׁׁٌخ�XǶ�ǿƊɈƵȲǞƊǶƵ�Ǆ�

ƧȌȁǏȌȲǿƵ�ƊǶ�ǿƵȲƧƊɈȌ�ƊǿƵȲǞƧƊȁȌـ�Ç²�0بف�§��§ׂٌ!�ª �§ׂ�ƊƧƧخ�ɈȌ�!!ª�

ÀǞɈǶƵ�ׇׁ�ٌـ�ׂخ׀ׁׂ׃�ۍ�Ɗٌ�ف�Ç²�0§��À²!��ÀǞɈǶƵ�ßX�ٌ�ׄ׀ׇׇ�ۍ�׀

L’impegno di Stosa si rivolge anche al rispetto 

dell’uomo e dell’ambiente attraverso strategie che 

mirano alla sostenibilità ambientale di ogni attività 

e processo, come l’aumento degli investimenti 

Ǟȁ�ƵǏ˛ƧƵȁɹƊ�ƵȁƵȲǐƵɈǞƧƊة�ǶٚǞǿȯǶƵǿƵȁɈƊɹǞȌȁƵ�ƮƵǐǶǞ�

impianti fotovoltaici innovativi, la riduzione al 

minimo dell’uso del petrolio e delle emissioni di CO2, 

l’uso di ante in materiale completamente riciclato 

Ƶ�ȲǞƧǞƧǶƊƦǞǶƵ�Ƶ�ǶƊ�ȺƧƵǶɈƊ�ƮǞ�ǿƊɈƵȲǞƊǶǞ�ƵƧȌٌƧȌǿȯƊɈǞƦǞǶǞة�

rintracciabili e privi di preparati chimici tossici. 

In Stosa la sostenibilità è un progetto in continua 

ƵɨȌǶɐɹǞȌȁƵة�ƦƊȺƊɈȌ�ȺɐǶǶƊ�ȲƵȺȯȌȁȺƊƦǞǶǞɈƜ�Ƶ�ƊǏ˛ƮƊƦǞǶǞɈƜ�

di un’azienda che crede fortemente nel rispetto 

dell’uomo e dell’ambiente. 

mƊ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɹǞȌȁƵ�ƮǞ��ȲǞǐǞȁƵ�ǞɈƊǶǞƊȁƊ�ƮƵǶ�ǿȌƦǞǶƵ�

attesta che Stosa Cucine rispetta tutti i requisiti di 

ȯȲȌƧƵȺȺȌ�Ƶ�ƮǞ�ȯȲȌƮȌɈɈȌ�ȌǐǐƵɈɈǞɨǞ�Ƶ�ɨƵȲǞ˛ƧƊƦǞǶǞ�ȯȲƵɨǞȺɈǞ�

ƮƊǶǶƊ�yȌȲǿƊ�ÇyX�ׁׁخׇׄ׆�!ǞȚ�ȺǞǐȁǞ˛ƧƊ�ƧǘƵ�ǶƵ�ǏƊȺǞ�

rilevanti del processo di progettazione, produzione 

e imballaggio dell’arredo avvengono in 

ɈƵȲȲǞɈȌȲǞȌ�ǞɈƊǶǞƊȁȌخ�ÇȁƊ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɹǞȌȁƵ�ƧǘƵ�

ǞȁɈƵǐȲƊ�ƊȁƧǘƵ�ǶƊ�ȁȌȲǿƊ�ÇyX�0y�ׇׁׄׄة�

ƧǘƵ�ȺȯƵƧǞ˛ƧƊ�ǶƵ�ȯȲƵȲȌǐƊɈǞɨƵ�ƮǞ�ȺǞƧɐȲƵɹɹƊ�

e i metodi di prova per le strutture di 

tutti i tipi di mobili contenitori e piani lavoro ad uso 

domestico, stabilendo rigorosi indicatori di resistenza 

Ƶ�ƮɐȲƊƦǞǶǞɈƜة�ƧȌȺǨ�ƧȌǿƵ�ǶƊ�ÇyX�ׁׁخ׃׆׆�XǶ�ǿƊȲƧǘǞȌ�

Origine italiana del mobile viene conferito dai due 

ȯǞɘ�ǞǿȯȌȲɈƊȁɈǞ�ǶƊƦȌȲƊɈȌȲǞ�ƮǞ�ȯȲȌɨƊ�Ƶ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɹǞȌȁƵ�ȯƵȲ�

il legno arredo in Italia: CATAS e COSMOB.

©ɐƵȺɈƊ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɹǞȌȁƵ�ƊɈɈƵȺɈƊ�ƧǘƵ�ǶƵ�ƧɐƧǞȁƵ�²ɈȌȺƊ�

sono interamente realizzate in Italia e 

che disegno, progettazione, lavorazione 

e confezionamento sono effettuati 

esclusivamente in territorio italiano, nel 

rispetto del lavoro, dell’igiene e della sicurezza. 

²ɈȌȺƊ�Ǆ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈƊ�I²!® e attraverso 

l’approvvigionamento e la vendita di prodotti 

ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈǞ�I²!® dà un importante contributo 

ƊǶǶƊٶȺƊǶɨƊǐɐƊȲƮǞƊ�ƮƵǶǶƵ�ǏȌȲƵȺɈƵ�ƮƵǶ�ǿȌȁƮȌخ��ǶǶٚǞȁɈƵȲȁȌ�

della gamma di proposte Stosa è possibile 

ȲǞƧǘǞƵƮƵȲƵ�ȱɐƵǶǶƵ�ƧƵȲɈǞ˛ƧƊɈƵ�I²!®. Forest 

Stewardship Council®, organizzazione 

internazionale che opera da 25 anni a 

livello mondiale per proteggere le foreste 

del mondo propone la soluzione più credibile a livello 

internazionale per assicurare in modo trasparente 

ǶƊ�ȯȲȌɨƵȁǞƵȁɹƊ�ƮƵǶ�ǶƵǐȁȌ�ƮƊٶǏȌȁɈǞ�ƧȌȲȲƵɈɈƊǿƵȁɈƵ�

gestite.

As an FSC®�ƧƵȲɈǞ˛ƵƮ�ƧȌǿȯƊȁɯ�²ةɈȌȺƊ�ǿƊǲƵȺ�Ɗȁ�

ǞǿȯȌȲɈƊȁɈ�ƧȌȁɈȲǞƦɐɈǞȌȁ�ɈȌٶȺƊǏƵǐɐƊȲƮǞȁǐ�ɈǘƵ�ɩȌȲǶƮٚȺ�

ȲƵǿƊǞȁǞȁǐ�ǏȌȲƵȺɈȺٶƦɯ�ɐȺǞȁǐ�I²!®�ƧƵȲɈǞ˛ƵƮ�ǿƊɈƵȲǞƊǶȺ�

and selling FSC®�ƧƵȲɈǞ˛ƵƮ�ȯȲȌƮɐƧɈȺخ

��!ɐȺɈȌǿƵȲȺ�ƧƊȁ�˛ȁƮ�ǿƊȁɯ�I²!ۏ������

��ƧƵȲɈǞ˛ƵƮ�ȯȲȌƮɐƧɈȺ�Ǟȁ�ɈǘƵ�²ɈȌȺƊ�ȲƊȁǐƵخ������������

  The Forest Stewardship Council®ٶǞȺ�����

  an international organisation that has                

  been working to protect the world’s 

forests for 25 years. The Council offers the most 

internationally credible solution for transparently 

ǐɐƊȲƊȁɈƵƵǞȁǐ�ɈǘƊɈ�ɩȌȌƮ�ǞȺ�ȺȌɐȲƧƵƮ�ǏȲȌǿٶȯȲȌȯƵȲǶɯ�

managed sources.

Carb P2 Certification

A choice and a commitment

ISO 9001: 2015 
Quality Management System

Furniture of 
Certified Italian Origin

100% Made in Italy

FSC® Certification

Certificazione Carb P2

Una scelta e un impegno

ISO 9001: 2015 
Sistema di gestione qualità

Certificazione di 
Origine Italiana del Mobile

100% Made in Italy

Certificazione FSC®

Sustainability

S
Sostenibilità
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Tosca kitchens are characterised by 
GJFIGTFWI�ITTWX�\NYM�F�INXYNSHYN[J��
slender frame. A gentle inward chamfer 
TS�YMJ�[JWYNHFQ�KWFRJ�RJRGJW�XJW[JX�FX�F�
UWFHYNHFQ�MFSIQJ��9MNS�[JWYNHFQ�XYWNUX�FSI�
a frame in wood essence or closed pore 
QFHVZJW�ąSNXM�JSMFSHJ�YMJ�JQJLFSHJ�TK�YMNX�
RTIJQ�FSI�HWJFYJ�F�RN]�TK�NSąSNYJ�IJXNLS�
UTXXNGNQNYNJX��9TXHFèX�TWNLNSFQ��IJQNHFYJ�QTTP�NX�
complemented by a dash of contemporary 
style. Various classical features are 
re-interpreted with a touch of modernity. 
9MJXJ�NSHQZIJ�F�RJYFQ�MTTI��F[FNQFGQJ�NS�
F�HMTNHJ�TK�XN]�QFHVZJW�ąSNXMJX�FSI�YMJ�
“Fringe” wall unit with open compartments 
that contrast with the model’s glass door 
units. A wide choice of wood essences 
FSI�HQTXJI�UTWJ�QFHVZJW�ąSNXMJX��FQQ�JFXNQ^�
HTRGNSJI��LN[J�9TXHF�PNYHMJSX�F�WJąSJI��
tasteful look that is sure to delight the most 
demanding customer.

La cucina Tosca è caratterizzata da un’anta 
dogata con telaio perimetrale leggera e 
dalle forme distintive: lungo la cornice 
verticale, una lieve piega verso l’interno 
crea una comoda presa maniglia. Le sottili 
doghe verticali e il telaio in essenza legno 
o laccato a poro chiuso esaltano l’eleganza 
IJQ�RTIJQQT�J�HWJFST�ZS�RN]�IFQQJ�NSąSNYJ�
possibilità progettuali. Tosca ha un aspetto 
originale e delicato con una vena di gusto 
contemporaneo. Molti sono gli elementi 
della tradizione classica rivisitati con un 
tocco di modernità, tra questi la cappa in 
RJYFQQT��INXUTSNGNQJ�NS�XJN�ąSNYZWJ�QFHHFYJ�
e il modulo pensile “Fringe” che con i 
suoi vuoti gioca di contrappunto con i 
volumi pieni delle vetrine. La gamma di 
ąSNYZWJ�QJLST�J�QFHHFYJ�F�UTWT�HMNZXT��XTST�
tutte perfettamente abbinabili tra loro, 
assicurano al disegno di Tosca una resa 
ąSFQJ�WFKąSFYF�J�IN�GZTSLZXYT��FIFYYF�FI�ZS�
pubblico esigente.

STOSA, 
UNA FAMIGLIA 
ITALIANA. 50 ANNI 
DI STORIA E UNA 
SOLA GRANDE 
PASSIONE: 
LA CUCINA.

Da 50 anni produciamo solo cucine, 
create e prodotte per migliorare 
la vita di chi, ogni giorno, vive 
nello spazio più conviviale della 
casa. Progettiamo e realizziamo 
esclusivamente in Italia prodotti 
eccellenti nella qualità, realmente 
sostenibili per ogni famiglia italiana 
e per i giovani. Ecco perché una 
cucina Stosa nasce da valori 
autentici come impegno, onestà, 
rispetto e originalità. In Italia e in 
oltre 40 Paesi nel mondo, con un 
mercato in costante espansione. 
Impegno per dare il meglio di noi 
attraverso ogni singola cucina, 
direttamente a casa tua. Onestà per 
trasformare i nostri progetti in spazi 
di vita davvero sostenibili. Rispetto 
per la natura che ci circonda e per 
YZYYF�QF�ąQNJWF�UWTIZYYN[F��4WNLNSFQNY¢�
per essere sempre più competitivi 
nell’innovazione tecnologica e 
funzionale. È così che ogni giorno 
costruiamo le nostre cucine. 
Pensando a te.

+TW����^JFWX�\Jè[J�GJJS�UWTIZHNSL�
TSQ^�PNYHMJSX��IJXNLSJI�FSI�GZNQY�
for those who enjoy spending 
time in the most welcoming 
WTTR�NS�YMJ�MTRJ��4ZW�UWTIZHYX��
IJXNLSJI�FSI�RFIJ�JSYNWJQ^�NS�.YFQ^��
stand out for their quality yet are 
affordable for Italian families and 
young people. Because a Stosa 
kitchen is based on authentic 
[FQZJX�QNPJ�HTRRNYRJSY��MTSJXY^��
respect and originality in Italy and 
F�KZWYMJW����HTZSYWNJX�\TWQI\NIJ��
with a constantly growing market. 
Commitment to offer our best in 
J[JW^�XNSLQJ�PNYHMJS��INWJHYQ^�NS�
your own home. Honesty to turn 
our designs into truly sustainable 
QN[NSL�FWJFX��7JXUJHY�KTW�YMJ�SFYZWJ�
surrounding us and for the whole 
production chain. Originality to be 
RTWJ�FSI�RTWJ�HTRUJYNYN[J�\NYM�
regards technological and practical 
NSST[FYNTS��9MFYèX�MT\�\J�GZNQI�TZW�
PNYHMJSX�J[JW^�IF^��9MNSPNSL�TK�^TZ�

8948&��
AN ITALIAN 
+&2.1>�����>*&78�
4+�-.8947>�&3)�
43*�,7*&9�
PASSION: 
KITCHENS.

design. Studioplazzogna

Tosca.



Tosca. 01

Frassino 
Beige 

Angora.
Laccato 
Pomice.
Laccato

Grigio 
)F^YTSF�

Iris Calacatta 
Statuario.

Beige Angora 
ƃɰȃ wood.�

Pomice 
lacquered.�

Grigio Daytona 
lacquered.�Iris 

Calacatta 
Statuario.

Tosca.

5.
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Colonne con anta a telaio dogata 
in Frassino Beige Angora. Vani 
a giorno di forte spessore in 
Frassino Beige Angora e vassoio 
portaoggetti laccato Grigio 
Daytona. Sgabello Zedy con fusto 
e seduta in laccato bianco. Piano 
snack in Frassino Beige Angora.

Tall units with framed beadboard 
doors in Beige Angora ash. Open 
HTRUFWYRJSYX�\NYM�YMNHP�XMJQ[JX�
in Beige Angora ash and trays in 
,WNLNT�)F^YTSF�QFHVZJW��9MJ�?JI^�
stool with white lacquer frame 
and seat. Snack bar in Beige 
Angora ash.

Tosca.

8. 9.
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Basi, colonne e pensili: Frassino Beige Angora  
5JSXNQN�F�LNTWST��8YWZYYZWF�NS�RJYFQQT�NS�ąSNYZWF�FSYWFHNYJ��

ripiani e schiena in Frassino Beige Angora
9TU�_TSF�KZTHMN��.WNX�NS�ąSNYZWF�(FQFHFYYF�8YFYZFWNT�

9TU�GFXN��.WNX�NS�ąSNYZWF�(FQFHFYYF�8YFYZFWNT��
?THHTQT��NS�ąSNYZWF�'JNLJ�&SLTWF�

'FXJ�HFGNSJYX��YFQQ�ZSNYX�FSI�\FQQ�ZSNYX��'JNLJ�&SLTWF�FXM��
4UJS�\FQQ�ZSNYX��2JYFQ�KWFRJ�NS�FSYMWFHNYJ�ąSNXM��

XMJQ[JX�FSI�GFHPX�NS�'JNLJ�&SLTWF�FXM
7FSLJ�\TWPYTU��.WNX�NS�(FQFHFYYF�8YFYZFWNT�ąSNXM�

'FXJ�HFGNSJY�\TWPYTUX��.WNX�NS�(FQFHFYYF�8YFYZFWNT�ąSNXM��
Plinth: Beige Angora 

421.
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4.
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25
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Tosca. 02

Frassino 
Grigio 

Pernice.
Laccato 

Frost.
-UQ�,WFąYJ�

Brown.
Grigio Pernice 

ƃɰȃ wood.�
Frost lacquered.�

-UQ�,WFąYJ�
Brown.

Tosca.

15.
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Basi con anta a telaio dogata in 
Frassino Grigio Pernice. Pensili a 
vetro con anta a telaio in Frassino 
Grigio Pernice. Pensili cappa con 
anta liscia in laccato Frost. Piano 
NS�-UQ�,WFąYJ�'WT\S��5JSNXTQF�
con anta a telaio dogata e vano a 
giorno frontale in Frassino Grigio 
Pernice. Colonne con anta a 
telaio in laccato Frost.

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Grigio 
Pernice ash. Glass-door wall 
units with door frames in Grigio 
Pernice ash. Hood units with 
smooth doors in Frost lacquer. 
<TWPYTU�NS�,WFąYJ�'WT\S�
HPL. Peninsula with framed 
beadboard doors and open front 
compartment in Grigio Pernice 
ash. Tall units with framed doors 
in Frost lacquer.

Tosca.

18. 19.



420.

Basi: Frassino dogato Grigio Pernice
Pensili a vetro: Frassino Grigio Pernice

Pensili cappa: laccato Frost
9TU�J�XHMNJSFQJ��-UQ�,WFąYJ�'WT\S

Colonne: laccato Frost
 Zoccolo basi: Frassino Grigio Pernice

Tavolo: Frassino Grigio Pernice 
Base cabinets: Grigio Pernice ash beadboard 

Glass-door wall units: Grigio Pernice ash
Hood units: Frost lacquer 

<TWPYTUX�FSI�GFHPX��,WFąYJ�'WT\S�-51
Tall units: Frost lacquer 

 Base cabinet plinths: Grigio Pernice ash
Table: Grigio Pernice ash 

40
4.

25
1.

153.

20. 21.



Basi con anta a telaio dogata in 
Frassino Grigio Pernice. Piano 
UJSNXTQF�NS�-UQ�,WFąYJ�'WT\S��
Cappa isola L. 180 cm. Colonne 
con anta a telaio e mensole 
superiori in laccato Frost. Tavolo 
e panca in Frassino Grigio 
Pernice. 

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Grigio 
Pernice ash. Peninsula worktop 
NS�,WFąYJ�'WT\S�-51��.XQFSI�MTTI�
length 180 cm. Tall units with 
KWFRJI�ITTWX�FSI�YTU�XMJQ[JX�NS�
Frost lacquer. Table and bench in 
Grigio Pernice ash. 

Tosca.

23.22.



Tosca. 03

Frassino 
Bianco 

Alba.
Laccato 

Frost.
Ceramica 

Bianco 
Venato 

Extra.
Bianco Alba 
ƃɰȃ wood.�

Frost lacquered.�
Bianco Venato 
Extra ceramic.

Tosca.

25.
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491.

Basi: Frassino dogato Bianco Alba
Pensili metallo: laccato Frost

Cappa: laccato Frost / Frassino Bianco Alba
Top e schienale: ceramica Bianco Venato Extra

Colonne: Frassino Bianco Alba
Zoccolo basi: impiallacciato Bianco Alba

Base cabinets: Bianco Alba ash beadboard
Metal wall units: Frost lacquer 

Hood: Frost lacquer / Bianco Alba ash
Worktops and backs: Bianco Venato Extra ceramic

Tall units: Bianco Alba ash
'FXJ�HFGNSJY�UQNSYMX��'NFSHT�&QGF�[JSJJW

31
3.

145.

28. 29.



Basi con anta a telaio dogata 
in Frassino Bianco Alba. Piano 
penisola in ceramica Bianco 
Venato Extra. Cappa con camino 
in metallo laccato Frost e fascia 
legno in Frassino Bianco Alba. 
Vano a giorno in laccato Frost. 
Tavolo Snack in Frassino Bianco 
Alba. 

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Bianco Alba 
ash. Peninsula worktop in Bianco 
Venato Extra ceramic. Hood with 
duct in Frost lacquered metal 
with wood surround in Bianco 
Alba ash. Open compartment in 
Frost lacquer. Snack bar in Bianco 
Alba ash. 

Tosca.

30. 31.



Basi con anta a telaio dogata 
in Frassino Bianco Alba. Piano 
penisola in ceramica Bianco 
Venato Extra. Colonne con 
anta a telaio in Frassino Bianco 
Alba. Tavolo Snack in Frassino 
Bianco Alba. 

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Bianco Alba 
ash. Peninsula worktop in Bianco 
Venato Extra ceramic. Tall units 
with framed beadboard doors 
in Bianco Alba ash. Snack bar in 
Bianco Alba ash. 

Tosca.

32. 33.



Tosca. 04

Frassino 
Grigio 

Pernice.
Laccato 

1F[F�
Hpl

Calacatta.
Grigio Pernice 

ƃɰȃ wood.�
Lava lacquered.�

Hpl Calacatta.

Tosca.

35.
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Basi con anta a telaio dogata in 
Frassino Grigio Pernice. Piano e 
fondale in Hpl Calacatta. Pensili 
cappa con anta liscia in laccato 
Lava. Base centrale con cassettoni 
in laccato Lava. Elementi a giorno 
“Fringe” in Frassino Grigio Pernice 
J�XYWZYYZWF�RJYFQQNHF�ąSNYZWF�
Antracite. 

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Grigio 
Pernice ash. Worktop and 
splashback in Calacatta HPL. 
Hood units with smooth doors 
NS�1F[F�QFHVZJW��(JSYWFQ�GFXJ�
HFGNSJY�\NYM�IWF\JWX�NS�1F[F�
lacquer. “Fringe” open elements 
in Grigio Pernice ash and metal 
frame in Antracite. 

Tosca.

39.38.



Tavolo e gamba in Frassino Grigio 
Pernice. Pensili in vetro con anta 
a telaio in laccato Lava. Piano 
zona lavello in Hpl Calacatta. 
Colonne con anta a telaio dogata 
in Frassino Grigio Pernice. Vano 
a giorno e mensole di forte 
spessore Frassino Grigio Pernice. 
Sedia Kendy con fusto e seduta 
in faggio laccato nero.

Table with legs in Grigio Pernice 
ash. Glass-door wall units with 
1F[F�QFHVZJW�ITTW�KWFRJX��8NSP�
worktop in Calacatta HPL. Tall 
units with framed beadboard 
doors in Grigio Pernice ash. Open 
HTRUFWYRJSY�\NYM�YMNHP�XMJQ[JX�
in Grigio Pernice ash. Kendy chair 
with frame and seat in black 
lacquered beech.

40. 41.



367.

Basi: Frassino dogato Grigio Pernice
Pensili metallo: Frassino Grigio Pernice

Pensili in vetro: Laccato Lava
Cappa: laccato Lava

Top e schienale: Hpl Calacatta
Colonne: Frassino dogato Grigio Pernice

Zoccolo basi: impiallacciato Grigio Pernice
Base cabinets: Grigio Pernice ash beadboard 

Metal wall units: Grigio Pernice ash
,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX��1F[F�QFHVZJW

-TTI��1F[F�QFHVZJW
Worktops and backs: Calacatta HPL

Tall units: Grigio Pernice ash beadboard 
'FXJ�HFGNSJY�UQNSYMX��,WNLNT�5JWSNHJ�[JSJJW

37
9

.

25
4.
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Tosca. 05

Frassino 
Beige 

Angora.
Laccato 

Frost.
Hpl 

Argilla.
Beige Angora 

ƃɰȃ wood.
Frost lacquered.�

Hpl Argilla.

Tosca.
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Basi con anta a telaio dogata in 
Frassino Beige Angora e maniglia 
ê8YWNUë�NS�RJYFQQT�NS�ąSNYZWF�
Titanio. Piano in Hpl Argilla. Basi 
centrali con piano e fondale in 
Hpl Argilla. Pensili a vetro con 
anta a telaio in Frassino Beige 
Angora. Cappa con camino in 
metallo laccato Frost e fascia 
legno in Frassino Beige Angora. 

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Beige 
Angora ash and Titanio metal 
“Strip” handle. Worktop in Argilla 
HPL. Central base cabinets 
with worktop and splashback 
in Argilla HPL. Glass-door wall 
units with door frames in Grigio 
Pernice ash. Hood with cowl in 
Frost lacquered metal with wood 
surround in Beige Angora ash. 

Tosca.

48. 49.



491. 120.

Basi: Frassino dogato Beige Angora
Pensili in vetro: Frassino Beige Angora

Cappa: laccato Frost / Frassino Beige Angora
Top e schienale: Hpl Argilla

Colonne: Frassino dogato Beige Angora
Zoccolo basi: impiallacciato Beige Angora

Base cabinets: Beige Angora ash beadboard
Glass-door wall units: Beige Angora ash
Hood: Frost lacquer / Beige Angora ash

Worktops and backs: Argilla HPL
Tall units: Beige Angora ash beadboard

'FXJ�HFGNSJY�UQNSYMX��'JNLJ�&SLTWF�[JSJJW

25
1.

18
0

.

50. 51.



Basi con anta a telaio dogata 
in Frassino Beige Angora e 
schienale in boiserie dogata in 
Frassino Beige Angora. Piano 
in Hpl Argilla. Basi centrali con 
piano e fondale in Hpl Argilla. 
Tavolo “Tivoli” in Frassino Beige 
Angora.

Base cabinets with framed 
beadboard doors in Beige 
Angora ash and backs in Beige 
Angora ash beadboard boiserie. 
Worktop in Argilla HPL. Central 
base cabinets with worktop and 
XUQFXMGFHP�NS�&WLNQQF�-51��ê9N[TQNë�
table in Beige Angora ash.

52. 53.



Tosca. 06

Frassino 
Beige 

Angora.
Laccato 

Peltro.
Quarzo 

Imperial 
Caramel.

Beige Angora
ƃɰȃ wood.�

Peltro lacquered.�
Imperial Caramel 

quartz.

Tosca.
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491.

Basi e colonne: Frassino Beige Angora
Pensili a vetro: Frassino Beige Angora

Pensili cappa: laccato Peltro
Top e schienale: quarzo Imperial Caramel 

Zoccolo basi: impiallacciato Beige Angora
Base cabinets and tall units: Beige Angora ash

Glass-door wall units: Beige Angora ash
Hood units: Peltro lacquer 

Worktops and backs: Imperial Caramel quartz 
'FXJ�HFGNSJY�UQNSYMX��'JNLJ�&SLTWF�[JSJJW
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Tosca.Basi con anta a telaio in Frassino 
Beige Angora. Piano e schienale 
in quarzo Imperial Caramel. 
Tavolo e panche in Frassino Beige 
Angora. Moduli cappa in laccato 
Peltro. Pensili a vetro in Frassino 
Beige Angora. Mensole in 
Frassino Beige Angora e struttura 
RJYFQQNHF�NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ�

Base cabinets with framed doors 
in Beige Angora ash. Worktops 
and backs in Imperial Caramel 
quartz. Table and benches in 
Beige Angora ash. Hood units in 
Peltro lacquer. Glass-door wall 
cabinets in Beige Angora ash. 
8MJQ[JX�NS�'JNLJ�&SLTWF�FXM�FSI�
metal frame in Antracite.

63.62.



Basi con anta a telaio in Frassino 
Beige Angora. Piano e schienale 
in quarzo Imperial Caramel. 
Pensili a vetro in Frassino Beige 
Angora. Interno con scolapiatti e 
vani superiori in vetro.  

Piano e schienale in quarzo 
Imperial Caramel. Lavello sotto 
top in acciaio inox. Basi con anta 
a telaio in Frassino Beige Angora.

Base cabinets with framed doors 
in Beige Angora ash. Worktops 
and backs in Imperial Caramel 
quartz. Glass-door wall cabinets 
in Beige Angora ash. Interior with 
drainer and top compartments 
in glass.  

Worktops and backs in Imperial 
Caramel quartz. Under-top sink in 
stainless steel. Base cabinets with 
framed doors in Beige Angora ash.

64. 65.



Tavolo “Tivoli” in Frassino Beige 
&SLTWF��5FSHMJ�NS�ąSNYZWF�
frassino Beige Angora. 

ê9N[TQNë�YFGQJ�NS�'JNLJ�&SLTWF�FXM��
Benches in Beige Angora ash. Tosca.
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Tavolo “Convivio” allungabile in 
ąSNYZWF�KWFXXNST�'JNLJ�&SLTWF��
5FSHMJ�NS�ąSNYZWF�KWFXXNST�'JNLJ�
Angora.

ê(TS[N[NTë�J]YJSIFGQJ�YFGQJ�NS�
Beige Angora ash. Benches in 
Beige Angora ash. Tosca.
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Madia alta con anta a telaio in 
laccato Lava e piedini in metallo in 
ąSNYZWF�&SYWFHNYJ��2FINF�FQYF�HTS�
anta dogata a telaio in Frassino 
Grigio Pernice e piedini in metallo 
NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ�

Sideboard with framed doors 
NS�1F[F�QFHVZJW�FSI�RJYFQ�KJJY�
in Antracite. Sideboard with 
framed beadboard doors in Grigio 
Pernice ash and metal feet in 
Antracite.
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1N[NSL�

Elementi a giorno “Fringe” in 
laccato Lava e struttura metallica 
NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ��

 “Fringe” open elements in Lava 
lacquer and metal frame in 
Antracite. 
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Finiture Frassino decapè dogata���5NHPQJI�FXM�GJFIGTFWI�ąSNXMJX�

Bianco Alba

Beige Angora Grigio Pernice

Finiture laccato opaco

(FUUF�[JQF

2FYYJ�QFHVZJW�ąSNXMJX

Hood

Bianco Ice Pomice Grigio Piacenza ,WNLNT�)F^YTSF�

Laccati poro chiuso opaco   (QTXJI�UTWJ�RFYYJ�QFHVZJW�ąSNXMJX��

Frost 1F[F�

8FQ[NF

1F[F

Pomice 

,WNLNT�)F^YTSF

'QZ�3F[^ Frost

Metallo laccato opaco   Matte lacquered metal  

Finiture legno <TTI�ąSNXMJX

Finiture Frassino decapè liscio���5NHPQJI�FXM�XRTTYM�ąSNXMJX��

Bianco Alba

Beige Angora Grigio Pernice

74. 75.
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UNO STILE CHE SI FA 
CONFORTEVOLE 
ELEGANZA
A STYLE THAT BECOMES 
COMFORTABLE ELEGANCE

2
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Le basi dei pensili e delle colonne sono in !nitura Perla. Isola e credenza in !nitura Verde 
Salvia, vetro effetto tessuto bianco. Top cucina in Quarzo Veined Baroque, top isola e 
credenza Olmo Mercurio. Maniglie MPVC.

The wall and tall units’ bases come in Perla !nish. Verde Salvia !nished island and cupboard, white fabric-
effect glass. Quarzo Veined Baroque kitchen top, Olmo Mercurio cupboard and island top. MPVC handles.

CountryCHIC 

8 9
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La bellezza del Perla che si alterna
e gioca con il Salvia, e quel tenue
e raf!nato richiamo al country.
L’ispirazione saggia e sensibile a dettagli
che in questo stile molto amato contano.

The beauty of Perla trades off with and plays with 
Salvia, and that light and re!ned country feel.

That wise and sensible tendency towards details  
that in this much-loved style really count.

14 15
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Lo stile country chic profuma  
di famiglia e di tradizione. 
In evidenza la bella venatura,  
la maniglia spazzolata e il prezioso
!ore inciso sul capitello e sull’anta.

The country-chic style that suggests family and tradition. 
The beautiful grain, the brushed handle, and the precious 
"ower carved on the capital and on the door stand out.

18 19



Le doghe piatte in legno scaldano, uniscono 
e ri!niscono. Le basi nascondono dietro 

l’anta preziosi scomparti che organizzano 
lo spazio per contenere con praticità. 

Il grande e capace mobile sullo sfondo 
richiama la classica credenza.

The "at wood slats which add warmth, unity and polish. 
The base units conceal precious compartments behind 
the door that organise the space for practical storage. 

The large and capacious furniture piece in the background 
recalls the classic kitchen cupboard.

20 21



L’isola in legno naturale, 
centro operativo della cucina, 
è attrezzata con altri spazi 
per oggetti a vista.
Alle spalle del tavolo i pensili 
sagomati di raccordo attorno 
alla cappa. Illuminazione 
interna per pensili con ante 
in vetro effetto tessuto.

The natural wood island – the 
operational centre of the kitchen – 
is equipped with other spaces for 
putting objects in plain sight.

Behind the table, the shaped wall 
units "ank the hood. Internal 
lighting for wall units with fabric-
effect glass doors.

2322
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Le ante proposte in !niture Perla e Jersey. Il piano cucina e isola sono in 
marmo Bianco Carrara. Il piano credenza e il piano snack in laminato 
Wafer, le sedie Kendy in laccato bianco.
The doors come in Perla and Jersey. The kitchen top and island come in Bianco Carrara marble.  
The cupboard and snack bar tops come in Wafer laminate, the Kendy chairs in glossy white.

LadyLIKE 
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Virginia è estetica attrezzata e crea 
ambienti suggestivi che rendono "uidi 
i movimenti nell’area operativa e 
armonioso l’abitare.

Virginia means an equipped aesthetic and creates 
evocative environments that make movements in  
the work area "uid and living in it harmonious.

30 31



Un angolo suggestivo. 
Dettagli che sollecitano la fantasia 
e suggeriscono nuove idee. 
Il concept è ampio: svago, empatia, 
glamour e cordialità. 

An evocative corner. 
Details that spark the imagination 
and inspire new ideas. 
It’s a broad concept: recreation, 
empathy, glamour, and cordiality. 

32 33
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Le ante sono proposte con abbinamenti di ri!nitura Perla e Cipria. 
Il piano cucina è Munè brown. Le maniglie Francesca antracite.
The doors are offered pairing Perla and Cipria !nishes. 
The kitchen top come in Muné Brown. The Francesca handles in anthracite.

VeryCHARMING 
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Ogni modulo è pensato per avere la 
massima capienza. L’angolo attrezzato 
si rivela di grande utilità. Ottima 
funzionalità dell’intera composizione. 

Each module is conceived to have the maximum space 
capacity. The well-equipped corner turns out to be 
quite handy. Outstanding functionality of the entire 
composition. 

40 41



Elegante convivialità con 
il tavolo e le sedie che ri!niscono 
e completano la composizione. 
Indovinato incontro stilistico 
tra semplicità e raf!natezza, 
evidenziato da ogni particolare 
e complemento. Sedie e sgabelli 
imbottiti sono presenti in tutte 
le !niture Virginia. 

Elegant conviviality with the table  
and chairs that polish and complete  
the composition. A successful blend  
of styles forms between simplicity and 
elegance, exalted by every little detail 
and accessory.  
There are padded chairs and stools  
in all Virginia !nishes. 
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Le ante sono in !nitura Cipria. Il piano è in laminato Lava. 
Il piano penisola in laminato Rovere Slavonia.
The doors are in Cipria !nish. The top is in Lava laminate. 
The peninsula top in Rovere Slavonia laminate.

SoftBEAUTY 
46 47
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Raf!nato mix di materiali che sarà 
apprezzato da chi vive la cucina nella 
sua quotidianità. Ogni elemento è basato 
sul concetto di abbinamento stretto tra 
estetica e funzionalità. Anche in questa 
calda !nitura Cipria troviamo il prezioso 
!ore inciso, le venature e la maniglia 
anticata.

A re!ned mix of materials that will be appreciated 
by those who live in the kitchen day in and day out. 
Every element is based on the concept of close pairing 
between aesthetics and functionality. In this warm 
Cipria !nish, too, we !nd the precious carved "ower, 
wood grain, and antiqued handle.

52 53





Le esigenze incontrano con facilità le 
soluzioni. Ogni spazio viene ottimizzato. 
Tutto è a portata di mano. In tanta 
bellezza senza tempo ogni dettaglio è 
studiato con contemporaneità.

Demands are easily answered. Every space is 
optimised. Everything is at your !ngertips. In so much 
timeless beauty, every detail has been conceived with  
a contemporary take.

56 57



Virginia contiene, espone, nasconde 
secondo necessità. Elementi estraibili di 
grande utilità. Ai cassetti si dà grande 
attenzione. Sono di qualità, scorrevoli, 
resistenti e stabili. 

Virginia stores, displays, conceals, according to need. 
Highly useful pull-out elements. The drawers are highly 
accentuated. They are quality, sliding, strong, and stable. 

58 59



Ogni modulo è studiato per 
avere la massima capienza. 
Colonne ad anta per contenere 
elettrodomestici e vani a giorno 
per esporre gli oggetti che ci 
sono più cari o più utili nella 
quotidianità.

Each module is conceived to have the 
maximum space capacity. Tall units 
with doors for keeping electrical 
appliances and open compartments 
to display little objects that are so 
dear to us or that are the handiest on 
a day-to-day basis.
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Verde Salvia CipriaPerla Jersey

Quattro delicate !niture pensate per Virginia. 
La scelta è personale ma sono trasversali il fascino e
l’appeal. Il Verde Salvia che emoziona, il raf!nato Perla 
che illumina, il suggestivo Jersey di carattere, 
il sof!ce Cipria di grande bellezza.

Four delicate !nishes conceived for Virginia. 
It’s a personal choice, but charm and appeal emerge 
no matter what.  
The Verde Salvia is touching, the re!ned Perla 
brightens, Jersey has personality,  
the soft Cipria is of great beauty.
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PROPOSTE COMPOSITIVE  / COMPOSITION IDEAS

Anta piena tinta PERLA
Full door PERLA colour

$QWD�YHWUR�HႇHWWR�WHVVXWR�ELDQFR
tinta PERLA
3(5/$�GRRU�ZKLWH�IDEULF�HႇHFW�JODVV

Anta piena con decoro tinta PERLA
Decorated full door PERLA colour

Anta piena tinta JERSEY
Full door JERSEY colour

$QWD�YHWUR�HႇHWWR�WHVVXWR�ELDQFR
tinta JERSEY
-(56(<�GRRU�ZKLWH�IDEULF�HႇHFW�JODVV

Anta piena con decoro tinta JERSEY
Decorated full door JERSEY colour

Anta piena tinta CIPRIA
Full door CIPRIA colour

$QWD�YHWUR�HႇHWWR�WHVVXWR�ELDQFR
tinta CIPRIA
&,35,$�GRRU�ZKLWH�IDEULF�HႇHFW�JODVV

Anta piena con decoro tinta CIPRIA
Decorated full door CIPRIA colour

Anta piena tinta SALVIA
Full door SALVIA colour

$QWD�YHWUR�HႇHWWR�WHVVXWR�ELDQFR
tinta SALVIA
6$/9,$�GRRU�ZKLWH�IDEULF�HႇHFW�JODVV

Anta piena con decoro tinta SALVIA
Decorated full door SALVIA colour

ANTE E VETRINE /  DOORS AND GLASS PANELSPROPOSTE COMPOSITIVE  / COMPOSITION IDEAS

Composizione / Composition  01

Composizione / Composition  02

Composizione / Composition  03

Composizione / Composition  04

Page: 4

Page: 22

Page: 32

Page: 42

-  Quartz top thickness 
   cm2 Veined Baroque
-  Mpvc handle colour scratched 

Anthracite
- Door colour: Verde Salvia and Perla

- Bianco Carrara marble top
- MPVB Anthracite handle
- Door colour: Perla and Jersey

-  Mune Brown laminate top  
Calacatta marble

- Francesca handle 
- Door colour: Perla and Cipria

-  Lava laminate top, Rovere Slavonia 
peninsula

- MPV antiqued Silver handle
- Door colour: Cipria

-  Top quarzo spessore  
cm2 Veined Baroque

- Maniglia mpvc 
-  Colore ante: Verde Salvia e Perla

- Top marmo Bianco Carrara
- Maniglia MPVB Antracite
- Colore ante: Perla e Jersey

- Top laminato Mune Brown
   marmo Calacatta
- Maniglia Francesca 
- Colore ante: Perla e Cipria

- Top laminato Lava, penisola    
   Rovere Slavonia
- Maniglia MPV Argento anticato
- Colore ante: Cipria

390
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TAVOLI, SEDIE& SGABELLI / TABLES, CHAIRS & STOOL

CROSS
 
Tavolo in legno  CROSS allungabile 160x95 con 3 prolunghe da 60 cm.
CROSS wooden extendible table 160x95 with 3 extensions measuring 60 cm.

ECO 

Tavolo allungabile cm 80x125 e 80x150, con 1 prolunga laterale da 40 cm.
Extendable table cm 80x125 and 80x150, with one 40 cm side extension.

ROMAGNOLO
 
Tavolo allungabile cm 140x80, con 2 prolunghe laterali da 50 cm.
Extendable table 140 x 80 cm, with two 50 cm extensions.

TAVOLO QUADRATO A LIBRO / SQUARED FOLDING TABLE
 
Tavolo allungabile cm 90x90, allungabile di 80 cm.
Extendable table cm 90x90, extendable by 80 cm.

cod. MPVC 
  96 mm

Maniglia a ponte finitura antracite 
graffiato.
Scratched Anthracite-finished 
bridge handle.

cod. MPVC 
  160 mm

Maniglia a ponte finitura antracite 
graffiato.
Scratched Anthracite-finished 
bridge handle.

MANIGLIA A RICHIESTA
/ OPTIONAL HANDLE

MANIGLIA DI SERIE
/ STANDARD HANDLE

MANIGLIE / HANDLES

cod. MPVB 
  64 mm

Maniglia a conchiglia 
finitura antracite. 
Shell handle 
Anthracite finish. 

cod. MPV 
  64 mm

Maniglia a conchiglia 
finitura argento antico.
Shell handle 
Antique Silver Finish.

Maniglia a conchiglia 
finitura argento antico.
Shell handle 
Antique Silver Finish.

cod. MPV 
  128 mm

cod. MPVB 
  128 mm

Maniglia a conchiglia 
finitura antracite. 
Shell handle 
Anthracite finish. 

Tavoli e sedie sono disponibili in tutte le finiture del modello
Tables and chairs are available in the same finishes as the model

Perla -HUVH\ CipriaVerde Salvia

S15 

Sedia in legno disponibile in tutti i colori del modello.
           
Wooden chair available in all colours of the model.

S09 

Sedia imbottita disponibile nei colori: 
Perla e Cipria con seduta Grigia,
Jersey e Verde Salvia con seduta Sabbia.
           
Padded chair available in the colours: 
Perla and Cipria with Grey seat, 
Jersey and Verde Salvia with Sand seat.

SGA05 

Sgabello imbottito disponibile nei colori: 
Perla e Cipria con seduta Grigia,
Jersey e Verde Salvia con seduta Sabbia.
           
Padded stool available in the colours: 
Perla and Cipria with Grey seat, 
Jersey and Verde Salvia with Sand seat.

*ULJLR���*UH\

6DEELD���6DQG
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Ettore Tinagli 
Product design
 
Studio Tinagli
Photorealistic 3D
 
T&T COMUNICAZIONE 
Art direction and Graphic concept
Photography
Art-buyering
Post-production
Copying
 
Selecolor Firenze
Colour separation
 
Pazzini Editore
Print (Ristampa 2020)
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Newport.
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3J\UTWY�PNYHMJSX�KJFYZWJ�INXYNSHYN[JQ^�
XMFUJI��QNLMY\JNLMY��KWFRJI�ITTWX�\NYM�
NS\FWI�XQTUNSL�[JWYNHFQ�JQJRJSYX�YMFY�
HTSYWFXY�\NYM�XQJSIJW�MTWN_TSYFQ�JQJRJSYX�
\NYM�UWFHYNHFQ�MFSIQJ�LWNUX��9MNX�TWNLNSFQ��
XZGYQJ�IJXNLS�HFS�GJ�NSYJWUWJYJI�NS�XT�RFS^�
INKKJWJSY�\F^X�FSI�JXYFGQNXMJX�3J\UTWY�FX�
YMJ�NIJFQ�HMTNHJ�KTW�RTIJWS��RJYWTUTQNYFS�
PNYHMJSX�\NYM�F�MNLM�[NXZFQ�NRUFHY��9MNHP�
[JWYNHFQ�XNIJ�UFSJQX�FWJ�FSTYMJW�NRUTWYFSY�
KJFYZWJ��ZXJI�YT�FII�WM^YMR�YT�YMJ�
HTRUTXNYNTS�FX�UFWYNYNTSX�GJY\JJS�GFXJ�
HFGNSJYX�FSI�YFQQ�ZSNYX�TW�YT�HWJFYJ�TUJS�
HTRUFWYRJSYX�JVZNUUJI�\NYM�JXXJSYNFQ��
XY^QNXM�IJXNLS�JQJRJSYX��9MJ�3J\UTWY�PNYHMJS�
RFPJX�FS�J]YJSXN[J�ZXJ�TK�LQFXX�ITTWX�\NYM�
MTWN_TSYFQ�HWTXX�RJRGJWX�YMFY�RNWWTW�YMJ�
IJXNLS�TK�YMJ�\TTI�ITTWX��8YTXFèX�[FXY�WFSLJ�
TK�\TWPYTUX��FQQ�UJWKJHYQ^�HTRGNSFGQJ��LN[JX�
YMJ�3J\UTWY�PNYHMJS�YMJ�WJąSJI��YFXYJKZQ�
QTTP�YMFY�YTIF^èX�INXHJWSNSL�UZGQNH�IJRFSI�

La Cucina Newport nasce con un’anta a 
telaio perimetrale leggera e dalla sagoma 
distintiva: verticalmente la cornice piega 
verso l’interno, in contrasto con i sottili 
traversi orizzontali dove è stata ricavata una 
comoda presa maniglia. Il design sobrio, 
originale, consente le interpretazioni più 
trasversali e colloca questo modello in un 
ambiente moderno e metropolitano dal forte 
impatto estetico. Una caratterizzazione 
NRUTWYFSYJ�ª�IFYF�IFQQèZXT�IN�ąFSHMN�[JWYNHFQN�
IN�LWTXXT�XUJXXTWJ�HMJ�UTXXTST�JXXJWJ�
interposti fra basi e colonne modulando 
spazi e ritmi della composizione, oppure 
HWJFSIT�IJN�UTWYFQN�F�LNTWST�HMJ�UTXXTST�
essere allestiti con elementi dal design 
essenziale e ricercato. La cucina Newport 
prevede l’uso di ampie vetrine, caratterizzate 
IF�YWF[JWXN�TWN__TSYFQN�HMJ�WNUJYTST�NQ�
RTYN[T�IJQQèFSYF��1èFRUNF�LFRRF�IN�ąSNYZWJ�
Stosa per i piani top, tutti perfettamente 
abbinabili, assicurano al disegno di Newport 
ZSF�WJXF�ąSFQJ�WFKąSFYF�J�IN�GZTSLZXYT��
adatta ad un pubblico esigente.

STOSA, 
UNA FAMIGLIA 
ITALIANA. 50 ANNI 
DI STORIA E UNA 
SOLA GRANDE 
PASSIONE: 
LA CUCINA.

Da 50 anni produciamo solo cucine, 
create e prodotte per migliorare 
QF�[NYF�IN�HMN��TLSN�LNTWST��[N[J�
nello spazio più conviviale della 
casa. Progettiamo e realizziamo 
esclusivamente in Italia prodotti 
eccellenti nella qualità, realmente 
sostenibili per ogni famiglia italiana 
J�UJW�N�LNT[FSN��*HHT�UJWHM«�ZSF�
cucina Stosa nasce da valori 
autentici come impegno, onestà, 
rispetto e originalità. In Italia e in 
oltre 40 Paesi nel mondo, con un 
mercato in costante espansione. 
Impegno per dare il meglio di noi 
attraverso ogni singola cucina, 
direttamente a casa tua. Onestà per 
trasformare i nostri progetti in spazi 
di vita davvero sostenibili. Rispetto 
UJW�QF�SFYZWF�HMJ�HN�HNWHTSIF�J�UJW�
YZYYF�QF�ąQNJWF�UWTIZYYN[F��4WNLNSFQNY¢�
per essere sempre più competitivi 
nell’innovazione tecnologica e 
KZS_NTSFQJ����HTX®�HMJ�TLSN�LNTWST�
costruiamo le nostre cucine. 
Pensando a te.

+TW����^JFWX�\Jè[J�GJJS�UWTIZHNSL�
TSQ^�PNYHMJSX��IJXNLSJI�FSI�GZNQY�
KTW�YMTXJ�\MT�JSOT^�XUJSINSL�
YNRJ�NS�YMJ�RTXY�\JQHTRNSL�
WTTR�NS�YMJ�MTRJ��4ZW�UWTIZHYX��
IJXNLSJI�FSI�RFIJ�JSYNWJQ^�NS�.YFQ^��
XYFSI�TZY�KTW�YMJNW�VZFQNY^�^JY�FWJ�
FKKTWIFGQJ�KTW�.YFQNFS�KFRNQNJX�FSI�
^TZSL�UJTUQJ��'JHFZXJ�F�8YTXF�
PNYHMJS�NX�GFXJI�TS�FZYMJSYNH�
[FQZJX�QNPJ�HTRRNYRJSY��MTSJXY^��
WJXUJHY�FSI�TWNLNSFQNY^�NS�.YFQ^�FSI�
F�KZWYMJW����HTZSYWNJX�\TWQI\NIJ��
\NYM�F�HTSXYFSYQ^�LWT\NSL�RFWPJY��
(TRRNYRJSY�YT�TKKJW�TZW�GJXY�NS�
J[JW^�XNSLQJ�PNYHMJS��INWJHYQ^�NS�
^TZW�T\S�MTRJ��-TSJXY^�YT�YZWS�
TZW�IJXNLSX�NSYT�YWZQ^�XZXYFNSFGQJ�
QN[NSL�FWJFX��7JXUJHY�KTW�YMJ�SFYZWJ�
XZWWTZSINSL�ZX�FSI�KTW�YMJ�\MTQJ�
UWTIZHYNTS�HMFNS��4WNLNSFQNY^�YT�GJ�
RTWJ�FSI�RTWJ�HTRUJYNYN[J�\NYM�
WJLFWIX�YJHMSTQTLNHFQ�FSI�UWFHYNHFQ�
NSST[FYNTS��9MFYèX�MT\�\J�GZNQI�TZW�
PNYHMJSX�J[JW^�IF^��9MNSPNSL�TK�^TZ�

8948&��
&3�.9&1.&3�
+&2.1>�����>*&78�
4+�-.8947>�&3)�
43*�,7*&9�
5&88.43��
0.9(-*38�

IJXNLS��8YZINTUQF__TLSF

Newport.



Newport. 01

+WFXXNST�
,WNLNT�

5JWSNHJ��
1FHHFYT�

,WNLNT�
5NFHJS_F���
.WNX�5NJYWF�

,WJ^�
Grigio Pernice 

GNWHM�\TTI��
Grigio Piacenza 

lacquered.  
Iris Pietra Grey.

,WNLNT�GNWHM�
wood.

Newport.
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6. 7.



Colonne con anta a telaio in 
Frassino Grigio Pernice. Vani a 
giorno e mensole in Frassino 
Grigio Pernice. Piano Iris in 
ąSNYZWF�5NJYWF�,WJ^�QJ[NLFYT��
Base a cestoni in Frassino Grigio 
Pernice. Pensili a vetro con anta a 
telaio in Frassino Grigio Pernice.

9FQQ�ZSNYX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�NS�
,WNLNT�5JWSNHJ�FXM��4UJS�ZSNYX�
\NYM�XMJQ[JX�NS�,WNLNT�5JWSNHJ�
FXM��.WNX�\TWPYTU�NS�XRTTYM�5NJYWF�
,WJ^��)JJU�IWF\JW�GFXJ�HFGNSJY�
NS�,WNLNT�5JWSNHJ�FXM��,QFXX�ITTW�
\FQQ�ZSNYX�\NYM�ITTW�KWFRJX�NS�
,WNLNT�5JWSNHJ�FXM�

Newport.

8. 9.
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Basi, colonne: Frassino Grigio Pernice 
Pensili a vetro: Frassino Grigio Pernice

Pensili cappa: laccati Grigio Piacenza  
9TU��.WNX�NS�ąSNYZWF�5NJYWF�,WJ^�

Isola centrale: laccata Grigio Piacenza 
Zoccolo: impiallacciato Grigio Pernice (composizione), 

laccato Grigio Piacenza opaco (isola)
'FXJ�HFGNSJYX�FSI�YFQQ�ZSNYX��,WNLNT�5JWSNHJ�FXM�

,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX��,WNLNT�5JWSNHJ�FXM
-TTI�ZSNYX��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW��

<TWPYTU��.WNX�NS�5NJYWF�,WJ^�
(JSYWFQ�NXQFSI��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW�

5QNSYM��,WNLNT�5JWSNHJ�[JSJJW�HTRUTXNYNTS���
2FYYJ�,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW�NXQFSI�

��
�

�

����

��
�
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��

��� ���



Newport. 02

+WFXXNST�
'NFSHT�

&QGF�
1FHHFYT�
5TRNHJ��
1FHHFYT�

'QZ�3F[^�
1FRNSFYT�

(FQFHFYYF�
Bianco Alba 
GNWHM�\TTI�

Pomice 
lacquered.   

Blu Navy 
lacquered.
Calacatta
 laminate.

Newport.
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Isola centrale con anta a telaio 
in laccato Pomice e piedini in 
RJYFQQT�NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ��
Piano in laminato Calacatta. 
Colonne laterali con anta a 
telaio in Frassino Bianco Alba. 
Vano a giorno e mensole di forte 
spessore in Frassino Bianco Alba. 

(JSYWFQ�NXQFSI�\NYM�KWFRJI�ITTWX�
NS�5TRNHJ�QFHVZJW�FSI�RJYFQ�KJJY�
NS�&SYWFHNYJ��<TWPYTU�NS�(FQFHFYYF�
QFRNSFYJ��8NIJ�YFQQ�ZSNYX�\NYM�
KWFRJI�ITTWX�NS�'NFSHT�&QGF�FXM��
4UJS�ZSNYX�\NYM�YMNHP�XMJQ[JX�NS�
'NFSHT�&QGF�FXM��

Newport.

��� ���



����

Basi, colonne: Frassino Bianco Alba 
Pensili a vetro: Frassino Bianco Alba

Cappa in metallo: laccata Blu Navy opaco
9TU�J�XHMNJSFQJ��QFRNFSYT�(FQFHFYYF
Isola centrale: Frassino Bianco Alba 

Zoccolo: impiallacciato Frassino Bianco Alba
Base centrale a cassetti: laccato Pomice opaco

'FXJ�HFGNSJYX�FSI�YFQQ�ZSNYX��'NFSHT�&QGF�FXM�
,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX��'NFSHT�&QGF�FXM

2JYFQ�MTTI��RFYYJ�'QZ�3F[^�QFHVZJW
<TWPYTU�FSI�GFHP��(FQFHFYYF�QFRNSFYJ

(JSYWFQ�NXQFSI��'NFSHT�&QGF�FXM�
5QNSYM��'NFSHT�&QGF�FXM�[JSJJW

(JSYWFQ�GFXJ�HFGNSJY�FSI�
IWF\JWX��RFYYJ�5TRNHJ�QFHVZJW

��
��

��
��

����

�
��

��� ���



Basi cucina lineare con anta a 
telaio in Frassino Bianco Alba. 
Cappa in metallo laccata Blu 
Navy. Pensili a vetro con anta a 
telaio in Frassino Bianco Alba. 
Base centrale a cassetti in 
laccato Pomice. Piano in laminato 
(FQFHFYYF��9F[TQT�J�UFSHMJ�NS�
Frassino Bianco Alba. 

1NSJFW�PNYHMJS�GFXJ�HFGNSJYX�\NYM�
KWFRJI�ITTWX�NS�'NFSHT�&QGF�FXM��
2JYFQ�MTTI�NS�RFYYJ�'QZ�3F[^�
QFHVZJW��,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX�\NYM�
ITTW�KWFRJX�NS�'NFSHT�&QGF�FXM��
(JSYWFQ�GFXJ�HFGNSJY�FSI�IWF\JWX�
NS�5TRNHJ�QFHVZJW��<TWPYTU�NS�
(FQFHFYYF�QFRNSFYJ��9FGQJ�FSI�
GJSHMJX�NS�'NFSHT�&QGF�FXM��

Newport.

��� ���



Newport. 03

1FHHFYT�
,WNLNT�

5NFHJS_F�
1FHHFYT�
5TRNHJ�
.WNX�.[TW^�

XUF__TQFYT�
Grigio Piacenza 

lacquered.
Pomice 

lacquered.
Iris Ivory 
GWZXMJI�

Newport.
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Basi: laccato Grigio Piacenza
Colonne forni: laccato Grigio Piacenza

Colonne laterali: laccato Pomice
Pensili a vetro: laccato Grigio Piacenza

Pensili cappa: laccato Pomice
9TU�J�XHMNJSFQJ��.WNX�.[TW^�XUF__TQFYT

Isola centrale: laccato Grigio Piacenza 
Zoccolo: laccato Grigio Piacenza

'FXJ�HFGNSJYX��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW
4[JS�YFQQ�ZSNYX��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW

8NIJ�YFQQ�ZSNYX��5TRNHJ�QFHVZJW
,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW

-TTI�ZSNYX��5TRNHJ�QFHVZJW�
<TWPYTUX�FSI�GFHPX��.WNX�NS�.[TW^�8UF__TQFYT

(JSYWFQ�NXQFSI��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW�
5QNSYM��,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW

��
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Colonne laterali con anta a telaio 
in laccato Pomice. Colonne 
centrali forni con anta liscia in 
laccato Grigio Piacenza. Basi con 
anta a telaio in laccato Grigio 
Piacenza. Piano in ceramica Ivory. 
Piano snack in frassino Grigio 
Pernice. Pensili a vetro con anta a 
telaio in laccato Grigio Piacenza.

8NIJ�YFQQ�ZSNYX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�
NS�5TRNHJ�QFHVZJW��(JSYWFQ�T[JS�
YFQQ�ZSNYX�\NYM�XRTTYM�ITTWX�NS�
,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW��'FXJ�
HFGNSJYX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�NS�
,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW��<TWPYTU�
NS�.[TW^�HJWFRNH��8SFHP�GFW�NS�
,WNLNT�5JWSNHJ�FXM��,QFXX�ITTW�
\FQQ�ZSNYX�\NYM�ITTW�KWFRJX�NS�
,WNLNT�5NFHJS_F�QFHVZJW�

Newport.

33.���



Newport. 04

7T[JWJ�
&[JSF�

1FHHFYT�
1F[F�

5NJYWF�
SFYZWFQJ�

'NFSHT�
Carrara.

Rovere Avena.
Lava lacquered.
Bianco Carrara 
natural stone.

Newport.
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36. 37.



Colonne e basi in Rovere Avena. 
Pensili a vetro con telaio in 
Rovere Avena. Pensili cappa con 
FSYF�QNXHNF�NS�ąSNYZWF�QFHHFYT�1F[F��
Piano in pietra naturale bianco 
Carrara. Isola centrale con anta a 
telaio in laccato Lava. Piano isola 
in pietra naturale bianco Carrara. 
Tavolo Snack e gambe in Rovere 
Avena.

9FQQ�ZSNYX�FSI�GFXJ�HFGNSJYX�NS�
&[JSF�TFP��,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX�
\NYM�ITTW�KWFRJX�NS�&[JSF�TFP��
-TTI�ZSNYX�\NYM�XRTTYM�ITTWX�NS�
1F[F�QFHVZJW��<TWPYTU�NS�SFYZWFQ�
\MNYJ�(FWWFWF�XYTSJ��(JSYWFQ�
NXQFSI�\NYM�KWFRJI�ITTWX�NS�1F[F�
QFHVZJW��.XQFSI�\TWPYTU�NS�SFYZWFQ�
\MNYJ�(FWWFWF�XYTSJ��8SFHP�GFW�
FSI�QJLX�NS�&[JSF�TFP�

Newport.

38. 39.
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Basi e colonne: Rovere Avena 
Pensili a vetro: Rovere Avena 

Pensili cappa: laccato Lava
9TU�J�XHMNJSFQJ��UNJYWF�SFYZWFQJ�'NFSHT�(FWWFWF

Zoccolo basi: impiallacciato Rovere Avena 
Basi e zoccolo Isola: laccato Lava

Tavolo Snack: Rovere Avena 
'FXJ�HFGNSJYX�FSI�YFQQ�ZSNYX��&[JSF�TFP�

,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX��&[JSF�TFP�
-TTI�ZSNYX��1F[F�QFHVZJW�

<TWPYTUX�FSI�GFHPX��SFYZWFQ�\MNYJ�(FWWFWF�XYTSJ
'FXJ�HFGNSJY�UQNSYM��&[JSF�TFP�[JSJJW�

.XQFSI�GFXJ�HFGNSJYX�FSI�UQNSYM��1F[F�QFHVZJW
8SFHP�GFW��&[JSF�TFP�
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Newport. 05

7T[JWJ�
'FWWNVZJ�

1FHHFYT�
1F[F�

)JPYTS�
0JQ^F�

Rovere Barrique.
Lava lacquered.

Dekton Kelya.

Newport.
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Basi in Rovere Barrique. Pensili 
cappa con anta liscia in laccato 
Lava. Piano in Dekton Kelya. 
Isola centrale con anta a telaio 
in Rovere Barrique. Piano isola in 
Dekton Kelya. Colonne con anta a 
telaio in laccato Lava.

'FXJ�HFGNSJYX�NS�'FWWNVZJ�TFP��
-TTI�ZSNYX�\NYM�XRTTYM�ITTWX�NS�
1F[F�QFHVZJW��<TWPYTU�NS�0JQ^F�
)JPYTS��(JSYWFQ�NXQFSI�\NYM�
KWFRJI�ITTWX�NS�'FWWNVZJ�TFP��
.XQFSI�\TWPYTU�NS�0JQ^F�)JPYTS��
9FQQ�ZSNYX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�NS�
1F[F�QFHVZJW�

Newport.

��� ���



Isola centrale con anta a telaio 
in Rovere Barrique. Piano isola in  
Dekton Kelya. Colonne con anta 
a telaio in laccato Lava. Vano a 
LNTWST�QFYJWFQJ�NS�ąSNYZWF�7T[JWJ�
Barrique. Sgabello Eclisse laccato 
nero opaco.

(JSYWFQ�NXQFSI�\NYM�KWFRJI�ITTWX�
NS�'FWWNVZJ�TFP��.XQFSI�\TWPYTU�
NS�0JQ^F�)JPYTS��9FQQ�ZSNYX�\NYM�
KWFRJI�ITTWX�NS�1F[F�QFHVZJW��
4UJS�XNIJ�HTRUFWYRJSY�NS�
'FWWNVZJ�TFP��*HQNXXJ�XYTTQ�NS�
RFYYJ�GQFHP�QFHVZJW�

����

����

Basi: Rovere Barrique
Pensili a vetro: Rovere Barrique

Pensili cappa: laccato Lava
9TU�J�XHMNJSFQJ��)JPYTS�0JQ^F

Colonne: laccato Lava
Zoccolo basi: impiallacciato Rovere Barrique

Basi e zoccolo Isola: impiallacciato Rovere Barrique
'FXJ�HFGNSJYX��'FWWNVZJ�TFP

,QFXX�ITTW�\FQQ�ZSNYX��'FWWNVZJ�TFP
-TTI�ZSNYX��1F[F�QFHVZJW�

<TWPYTUX�FSI�GFHPX��0JQ^F�)JPYTS
9FQQ�ZSNYX��1F[F�QFHVZJW

'FXJ�HFGNSJY�UQNSYM��'FWWNVZJ�TFP�[JSJJW
.XQFSI�GFXJ�HFGNSJYX�FSI�UQNSYM��'FWWNVZJ�TFP�[JSJJW
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Basi con anta a telaio in Rovere 
Barrique. Pensili cappa con anta 
liscia in laccato Lava. Piano in 
Dekton Kelya. Pensile con vano 
a giorno in Rovere Barrique e 
XYWZYYZWF�RJYFQQNHF�NS�ąSNYZWF�
Antracite. Mensole in Rovere 
Barrique e struttura metallica in 
ąSNYZWF�&SYWFHNYJ�

'FXJ�HFGNSJYX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�
NS�'FWWNVZJ�TFP��-TTI�ZSNYX�\NYM�
XRTTYM�ITTWX�NS�1F[F�QFHVZJW��
<TWPYTU�NS�0JQ^F�)JPYTS��<FQQ�
ZSNY�\NYM�TUJS�HTRUFWYRJSY�NS�
'FWWNVZJ�TFP�FSI�RJYFQ�KWFRJ�NS�
&SYWFHNYJ��8MJQ[JX�NS�'FWWNVZJ�TFP�
FSI�RJYFQ�KWFRJ�NS�&SYWFHNYJ�

��� ���



Basi con anta a telaio in Rovere 
Barrique. Pensili cappa con anta 
liscia in laccato Lava. Piano in 
Dekton Kelya. Illuminazione 
interna basi e sottopensile a led. 

'FXJ�HFGNSJYX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�
NS�'FWWNVZJ�TFP��-TTI�ZSNYX�\NYM�
XRTTYM�ITTWX�NS�1F[F�QFHVZJW��
<TWPYTU�NS�0JQ^F�)JPYTS��1*)�
QNLMYNSL�NSXNIJ�GFXJ�HFGNSJYX�FSI�
ZSIJW�\FQQ�ZSNYX��

��� ���



Piano in Dekton Kelya. Lavello 
F�ąQT�YTU�NS�FHHNFNT�NST]�J�GFXJ�
sotto lavello accessoriata.

<TWPYTU�NS�0JQ^F�)JPYTS��+QZXM�
RTZSYJI��XYFNSQJXX�XYJJQ�XNSP�
FSI�JVZNUUJI�ZSIJW�XNSP�GFXJ�
cabinet.

��� ���



Newport. 06

+WFXXNST�
'NFSHT�

&QGF�
1FHHFYT�

1F[F�
)JPYTS�
)FSFJ�
)JPYTS�

8NWNZX��
Bianco Alba 
GNWHM�\TTI�

Lava lacquered.
Dekton Danae.
Dekton Sirius. 

Newport.

63.
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Basi, colonne: Frassino Bianco Alba 
Pensili: frassino laccato Lava

Elementi “Fringe”: Frassino Bianco Alba
Isola centrale: laccato Lava

9TU�GFXN�J�XHMNJSFQJ��)JPYTS�)FSFJ
Top isola centrale: Dekton Sirius

Zoccolo: impiallacciato Frassino Bianco Alba
'FXJ�HFGNSJYX�FSI�YFQQ�ZSNYX��'NFSHT�&QGF�FXM�

<FQQ�ZSNYX��RFYYJ�1F[F�QFHVZJW�FXM
ê+WNSLJë�JQJRJSYX��'NFSHT�&QGF�FXM

(JSYWFQ�NXQFSI��1F[F�QFHVZJW
'FXJ�HFGNSJY�\TWPYTUX�FSI�GFHPX��)FSFJ�)JPYTS

(JSYWFQ�NXQFSI�\TWPYTU��8NWNZX�)JPYTS
5QNSYM��'NFSHT�&QGF�FXM�[JSJJW
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�
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66. 67.



Isola centrale con struttura in 
metallo piedino in metallo e anta 
a telaio in laccato Lava. Piano 
isola in Dekton Sirius. Basi con 
anta a telaio in Frassino Bianco 
Alba. Piano basi in Dekton Danae. 
Pensili con anta liscia in laccato 
1F[F��2FSNLQNF�NS�RJYFQQT�ąSNYZWF�
Antracite.

(JSYWFQ�NXQFSI�\NYM�RJYFQ�KWFRJ�
and feet and framed doors in 
Lava lacquer. Island worktop in 
8NWNZX�)JPYTS��'FXJ�HFGNSJYX�\NYM�
KWFRJI�ITTWX�NS�'NFSHT�&QGF�FXM��
Base cabinet worktop in Danae 
)JPYTS��<FQQ�ZSNYX�\NYM�XRTTYM�
doors in Lava lacquer. Metal 
MFSIQJ�NS�&SYWFHNYJ�

Newport.

68. 69.



Elementi “Fringe” con mensole in 
Frassino Bianco Alba e struttura 
RJYFQQNHF�NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ�

ê+WNSLJë�JQJRJSYX�\NYM�XMJQ[JX�NS�
'NFSHT�&QGF�FXM�FSI�RJYFQ�KWFRJ�
in Antracite. Newport.
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Pensili in laccato Grigio Piacenza, 
nella parte centrale elementi 
a giorno “Fringe” con mensole 
in Frassino Grigio Pernice e 
XYWZYYZWF�RJYFQQNHF�NS�ąSNYZWF�
Antracite. Dettaglio della gamba 
F�YJWWF�NS�RJYFQQT�NS�ąSNYZWF�
Antracite.

<FQQ�HFGNSJYX�NS�,WNLNT�5NFHJS_F�
QFHVZJW�FSI�HJSYWFQ�ê+WNSLJë�TUJS�
JQJRJSYX�\NYM�XMJQ[JX�NS�,WNLNT�
5JWSNHJ�FXM�FSI�RJYFQ�KWFRJ�NS�
&SYWFHNYJ��(QTXJ�ZU�TK�YMJ�RJYFQ�
QJL�NS�&SYWFHNYJ�

1N[NSL�

������



Tavolo “Tivoli” in Frassino Grigio 
Pernice. Sedia Kendy con fusto e 
seduta in faggio laccato nero.

“Tivoli” table in Grigio Pernice 
FXM��0JSI^�HMFNW�\NYM�KWFRJ�FSI�
XJFY�NS�GQFHP�QFHVZJWJI�GJJHM� 1N[NSL�

76. 77.
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Madie con anta a telaio in 
laccato pomice e piedini in 
RJYFQQT�NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ�
Dimensioni L. 120 cm H. 144 cm 

8NIJGTFWIX�\NYM�KWFRJI�ITTWX�NS�
5TRNHJ�QFHVZJW�FSI�RJYFQ�KJJY�NS�
&SYWFHNYJ��)NRJSXNTSX�1������HR�
-������HR�

78. 79.



1N[NSL�

ê+WNSLJë�TUJS�ZSNY�\NYM�XMJQ[JX�NS�
Lava lacquer and metal frame in 
Antracite. 

Vano a giorno “Fringe” con 
mensole laccate Lava e struttura 
RJYFQQNHF�NS�ąSNYZWF�&SYWFHNYJ��

��� ���



'FWWNVZJ &[JSF

+NSNYZWJ�7T[JWJ�YNSYT�XUF__TQFYT���(TQTZWJI�FSI�GWZXMJI�TFP�ąSNXMJX

+NSNYZWJ�QJLST +NSNYZWJ�QFHHFYT�TUFHT

(FUUF�[JQF

<TTI�ąSNXMJX 2FYYJ�QFHVZJW�ąSNXMJX

-TTI

+NSNYZWJ�+WFXXNST�IJHFUª�QNXHNT���5NHPQJI�FXM�XRTTYM�ąSNXMJX

'NFSHT�&QGF

'JNLJ�&SLTWF ,WNLNT�5JWSNHJ
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The Newport kitchen now features 
original new combinations that further 
enhance its already international flavour. 
Shaker doors with handles combined 
with wood-effect slab doors from Stosa’s 
modern collections give your kitchen 
refined allure and distinctive character. 
Newport’s essential design enables wood 
- the most noble of all materials - to find 
a new, contemporary expression while 
also inspiring eclectic images. The latest 
restyling introduces details that increase 
mixability and give creativity unrestricted 
freedom. The worktop range now also 
includes Neolith® tops. Neolith® is a new, 
sintered stone material produced using 
advanced technology, and combines the 
strength of granite with the chemical 
stability of mineral glass and the colours of 
natural oxides. The technological benefits 
of this innovative new material are the 
perfect complement for the design and 
make the Newport kitchen more modern 
than ever and more compatible with home 
furnishing contexts of all kinds.

La Cucina Newport viene riproposta con 
abbinamenti inediti, che ne esaltano 
ancor di più il sapore internazionale. 
L’anta a telaio con presa maniglia 
abbinata alle ante lisce e materiche delle 
collezioni modern di Stosa, conferisce 
alla composizione un’allure raffinata e di 
grande distintività. Il design essenziale 
permette al legno, materiale nobile per 
eccellenza, di trovare la sua espressione 
contemporanea e allo stesso tempo 
consente progettazioni eclettiche.
L’attuale restyle introduce dettagli 
che ampliano la mixabilità e donano 
alla creatività una libertà progettuale 
senza limiti. All’interno della gamma di top 
disponibili viene proposto anche il nuovo 
piano cucina in Neolith®. I top Neolith® 
sono in pietra sinterizzata, materiale frutto 
di una tecnologia all’avanguardia, che 
eredita dai graniti la robustezza, dai vetri 
minerali la stabilità chimica, dagli ossidi 
naturali le proprietà cromatiche. I plus 
tecnologici ed estetici di questo innovativo 
materiale si abbinano perfettamente 
al disegno di Newport, rendendo il 
modello più che mai attuale e inseribile nei 
contesti arredativi più diversi.

STOSA, 
UNA FAMIGLIA 
ITALIANA. 50 ANNI 
DI STORIA E UNA 
SOLA GRANDE 
PASSIONE: 
LA CUCINA.

Da 50 anni produciamo solo 
cucine, create e prodotte per 
migliorare la vita di chi, ogni 
giorno, vive nello spazio più 
conviviale della casa. Progettiamo 
e realizziamo esclusivamente 
in Italia prodotti eccellenti nella 
qualità, realmente sostenibili 
per ogni famiglia italiana e per i 
giovani. Ecco perché una cucina 
Stosa nasce da valori autentici 
come impegno, onestà, rispetto 
e originalità. In Italia e in oltre 40 
Paesi nel mondo, con un mercato 
in costante espansione. Impegno 
per dare il meglio di noi attraverso 
ogni singola cucina, direttamente 
a casa tua. Onestà per trasformare 
i nostri progetti in spazi di vita 
davvero sostenibili. Rispetto per la 
natura che ci circonda e per tutta 
la filiera produttiva. Originalità 
per essere sempre più competitivi 
nell’innovazione tecnologica e 
funzionale. È così che ogni giorno 
costruiamo le nostre cucine. 
Pensando a te.

For 50 years we’ve been producing 
only kitchens, designed and built 
for those who enjoy spending 
time in the most welcoming 
room in the home. Our products, 
designed and made entirely in 
Italy, stand out for their quality yet 
are affordable for Italian families 
and young people. Because a Stosa 
kitchen is based on authentic 
values like commitment, honesty, 
respect and originality in Italy and 
a further 40 countries worldwide, 
with a constantly growing market. 
Commitment to offer our best in 
every single kitchen, directly in 
your own home. Honesty to turn 
our designs into truly sustainable 
living areas. Respect for the nature 
surrounding us and for the whole 
production chain. Originality to be 
more and more competitive with 
regards technological and practical 
innovation. That’s how we build our 
kitchens every day. Thinking of you.

STOSA, 
AN ITALIAN 
FAMILY. 50 YEARS 
OF HISTORY AND 
ONE GREAT 
PASSION: 
KITCHENS.

design. Studioplazzogna
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Newport. 01

Rovere
Barrique.

Laccato 
Pomice. 
Neolith®

Barro Satin.
Rovere barrique.

Pomice 
lacquered.

Neolith®

Barro Satin.

Newport.
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Basi con anta a telaio in Rovere 
Barrique. Pensili cappa con anta 
liscia in laccato Pomice. Piano 
in Neolith® Barro Satin. Colonne 
con anta liscia in laccato 
Pomice. Tavolo “Tivoli” in Rovere 
Barrique. Sedia Kendy con fusto 
e seduta in faggio laccato nero. 
Elementi a giorno “Fringe” in 
Rovere Barrique e struttura 
metallica finitura Antracite. 

Base cabinets with shaker 
doors in Rovere Barrique. Hood 
units with slab doors in Pomice 
lacquer. Neolith® worktop in 
Barro Satin. Tall units with slab 
doors in Pomice lacquer. “Tivoli” 
table in Rovere Barrique. Kendy 
chair with frame and seat in 
black lacquered beech. “Fringe” 
open elements in Rovere 
Barrique and metal frame in 
Antracite. 

Newport.

6. 7.



Basi: Rovere Barrique
Pensili cappa: laccato Pomice

Top e schienale: Neolith® Barro Satin
Colonne: laccato Pomice

 Zoccolo basi: laccato Pomice
Tavolo: Rovere Barrique 

Base cabinets: Rovere Barrique oak 
Hood units: Pomice lacquer

Worktops and backs: Neolith® Barro Satin
Tall units: Pomice lacquer

 Base cabinet plinths: Pomice lacquer
Table: Rovere Barrique oak

427.
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Newport. 02

Rovere 
Avena.

Laccato 
Bianco Ice.

Neolith®

Pietra di 
Luna.

Rovere Avena.
Bianco Ice 
lacquered.

Neolith® Pietra 
di Luna.

Newport.
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Pensili a vetro nero semi-
trasparente. Elemento Combo 
Line con schienale Rovere 
Avena. Basi con anta a telaio 
in Rovere Avena. Pensili cappa 
con anta liscia in laccato Bianco 
Ice. Piano in Neolith® Pietra di 
Luna. Colonne con anta liscia in 
laccato Bianco Ice.  Elementi a 
giorno “Fringe” in Rovere Avena 
e struttura metallica finitura 
Antracite. 

Wall units with black semi-
transparent glass doors. Combo 
line element with Rovere Avena 
back. Base cabinets with shaker 
doors in Rovere Avena. Hood 
units with slab doors in Bianco 
Ice. Neolith® worktop in Pietra di 
Luna. Tall units with slab doors 
in Bianco Ice. “Fringe” open 
elements in Rovere Avena and 
metal frame in Antracite. 

Newport.

16. 17.



483.

Basi: Rovere Avena
Pensile “Fringe”: Rovere Avena

Pensili in vetro: Laccato Bianco Ice opaco
Top e schienale: Neolith® Pietra di Luna

Colonne: Laccato Bianco Ice
Zoccolo basi: Laccato Bianco Ice

Madia: Laccato Bianco Ice
Base cabinets: Rovere Avena ash 

Metal wall units “Fringe”: Rovere Avena ash
Glass-door wall units:  Bianco Ice lacquer

Worktops and backs: Neolith® Pietra di Luna
Tall units: Bianco Ice lacquer

 Base cabinet plinths: Bianco Ice lacquer
Sideboard: Bianco Ice lacquer

18. 19.
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Newport. 03

Frassino 
Beige 

Angora.
Fenix

Blu Fes.
Hpl 

Calacatta.
Beige Angora 

ash wood.
Fenix 

Blu Fes.
Hpl Calacatta.

Newport.
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Colonne e pensili con anta liscia 
in finitura Fenix Blu Fes. Basi 
con anta a telaio in Frassino 
Beige Angora. Elementi a giorno 
“Fringe” in Frassino Beige 
Angora e struttura metallica 
finitura Antracite. Tavolo “Tivoli” 
in Frassino Beige Angora. 
Mensole in Frassino Beige 
Angora e struttura metallica in 
finitura Antracite.

Tall units and wall units with 
slab doors in Blu Fes Fenix. Base 
cabinets with framed doors in 
Beige Angora ash. “Fringe” open 
elements in Beige Angora ash 
and metal frame in Antracite. 
“Tivoli” table in Beige Angora 
ash. Shelves in Beige Angora ash 
and metal frame in Antracite.

Newport.

26. 27.



428.

Basi: Frassino Beige Angora
Pensili “Fringe”: Frassino Beige Angora

Pensili: Fenix Blu Fes 
Top e schienale: Hpl Calacatta

Colonne:  Fenix Blu Fes 
Zoccolo basi: Laccato Lava

Base cabinets: Beige Angora ash 
Metal wall units: Beige Angora ash

Hood: Fenix Blu Fes 
Worktops and backs: Calacatta HPL

Tall units: Fenix Blu Fes 
Base cabinet plinths: Lava lacquer

20
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Finiture Rovere tinto spazzolato   Coloured and brushed oak finishes

Finiture ante Tipologie anteDoor finishes Door types

Finiture Frassino decapè liscio   Pickled ash smooth finishes Anta a telaio   Pickled ash smooth finishes

Anta a vetro   Pickled ash smooth finishes

Bianco Alba

Beige Angora

Barrique

Grigio Pernice

Avena

Anta piena Legno Laccato Decapè 
Full door pickled Lacquered Wood 

Anta piena Legno Rovere
Full door pickled Oak Wood

Anta piena Legno Laccato Opaco
Full door matt Lacquered Wood 

Telaio legno Laccato Opaco + Vetro 
Frame wood Matt Lacquered + Glass

Telaio legno Laccato Decapè + Vetro 
Frame wood Matt Lacquered + Glas
 
Telaio legno Rovere
Frame Oak wood + Glass

Tipologia vetro  Glass types Tipologia vetro  Glass types

Vetro Bronzo trasparente
Transparent Bronzo Glass

Vetro Nero semitrasparente
Glass Black semitransparent

Bianco Ice Pomice Grigio Piacenza Grigio Daytona 

Laccati poro chiuso opaco   Closed pore matte lacquer finishes  

Frost Lava 

32. 33.



STRIP MHB Maniglia Antracite
STRIP MHB Anthracite handle

STRIP MHA Maniglia Titanio
STRIP MHA Titanium handle

Sistemi di apertura Opening systems

Maniglia integrata nell’anta (sotto traverso)
Handle integrated in door (under rail)

Di serie   Standard A richiesta   On demand Finiture elementi   Elements finishes  

Elemento combo line Combo line element

Nero spazzolato

Nero spazzolato

Titanio

Titanio

Spalla - Ringhierina alluminio   Aluminium side - Rail

Mensola alluminio   Aluminium shelf 

Pannello schienale legno   Wood back panel
Mensola legno  Wood shelf

Bianco Ice 

Bianco Alba

Barrique

Pomice 

Beige Angora

Avena

Grigio Piacenza 

Grigio Pernice

Grigio Daytona 

Laccati poro chiuso opaco   Closed pore matte lacquer finishes  

Finiture Frassino decapè liscio   Pickled ash smooth finishes

Finiture Rovere tinto spazzolato   Coloured and brushed oak finishes

Frost Lava 

34. 35.



Piani di lavoro
FenixNeolith®

Work tops

PIETRA SINTERIZZATA: SENTI LA BELLEZZA E DURABILITÀ DELLA TUA CUCINA

NEOLITH® è ricerca e innovazione grazie alla Tecnologia di Sinterizzazione 
che consiste nel sottoporre le materie prime naturali al 100% a pressione e 
temperature elevatissime.  NEOLITH®, concepisce il mondo della cucina come un 
ambiente in cui convivono design e funzionalità, eleganza e durabilità, dettagli 
estetici e caratteristiche tecniche. Con questo proposito, NEOLITH® crea una 
superficie dall’estrema resistenza a graffi, alte temperature, agenti chimici e raggi 
UV, oltre ad avere la capacità di respingere le macchie e disporre di un grado di 
assorbimento praticamente nullo, grazie alla sua porosità quasi dello O%. 
NEOLITH® utilizza HYDRO-NDD 2.0 una tecnica di decorazione basata sull’acqua 
che riduce enormemente la dispersione nell’ambiente di emissioni, tipiche dei 
metodi di stampa tradizionali. 

ANTE LISCE ABBINABILI CON COLORI FENIX NTM®

I prodotti FENIX sono creati attraverso un particolare processo in cui il calore e 
la pressione vengono applicati simultaneamente al fine di ottenere un prodotto 
omogeneo e non poroso. Lo strato interno è composto di carta impregnata con 
resine termoindurenti. La superficie esterna viene trattata con resine acriliche 
di nuova generazione, che vengono indurite e fissate attraverso un processo 
di Electron Beam Curing. Grazie a questo, la superficie è costellata da un fitto 
reticolo di polimeri incrociati, con una propria memoria. Nel caso in cui piccoli 
graffi disturbino questa memoria, il calore può riattivarla, aiutando la superficie a 
riacquistare l’aspetto originale.

Con una bassa riflessione della luce, la superficie di FENIX è estremamente opaca,
anti-impronta e piacevolmente morbida al tatto. La riparabilità termica conferisce 
al materiale la capacità di rigenerarsi da eventuali micro-graffi superficiali.

SINTERED STONE: FEEL THE BEAUTY AND DURABILTY OF YOUR KITCHEN.

Thanks to sintering technology consisting in subjecting 100% natural materials 
to very high pressures and temperatures, NEOLITH® stands for research and 
innovation. For NEOLITH® the kitchen is a place where design and functionality, 
elegance and durability, aesthetic details and technical characteristics cohabit.  
To this aim, NEOLITH® creates a surface that is very resistant to scratches, to 
high temperatures, to chemical agents and to UV rays as well as repelling stains 
and having an absorption capacity that is practically equal to zero because 
it boasts almost 0% porosity. NEOLITH® uses HYDRO-NDD 2.0, a water-based 
decorative technique that drastically reduces harmful emissions into the 
environment which are typical of traditional printing methods.

Just white silk Pietra di luna silk Cement satin Barro satin

Pietra di piombo Basalt black satin Nero satin

Rosso jaipur Verde comodoro Blu fes

Grigio londra

Cacao orinoco

Castoro ottawaBeige arizona Grigio antrim

La lastra di Neolith® é 
composta fino al 52%  
di materiale riciclabile.

Neolith® slabs are 
composed of up to 52% 
recyclable materials.

100% Naturale. Senza 
resina e sostanze nocive 
all’ambiente.

100% natural. Free 
from environmentally 
harmful resins and other 
substances.

Scopri l’intera gamma di 
ante Fenix in Stosa.it

Discover the entire range 
of Fenix doors at Stosa.it

SLAB DOORS CAN BE COMBINED WITH FENIX NTM® COLOURS 

FENIX products are obtained from a special process in which heat and pressure are 
applied simultaneously to create a homogeneous and non-porous material. The 
core is made from cardboard impregnated with heat-hardening resins. The outer 
surfaces are treated with the latest generation acrylic resins, hardened and cured 
in an electron beam curing process. This creates a surface covered by a dense, 
memory-effect lattice of criss-crossing polymers. If small scratches occur in this 
lattice, the application of heat activates the memory effect and returns the surface 
to its original form.

FENIX surfaces reflect very little light and are therefore highly matte in appearance,
finger-print resistant and pleasantly soft to the touch. Thermal repairability gives 
this material the ability to recover from small surface scratches.

Piani di lavoro Work tops

36. 37.
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ALEVÈ
LO O K  SY S T E M

Da 50 anni produciamo solo cucine, create e 
prodotte per migliorare la vita di chi, ogni giorno, 
vive nello spazio più conviviale della casa. 
Progettiamo e realizziamo esclusivamente in 
Italia prodotti eccellenti nella qualità, realmente 
sostenibili per ogni famiglia italiana e per i 
giovani. Ecco perché una cucina Stosa nasce da 
valori autentici come impegno, onestà, rispetto e 
originalità. In Italia e in oltre 40 Paesi nel mondo, 
con un mercato in costante espansione. Impegno per 
dare il meglio di noi attraverso ogni singola cucina, 
direttamente a casa tua. Onestà per trasformare i 
nostri progetti in spazi di vita davvero sostenibili. 
Rispetto per la natura che ci circonda e per tutta 
RG�ŜROKXG�VXUJ[ZZO\G��5XOMOTGROZ¥�VKX�KYYKXK�YKSVXK�
più competitivi nell’innovazione tecnologica e 
funzionale. È così che ogni giorno costruiamo le 
nostre cucine. Pensando a te. 

For 50 years we’ve been producing only kitchens, 
designed and built for those who enjoy spending 
time in the most welcoming room in the home. Our 
products, designed and made entirely in Italy, stand 
out for their quality yet are affordable for Italian 
families and young people. Because a Stosa kitchen 
is based on authentic values like commitment, 
honesty, respect and originality in Italy and a 
further 40 countries worldwide, with a constantly 
growing market. Commitment to offer our best in 
every single kitchen, directly in your own home. 
Honesty to turn our designs into truly sustainable 
living areas. 
Respect for the nature surrounding us and for
 the whole production chain. Originality to be more 
and more competitive with regards technological 
and practical innovation. That’s how we build our 
kitchens every day. Thinking of you.

STOSA 
UNA FAMIGLIA ITALIANA
50 ANNI DI STORIA E UNA SOLA 
GRANDE PASSIONE LA CUCINA

Stosa, an italian family. 50 years of history and one great passion: kitchens. 



A le v è # m u l t i s t y le

Alevè crea spazi da vivere e personalizzare, 
dove le linee geometriche essenziali sono 

impreziosite da colori e matericità diverse: 
le tonalità del grigio e del verde, nelle 

declinazioni più moderne, sono miscelate 
agli intramontabili bianco e nero, mentre 

l’intensità del rosso si mixa a materiali 
come il rovere, il larice e la pietra piasentina. 
Ingredienti semplici che combinati tra loro in 

modo originale danno vita a ricette sempre 
diverse, all’insegna dello stile 

e della creatività.

Alevè creates spaces to be enjoyed and customised in which 
minimalist geometric lines are enhanced by various colours and 

textures: modern shades of grey and green are mixed with timeless 
black and white while the intensity of red tones mix with materials 

such as oak, larch and Pietra Piasentina stone. 
Simple ingredients which, when originally combined together, 

create unfailingly stylish, consistently different creative recipes.

2    Alevè#multistyle 3



La morbidezza del bianco, un tocco 
speziato di grigio e le croccanti sfumature 
del Rovere: il giusto mix per vivere la 
cucina con gusto e stile. Un ambiente 
tutto da scoprire, da abitare, dove diversi 
sono i dettagli che fanno la differenza: 
dai moduli a giorno alle ante con bordo 
bicolor, senza dimenticare gli ampi piani 
snack e d’appoggio. Tutti i sensi sono 
coinvolti per una kitchen experience 
totale.

Soft white, a touch of spicy grey and 
crispy shades of oak: the right mix to 
experience taste and style in the kitchen. 
A room with lots of things to discover, 
a place to live in where various details 
make the difference: from open shelving 
modules to doors with bicolor edges as 
well as large breakfast bars and worktops. 
All your senses are involved in this 
“total experience” kitchen.

A le v è # 0 1 

4    Alevè #01 5



6    Alevè #01 7

Laccato UV Malta lucido - Gloss UV Malta lacquered / Laccato UV Neve opaco - Matt UV Neve lacquered / Rovere Natura (Infinity)



8    Alevè #01 9

La cucina è un living a tutti gli effetti, 
in questa composizione dall’aspetto 
giovane, aperto e social. 
L’isola centrale, attorno a cui si svolge 
la vita in cucina, si unisce al resto grazie 
a un ampio piano d’appoggio 
che diventa anche tavolo. 
/�SUJ[RO�G�MOUXTU�)USHU�2OTK�GLŜGTIGZO�
alle colonne e integrati nella base sono 
elementi di tendenza, soprattutto in una 
cucina open space. Nella zona lavoro, 
precisa e ordinata, tutto è al suo posto 
e sempre a portata di mano. 

The kitchen is - to all effects and 
purposes – a reception room which, 
in this arrangement, is young, open and 
social. The central island, the hub of the 
kitchen, is linked to the other cabinets 
by a large top which also serves as 
a table. 
The Combo Line open shelving modules 
installed adjacent to the tall units and 
integrated with the base units are 
trendy features, especially in an open-
space kitchen. The accurate and tidy 
work area has a place for everything 
so that all you need is close at hand. 



10    Alevè #01

La cucina è il regno dell’ordine, dove 
lo spazio è tutto: i cassetti interni al cestone 
sono pensati per organizzare al meglio 
gli utensili, gli accessori e ciò che serve 
per dare sfogo alla creatività ai fornelli. 
Il tagliere sul lavello, oltre a essere pratico 
e comodo, è anche un elemento di design 
che arricchisce ulteriormente la zona 
lavoro.

Order reigns in the kitchen and space 
is essential: the drawers inside the deep 
drawers have been designed to ideally 
organise utensils, accessories and anything 
else you may need for creative cooking. 
As well as being practical and handy, the 
chopping board on top of the sink is also 
a design piece that further enhances 
the work area.

11



2G�LUX`G�JKRRG�ŜTOZ[XG�SGZKXOIG�6OKZXG�
Piasentina è accostata a dettagli laccati 
nei toni del grigio e del nero, 
per un’armonia cromatica d’insieme. 
Il tavolo scorrevole dà movimento al 
living ed è il tocco in più per uno spazio 
da vivere in base alle proprie esigenze. 
Grazie al design anche gli ingredienti più 
semplici diventano straordinari.

:NK�YZXKTMZN�UL�ZK^Z[XKJ�ŜTOYNKY��
Pietra Piasentina stone is used together 
with lacquered accents in grey and black 
shades, creating a harmonious colour 
scheme. The sliding table adds movement 
to the reception room; a special touch for 
a space you can adapt to suit your own, 
individual needs. Design makes even the 
simplest of ingredients extraordinary.

A le v è # 0 2 

12    Alevè #02 13



14     Alevè #02

Materico - Textured Pietra Piasentina / Laccato Grigio Pietra opaco - Matt Grigio Pietra lacquered 

15



16     Alevè #02

Le colonne con ante retraibili sono un arredo 
da scoprire in questa composizione dove estetica 
e funzionalità vanno di pari passo: all’interno un 
accessorio portabicchieri e la cantinetta sono 
perfetti per un brindisi speciale a due o più calici. 
Inoltre, un piano estraibile è l’ulteriore novità 
nascosta, un piano d’appoggio perfetto per dare 
gli ultimi ritocchi alla mise en place del pranzo 
o della cena. 
Quando tutto è ben organizzato, c’è più tempo 
per il resto.

The advantages of tall units with pocket doors 
are ready to be revealed in this arrangement in 
which beauty and functionality go hand in hand: 
on the inside, a stem-glass rack and wine-bottle racks 
are the perfect accessories for a special toast with 
that special someone or in the company of friends.  
Another hidden novelty is the pullout top which is 
ZNK�VKXLKIZ�Y[XLGIK�UT�]NOIN�ZU�GJJ�ZNK�ŜTOYNOTM�
touches to any lunch or dinner dishes. 
When everything is well organised you have more 
time for other important things.

DESIGN
COLONNE SALVASPAZIO
Space-saving tall units

17



18     Alevè #02

PIANO SLIDE
The Slide top

Il tavolo scorrevole cattura l’attenzione al primo 
sguardo, in una composizione che è un insieme 
di geometrie perfette e funzionali. 
Una soluzione che permette di giocare con le forme 
e di vivere lo spazio più conviviale della casa in 
modo innovativo, moderno, mai scontato. 
È l’ingrediente che accende una ricetta dal sapore 
già eccellente. 

In an arrangement that is made up of perfect, 
functional geometric shapes, the sliding top attracts 
K\KX_UTKĻY�GZZKTZOUT�GZ�ŜXYZ�YOMNZ��
An idea that allows you to play with shapes and use 
the most convivial space of the home in 
an innovative, modern and unexpected way. 
It’s an ingredient that adds that special something 
to an already excellent recipe. 

DESIGN
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Precisa, sorprendente ed elettrizzante 
come una ricetta nuova: le linee 
MKUSKZXOINK�K�JKŜTOZK�YUTU�OSVXK`OUYOZK�
dai dettagli in rovere e da un gustoso 
gioco di chiaroscuri. Ogni spazio è 
ben organizzato e l’isola è il cuore 
dell’ambiente, attorno a cui sviluppare 
storie tutte da vivere. 
Una cucina che conquista come un mix 
di sapori ben riuscito.

Just as precise, surprising and exciting 
GY�G�TK]�XKIOVK �]KRR�JKŜTKJ�MKUSKZXOI�
lines are enhanced by oak details and 
intriguing light and dark contrasts. 
Each space is well-organised and 
the island is the hub around which 
enthralling stories unfold. 
A kitchen as seductive as a well-balanced 
IUSHOTGZOUT�UL�ŝG\U[XY���

A le v è # 0 3 
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Laccato UV Grigio Seta opaco - Matt UV Grigio Seta lacquered / Laccato UV Asfalto opaco - Matt UV Asfalto lacquered / Rovere Nodato (Infinity)



25

La libreria Giostra a vista è funzionale 
e spaziosa per contenere tutto ciò 
che serve e averlo sempre a portata 
di mano. 

The open Giostra shelving unit is 
functional and roomy; it can hold 
everything needed and keep it all within 
easy reach.

Il piano pentagonale integrato all’isola 
è l’elemento distintivo della composizione: 
RG�Y[G�VGXZOIURGXK�LUXSG��[TOZG�GRRG�ŜTOZ[XG�
in rovere naturale, stuzzica non solo la vista 
ma anche il tatto. 
Una geometria che incuriosisce e sorprende, 
mettendo in risalto la personalità 
dell’ambiente e di chi lo vive. 

The pentagonal table integrated into 
the island is the distinguishing feature 
of this arrangement: its unusual shape – 
combined with its Rovere Naturale oak 
ŜTOYN�ĸ�YZOS[RGZKY�HUZN�YOMNZ�GTJ�ZU[IN���
A geometric shape that is interesting and 
surprising, highlighting the personality of 
the kitchen and of its user. 

24     Alevè #03



Il Larice Naturale, con le sue venature 
calde, è abbinato a sfumature di grigio 
seta e una moderna tonalità di verde: una 
palette ispirata alla natura che, come gli 
ingredienti di una dispensa ben miscelati 
tra loro, dà vita a combinazioni ricche di 
gusto e fascino. 
Un living dove il benessere è servito, 
da assaporare con calma.

The warm larch tones of Larice Naturale 
are combined with silky grey Grigio Seta 
tones and a modern shade of green: 
a colour palette inspired by nature which, 
like some well-mixed ingredients taken 
out of the kitchen cupboard, creates 
charming, tasteful combinations. 
A reception room where wellness is 
served and slowly savoured.

A le v è # 0 4 
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Laccato UV Grigio Seta opaco - Matt UV Grigio Seta lacquered /Laccato UV Verde Malga opaco - Matt UV Verde Malga lacquered /  Larice Grafite (Infinity)



30    Alevè #04 31

Parola d’ordine: apertura. 
Le distinzioni nette spariscono 
nell’abbraccio ideale tra la cucina 
e il living, per uno spazio dove tutto 
è perfettamente coordinato. 
L’ambiente è accogliente, rilassato, 
perfetto dopo una giornata di lavoro 
o per un weekend all’insegna della 
famiglia. Gli ingredienti per stare bene 
ci sono tutti.

The basic idea here is expansion. 
Sharp distinctions disappear in an ideal 
embrace between the kitchen and the 
living room, creating a space where 
everything is perfectly coordinated. 
The room is cosy, relaxed and perfect 
for winding down at the end of a day 
at work or during a family weekend. 
All the ingredients for a good time are 
at hand.



Una composizione decisa, dove la forza 
MXGTOZOIG�JKRRG�ŜTOZ[XG�SGZKXOIG�6OKZXG�
Piasentina si mescola alla potenza del 
rosso per dare forma a un ambiente 
intenso, perfetto per chi non ha paura di 
osare nei sapori, nella vita e negli arredi. 
Una ricetta robusta, energica e di 
carattere.

A bold arrangement in which the solid 
strength of the Pietra Piasentina stone 
ŜTOYN�SO^KY�]OZN�ZNK�VU]KX�UL�XKJ�ZU�
create an intense setting, perfect for 
all those who are not afraid to dare 
]OZN�ŝG\U[XY��OT�ROLK�GTJ�UT�L[XTOZ[XK��
A robust, energetic recipe full of 
character.

A le v è # 0 5
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Laccato UV Rosso Vino opaco - Matt UV Rosso Vino lacquered / Materico - Textured Pietra Piasentina



36    Alevè #05

Una composizione progettata nel segno 
della linearità geometrica, dove il colore 
si fa notare trasmettendo sensazioni 
forti e positive. Le colonne attrezzate 
chiare danno una pausa al ritmo pieno 
e deciso del rosso, per una sinfonia 
armoniosa in ogni sua parte. 
L’ambiente ha un ordine dinamico e 
le note del colore suonano nel modo 
giusto.

An arrangement based on a linear, 
geometric design where colour 
stands out and transmits strong, 
positive emotions. The light-coloured 
accessorised tall units interrupt the full, 
bold red tones, creating a symphony 
harmonious in all its parts. 
The room has a dynamic order while 
the coloured notes play the right tune.
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Lo spazio prosegue nel living con la stessa 
linearità e un gioco di richiami cromatici. 
Gli elementi a giorno in metallo Jolly 
Evo, con la stessa tonalità di rosso della 
cucina, sono studiati nel dettaglio per dare 
continuità a tutto l’insieme. 
Un ambiente originale, creativo e dalla 
potente forza visiva.

Space extends into the living room in the 
same linear way and plays with the same 
colours. 
The metal Jolly Evo open shelves pick up 
the shade of red used in the kitchen and are 
carefully designed in every detail to give 
the room a sense of continuity.  An original, 
creative room with strong visual power.

38    Alevè #05 39



Funzionalità, modernità, stile, praticità, 
ordine: gli ingredienti per un piatto di 
successo ci sono tutti. I grigi, miscelati 
al rosso, danno un’impronta decisa a 
una ricetta di design pensata per chi ha 
carattere. 
La particolare maniglia integrata è il 
pizzico di sale che completa il tutto 
rendendolo ancora più vivace ed 
equilibrato.

Functionality, modernity, style, 
practicality, order: all the ingredients of 
a successful dish belong to this kitchen. 
The greys, mixed with red, give a 
distinctive tone to a design recipe 
conceived for people with character. 
The special integrated handle is the icing 
on the cake, adding an even brighter and 
more balanced touch to this kitchen.

A le v è # 0 6

4140    Alevè #06



4342    Alevè #06

Laccato UV Grigio Asfalto opaco - Matt UV Grigio Asfalto lacquered / Laccato UV Rosso Vino opaco - Matt UV Rosso Vino lacquered / Materico - Textured Cemento (Infinity)



4544    Alevè #15

La maniglia Grip è uno dei dettagli più 
gustosi della composizione: le basi hanno 
[TG�VGXZOIURGXK�GVKXZ[XG�IUT�ŜTZG�MURG�
che è direttamente integrata nell’anta.
Una volta aperta, l’anta svela un pratico 
spazio per contenere tutto ciò che serve 
a liberare passione e creatività.
Tutto è pensato e progettato nei minimi 
dettagli, perché in cucina nulla va lasciato 
al caso.

The Grip handle is one of the most tasteful 
details of this arrangement: the base units 
have a special recess directly integrated 
in the door edge that is reminiscent of 
a groove channel. When open, the door 
reveals a practical space that can contain 
everything you need to foster passion 
and creativity. Everything is planned 
and designed down to the smallest detail 
because, in the kitchen, nothing must be 
left to chance.

44    Alevè #06 45



46    Alevè #07

Le due tonalità di grigio opaco unite ai 
dettagli in nero lasciano il segno come 
una moderna ricetta speziata e danno 
alla cucina un carattere urban e molto 
funzionale. 
La maniglia ad incasso è l’ingrediente 
segreto per un design da assaporare 
lentamente.

The two matt grey shades, together 
with black trims, leave their mark like a 
modern, spicy recipe and give the kitchen 
a very functional, urban appeal. 
The recessed handle is the secret 
ingredient of design meant to be slowly 
savoured.

A le v è # 0 7 
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Laccato UV Grigio Asfalto opaco - Matt UV Grigio Asfalto lacquered / Laccato UV Grigio Seta opaco - Matt UV Grigio Seta lacquered 



50    Alevè #07

La cappa si fa pensile: la pratica apertura 
rivela uno spazio capiente, ideale per 
contenere tutti gli oggetti che non possono 
mancare in una cucina. 
L’altro ingrediente di questa ricetta ben 
riuscita è la maniglia nero opaco ad incasso, 
tono su tono con l’anta per un effetto quasi 
a scomparsa. Nello stile sono sempre i 
dettagli a fare la differenza.

The hood becomes wall hung: the practical 
opening reveals a spacious compartment, 
ideal to contain all the objects that are 
indispensable in any kitchen.  
Another ingredient of this successful 
kitchen is the matt black recessed handle 
whose tone-on-tone shade makes it almost 
disappear into the door.   
Details always make the difference as far 
as style is concerned.
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La madia guarda alla tradizione ma 
è reinterpretata in chiave moderna: 
le linee essenziali, il carattere 
multifunzionale e la particolare tonalità 
di Verde Malga la rendono perfetta 
in cucina e in qualsiasi altro spazio. 
L’anta in vetro aggiunge trasparenza e 
alleggerisce i volumi, per un complemento 
d’arredo che si mette in mostra.

This sideboard winks at tradition but 
is reinterpreted in a modern key: its 
minimalist lines, multifunctional character 
and original Verde Malga shade make it 
perfect for the kitchen or for any other 
room. The glass door adds transparency a
nd lightness to its volumes for an accessory 
that loves to show off.
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55

Linee geometriche essenziali ma allo 
stesso tempo poliedriche, per vivere la 
cucina in tutte le sue angolature. 
La composizione ideale per chi ha le 
proprie certezze, granitiche come la 
pietra piasentina, ma non esclude altre 
possibilità, come le combinazioni chiaro 
e scuro. 
Le cromie sono semplici ma esaltate da 
alcuni dettagli, come lo zoccolo Titanio 
abbinato alle gole, per una ricetta di 
design da provare. 

Minimalist, geometric yet polyhedric lines 
let you use every corner of the kitchen. 
The ideal arrangement for people with a 
mind of their own, people as unshakable 
GY�ZNK�6OKZXG�6OGYKTZOTG�YZUTK�ŜTOYN�
yet open to other possibilities, like 
combinations of light and dark shades. 
The colours are neutral but are set off 
by some details, like the Titanio plinth 
matching the groove channels, for a 
design recipe you simply must try out! 

A le v è # 0 8 

54    Alevè #08



56    Alevè #08

Laccato UV Neve opaco - Matt UV Neve lacquered / Materico - Textured Pietra Piasentina
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In cucina basi, top, schienali e cappa 
NGTTU�RG�YZKYYG�ŜTOZ[XG �OTYOKSK�GRRK�
geometrie anche la matericità è protagonista 
in questa composizione essenziale, ma al 
tempo stesso multiforme. 
Un look di spessore, messo in risalto dalla 
ŜTOZ[XG�OT�:OZGTOU�VKX�`UIIURU�K�MURG�

In this kitchen, base units, tops, splashbacks 
GTJ�ZNK�NUUJ�GRR�YNGXK�ZNK�YGSK�ŜTOYN �
as well as the geometric shapes, textured 
surfaces also come to the fore in this 
minimalist yet multiform arrangement.
�'�YVKIOGR�RUUQ�YKZ�ULL�H_�ZNK�:OZGTOU�ŜTOYN�
of the plinth and of the groove channel.

58    Alevè #08



Una cucina chic ed essenziale in cui ogni 
giorno germoglia lo stile: il color pesca 
addolcisce l’effetto pietra abbinandosi 
perfettamente anche al laccato Neve, 
per un insieme armonioso ed elegante. 
Lo stile è glam perché sa scegliere e 
miscelare accuratamente gli ingredienti 
a sua disposizione. 

A chic, minimalist kitchen where style 
is at home every single day: the peach 
colour softens the stone effect and goes 
perfectly with Neve lacquer, creating a 
harmoniously elegant whole. 
The style is undoubtedly glam because it 
knows how to choose and accurately mix 
all the ingredients available. 

A le v è # 0 9 

6160    Alevè #09



62    Alevè #06 63

Rovere Natura / Pet Grau lucido - gloss / Fenix Verde Comodoro

62    Alevè #09 63

Laccato UV Neve opaco - Matt UV Neve lacquered / Materico - Textured Cemento Visone (Infinity) 

 Laccato Pesca opaco - Matt Pesca lacquered (Color Trend)



64    Alevè #09 65

La composizione ad angolo è la cifra 
stilistica della cucina: una disposizione 
ampia e adattabile a tutte le situazioni, 
dall’apericena con gli amici al pranzo 
del weekend in famiglia, senza 
dimenticare i momenti di relax 
personali durante i quali mettersi alla 
prova con nuove ricette da inventare. 
Le colonne in nicchia manifestano la 
loro capienza senza ingombrare, per 
un aspetto essenziale e moderno.  
Lo schienale Dot in multistrato decora 
e organizza lo spazio nelle pareti 
della cucina.

This corner arrangement is the stylistic 
hallmark of the kitchen: a generously-
sized layout that can adapt to all kinds 
of situations, from a cocktail party with 
friends to a weekend meal with your 
family, or even relaxing all by yourself, 
maybe trying out some brand new 
recipe. The alcove tall units make all 
their storage capacity manifest without 
taking up any room, for a minimalist, 
modern look.  
The Dot wall panel in plywood 
decorates and organises the space.



Una cucina in cui la potenza visiva 
dell’effetto marmo, la modernità del 
laccato lucido e l’autenticità del Rovere 
Naturale si uniscono armoniosamente 
come nella più salutare delle ricette. 
Per creare un grande piatto bastano 
semplici ingredienti sapientemente 
miscelati.

A kitchen in which the visual strength 
of the marble effect, the modernity of 
gloss lacquer and the authenticity of the 
8U\KXK�4GZ[XGRK�ŜTOYN�IUSK�ZUMKZNKX�
harmoniously like the healthiest of 
recipes. To create a great dish you 
just need to masterfully blend simple 
ingredients.

A le v è # 1 0 

6766    Alevè #10



6968    Alevè #10

Laccato UV Neve lucido - Gloss UV Neve lacquered / Laccato UV Malta lucido - Gloss UV Malta lacquered



7170    Alevè #10

I contrasti fanno tendenza, in questa 
cucina dove il laccato lucido si sposa 
perfettamente alle venature del 
Rovere Oliva. Due ingredienti principali 
che si armonizzano e si esaltano a 
vicenda, senza sovrastarsi, per un gusto 
complessivo essenziale ed equlibrato: 
gli opposti si attraggono, anche in 
cucina.

Contrasts set the trend in this kitchen 
in which gloss lacquer goes perfectly 
well with the Rovere Oliva oak grain.  
Two main ingredients that harmonise 
with and enhance each other; neither 
of them prevail, resulting in a minimalist 
and harmonious overall look: opposites 
attract each other, even in the kitchen.



Una composizione tutta da vivere e 
condividere, in cui il design incontra 
la praticità: moduli a giorno in cui 
ZXU\GXK�OTMXKJOKTZO�YŜ`OUYO��VOGTO�
d’appoggio spaziosi perfetti per chi vuole 
sperimentare, il tutto condito dalle 
calde sfumature del Rovere Naturale, 
perfettamente abbinato al bianco laccato 
e ai toni dell’ardesia. 
Un piatto unico dove non manca proprio 
nulla.

'T�GXXGTMKSKTZ�ZU�HKTKŜZ�LXUS�GTJ�
share to the full, whose design goes hand 
in hand with practicality: open shelves 
hold tasty ingredients, large surfaces 
are designed for performing culinary 
experiments, all dressed in the warm 
shades of Rovere Naturale, perfectly 
paired with white lacquer and Ardesia 
shades of grey. 
A main dish that lacks nothing.

A le v è # 1 1 

7372    Alevè #11



Laccato UV Neve lucido - Gloss UV Neve lacquered / Laccato UV Ardesia lucido - Gloss UV Ardesia lacquered

7574    Alevè #11



Il rovere nella sua tonalità naturale scalda 
i dettagli della cucina: il piano Snack, 
spazioso e utilizzabile come ulteriore piano 
d’appoggio, richiama i moduli a giorno 
inseriti nella base e tra i pensili, per un 
effetto coordinato che è un vero piacere 
VKX�RG�\OYZG��;TG�ŜTOZ[XG�VKX�OTŜTOZK�
interpretazioni.

Oak warms up the details of this kitchen 
with its natural tones: the spacious 
breakfast bar can be used as an additional 
Y[XLGIK�GTJ�VOIQY�[V�ZNK�ŜTOYN�UL�ZNK�UVKT�
modules in the base units and between the 
wall units, creating a coordinated effect 
ZNGZ�OY�G�XKGR�LKGYZ�LUX�ZNK�K_KY��5TK�ŜTOYN��
endless interpretations.

7776    Alevè #11



Una ricetta elegante, ma dai sapori 
accattivanti e grintosi. 
Le geometrie lineari sono esaltate da 
armoniosi contrasti cromatici e materici: 
la combinazione bicolore, unita al contrasto 
tra il laccato lucido e le venature del legno, 
danno un effetto complessivo di forte 
personalità, per una cucina che ha molto 
da dire.

An elegant recipe with beguiling, distinctive 
ŝG\U[XY��2OTKGX�MKUSKZXOI�ROTKY�GXK�
enhanced by harmonious colour and texture 
contrasts: the dual-coloured combination, 
paired with contrasting gloss lacquers and 
wood grains, creates an overall effect with 
a strong personality for a kitchen that has 
a lot to say for itself.

7978    Alevè #11



Pochi e semplici ingredienti sapientemente 
miscelati possono fare la differenza. 
Il piano del tavolo in Rovere Nodato richiama 
i moduli a giorno, portando un calore 
dall’aroma intenso alle moderne tonalità di 
grigio e di bianco. Una combinazione semplice 
ma estremamente ricercata, dove basta un 
piccolo tocco perché la ricetta diventi un 
capolavoro.

Just a few, cleverly chosen ingredients mixed 
together can make a real difference. 
:NK�8U\KXK�4UJGZU�ZGHRKZUV�VOIQY�[V�ZNK�ŜTOYN�
of the open shelving modules, adding intensely 
aromatic warmth to the modern shades of grey 
GTJ�]NOZK��'�YOSVRK�H[Z�K^ZXKSKR_�XKŜTKJ�
combination where a simple touch can turn 
the recipe into a masterpiece.

A le v è # 1 2
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8382    Alevè #12

Laccato UV Grigio Seta opaco - Matt UV Grigio Seta lacquered / Laccato UV Grigio Asfalto opaco - Matt UV Grigio Asfalto lacquered 



Una cucina delicata nei toni, ma dal deciso 
aroma visivo: il bianco si mescola ai toni 
leggeri, ma caldi, dei cassetti nelle basi, 
dei pensili e delle colonne. 
La combinazione ideale per chi ama i 
sapori che partono piano, si manifestano 
poco a poco e lasciano un gusto indelebile. 

A kitchen in gentle tones with a bold 
visual aroma: white mixes with the light 
yet warm shades of the drawers on base, 
wall and tall units. 
The ideal combination for those who love 
ŝG\U[XY�ZNGZ�XK\KGR�ZNKSYKR\KY�HOZ�H_�HOZ��
leaving an indelibly delicious aftertaste. 

A le v è # 1 3
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Laccato UV Neve opaco - Matt UV Neve lacquered / Materico - textured Pietra Piasentina

8786    Alevè #13



Una palette per una cucina fresca, funzionale, 
luminosa: la matericità del Grigio Vulcano si 
mescola perfettamente ai toni del Verde Malga 
e del Grigio Seta laccati lucidi. 
Una squisita acidità visiva mitigata dalla 
presenza del bianco che addolcisce e illumina 
tutto l’insieme come la giusta quantità di 
zucchero in un dolce. 

A colour palette for a fresh, functional and 
luminous kitchen: textured Grigio Vulcano 
mixes perfectly with gloss lacquer shades 
of Verde Malga and Grigio Seta. 
A delicious visual acidity played down by the 
presence of white which softens and brightens 
the arrangement, just like the right quantity 
of sugar in a cake. 

A le v è # 1 4
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Laccato UV Neve lucido - Gloss UV Neve lacquered / Laccato Verde Malga opaco - Matt UV Verde Malga / Laccato UV Grigio Seta opaco - Matt UV Grigio Seta lacquered



93

Il Larice bianco in tutta la sua naturale 
bellezza e il Verde Malga laccato opaco 
sono gli ingredienti principali di questa 
composizione fresca, ideale per chi ama le 
nuance ispirate dalla natura e vive 
la cucina come un ambiente wellness. 
I moduli a giorno sono utili e decorativi e 
si prestano a diverse interpretazioni.

Larice Bianco in all its natural beauty, 
paired with matt Verde Malga lacquer, 
are the main ingredients of this fresh 
arrangement, ideal for those who love 
shades inspired by nature and view the 
kitchen as a place that promotes wellness.  
The open shelving modules are useful and 
decorative and can be interpreted 
in various ways.

A le v è # 1 5

92    Alevè #15



Larice Bianco (Infinity)
Laccato UV Verde Malga opaco / Matt UV Verde Malga lacquered

94    Alevè #15 95



ANTA BICOLOR /  BICOLOR DOOR

LAMINATO MATERICO /   TEXTURED LAMINATE 
  

PIETRA PIASENTINA

96    Alevè  –––  finiture 97

LACCATO LUCIDO UV  /  UV GLOSS LACQUERS 

LACCATO OPACO UV  /  UV MATT LACQUERS 

ARDESIA

GRIGIO PIETRA

MALTA

GRIGIO ASFALTO

NEVE

NEVE

VERDE MALGA

ARENA

GRIGIO SETA

ROSSO VINO

Alevè è caratterizzata da una 
particolare anta con bordo bicolor 
effetto alluminio. 
Un dettaglio di stile che si nota 
quando l’anta è aperta e che 
conferisce alla cucina un gusto 
ricercato e originale.

Alevè features a special door with 
an aluminium-effect bicolor edge. 
A stylistic detail that becomes 
apparent when the door is open and 
MO\KY�ZNK�QOZINKT�GT�UXOMOTGR��XKŜTKJ�
appeal



Brooklyn

Pocket
maniglia ad incasso / recessed handle

BladeBalance

MANIGLIE  HANDLES

Grip

98    Alevè  –––  sistema aperture 99

Maniglie applicate o integrate e 
diverse tipologie di gola: è possibile 
scegliere tra diverse modalità di 
apertura quella più adatta alle 
proprie esigenze e al proprio stile. 
Alevè si apre a nuove soluzioni 
e permette di personalizzare le 
aperture differenziando basi, pensili 
e colonne.

Applied or integrated handles and 
various types of groove channels: 
you can choose the type of opening 
method that best suits your 
requirements and your personal 
style. Alevè is open to new ideas 
and lets you customise your opening 
systems by using different handles 
on your base, wall and tall units.

NEW

Scegliere l’apertura giusta è importante 
per rendere la cucina adatta alle proprie 
esigenze o abitudini, ma anche per 
personalizzarla con un dettaglio di stile. 
Oltre alle diverse tipologie di gola, 
sono disponibili per il modello Alevè 
anche una serie di maniglie, applicate o 
integrate all’anta. 

It’s important to choose the right 
opening method to adapt the kitchen 
to your own needs or habits and also to 
customise it with a stylish detail.   
As well as various types of groove 
channels, a set of handles is also 
available for the Alevè model, either 
attached to the door or recessed into it.

A L E V É
S I S T E M A 
A P E R T U R E
opening system



Gola maniglia “Diagonal” per gola piatta
Ľ*OGMUTGRľ�NGTJRK�MXOV�LUX�ŝGZ�MXUU\K

Gola con pesa maniglia “L” per gola piatta 
,RGZ�Ľ2ľ�NGTJRK�MXOV�LUX�ŝGZ�MXUU\K

GOLA PIATTA FLAT GROOVE 

Gola piatta con tasca
Flat groove with pocket

Gola maniglia “Diagonal” 
“Diagonal” handle grip

Presa maniglia “L” 
Ľ2ľ�NGTJRK�MXOV�LUX�ŝGZ�MXUU\K

Gola scavata
Hollow groove

GOLA SCAVATA HOLLOW GROOVE 

BIANCO 

PELTRO 

PIOMBO 

BRILL 

TITANIO 

NERO SPAZZOLATO

colori _ colors colori _ colors colori _ colorscolori _ colors

BIANCO

TITANIO TITANIO 

NERO OPACO NERO OPACO

NERO OPACO NERO OPACO

TITANIO TITANIO

colori _ colors colori _ colors

POMICE 

ARANCIO  

SENAPE 

OLIVA 

ROSSO VIVO

ACQUAMARINA 

BRILL 

BIANCO 

TITANIO 

PIOMBO  

FANGO 

NERO SPAZZOLATO

100    Alevè  –––  sistema aperture 101

La gola piatta è disponibile anche nella 
\KXYOUTK�IUT�ŜGTIU�JO�YIUIIG�YKT`G�RG�
sagomatura della gola.

La gola scavata è disponibile anche  
TKRRG�\KXYOUTK�IUT�ŜGTIU�JO�YIUIIG� 
senza la sagomatura della gola.

:NK�ŝGZ�MXUU\K�OY�GRYU�G\GORGHRK�VGOXKJ�
with a straight carcass side panel 
without a groove.

The hollow groove is also available 
paired with a straight carcass side panel 
without a groove.
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ROVERE NODATO (INFINITY)
 

LACCATO ASFALTO UV OPACO
MATT ASFALTO UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO SETA UV OPACO
MATT MALTA UV LACQUERED
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375,4
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96

393

399

60

405
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LACCATO MALTA UV LUCIDO
GLOSS MALTA UV LACQUERED

ROVERE NATURA (INFINITY)

LACCATO NEVE UV OPACO
MATT NEVE UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO PIETRA UV OPACO
MATT GRIGIO PIETRA UV LACQUERED

MATERICO PIETRA PIASENTINA
TEXTURED PIETRA PIASENTINA

Lineare, ad angolo, con isola o con 
penisola: grazie alla sua modularità, 
Alevè può dare forma ad ogni tipologia 
di cucina (e living) adattandosi a 
qualsiasi spazio. Dalla composizione 
JKMRO�KRKSKTZO�GRRG�YIKRZG�JKRRK�ŜTOZ[XK�
e dei dettagli, Alevè propone una serie 
di soluzioni progettate per realizzare la 
cucina ideale.

Linear, corner, with a work island or 
a peninsula: thanks to its modularity, 
Alevè can be used to create any type 
of kitchen and living room, adapting to 
any space. From the way modules are 
GXXGTMKJ�ZU�ZNK�INUOIK�UL�ŜTOYNKY�GTJ�
details, Alevè offers a set of solutions 
designed to create your ideal kitchen. 

A L E V È
A B A C O
C O M P O S I Z I O N I
examples of compositions

102    Composizioni 103
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LACCATO ASFALTO UV OPACO
MATT ASFALTO UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO SETA UV OPACO
MATT MALTA UV LACQUERED

MATERICO PIETRA PIASENTINA
TEXTURED PIETRA PIASENTINA

MATERICO CEMENTO VISONE
TEXTURED CEMENTO VISONE

LACCATO NEVE UV OPACO
MATT NEVE UV LACQUERED

PESCA LACCATO OPACO 
MATT LACQUERED PESCA
(COLOR TREND)

LACCATO NEVE UV OPACO
MATT NEVE UV LACQUERED
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LACCATO VERDE MALGA UV OPACO
MATT VERDE MALGA UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO SETA UV OPACO
MATT MALTA UV LACQUERED
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LACCATO ROSSO VINO UV OPACO
MATT ROSSO VINO UV LACQUERED

MATERICO PIETRA PIASENTINA
TEXTURED PIETRA PIASENTINA
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LACCATO ASFALTO UV OPACO
MATT ASFALTO UV LACQUERED

MATERICO CEMENTO  (INFINITY)
TEXURADE CEMENTO (INFINITY)

423
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MATERICO PIETRA PIASENTINA
TEXTURED PIETRA PIASENTINA

LACCATO NEVE UV OPACO
MATT NEVE UV LACQUERED

LACCATO VERDE MALGA UV OPACO
MATT VERDE MALGA UV LACQUERED

LACCATO VERDE MALGA UV OPACO
MATT VERDE MALGA UV LACQUERED

LACCATO NEVE UV LUCIDO
GLOSS NEVE UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO SETA UV OPACO
GLOSS GRIGIO SETA UV LACQUERED

LARICE BIANCO (INFINITY)
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LACCATO NEVE UV LUCIDO
MATT NEVE UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO ASFALTO UV OPACO
MATT ASFALTO UV LACQUERED

LACCATO NEVE UV LUCIDO
MATT NEVE UV LACQUERED

LACCATO MALTA UV LUCIDO
GLOSS MALTA UV LACQUERED

LACCATO ARDESIA UV LUCIDO
GLOSS ARDESIA UV LACQUERED

LACCATO GRIGIO SETA UV OPACO
GLOSS GRIGIO SETA UV LACQUERED

308
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ROVERE NODATO (INFINITY)
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